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N.° XCIV Ottobre 1838. 


Ec1z1aNe. — Paprri GRECI ILLUSTRATI 
DAL PROFESSORE AMEDEO PryRoN. 


Al chiarissimo signer Givseppr Grassi socio e segretario 
della classe di scienze morali , storiche, e filologiche 
della reale accademia di Torino (*). 


Lerrera I. 


Non é fatto di memoria, né difetto di volonta quello 
che sinor mi ritrasse dall’ adempiere la promessa che io 


(*) Sin dal momento che per la munificenza di S. M. il Re di 
Sardegna , la cittaé di Torino si trovd possedere un Museo egizia- 
no, fu nostro pensiero di far noto all’Europa le ricchezze lettera- 
~a rie in esso radunate , non che i lavori, coi quali alcuni di quegli 

4 accademici aveayo preso ad illustrarlo ; quindi ci dirigemmo all’e- 
3 gregio nostro amico il sig. G. Grassi segretario della classe lettera- 
ria della R. Accademia, per averne quegli aiuti che ci occorrevano, 
ed Egli intanto gentilmente ci ha soddisfatto , mercé delle cure 
de’ suoi dotti colleghi , ed in particolare de] sig. Peyron, che diede 
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le aveva fatta, chiarissimo mio signore ed amico, di stendere 
un sunto dei papiri greci contenuti nel regio museo egizio 
di Torino , e stati cosi egregiamente illustrati dal nostro 


dottissimo professore Peyron. La causa dell’ indugio frap- 


posto Ella vorra dedurla da quelle incessanti brighe fo- 


rensi, dalle quali io mi vivo attorniato e che tanto di_ 


rado mi consentono il ritornare . a’ miei antichi esercizi di 
lettere. 


Ora per altro , che alcuni brevi giorpi d’ ozio mi 80- 


no conceduti io vengo a lei , signor mio, e le parlerd nel 


miglior modo , ch’ io posso di quei che rag- 
-guardano agli ordini giudiziari, ed alle regole di governo 


pubblico statuite in Egitto ai tempi de’ Tolommei. | 
Seguird per quanto i! comportano i termini di una 


—lettera le illustrazioni del Peyron, e lo fard tanto pit vo- 
_lentieri perché Ja mente di quel dottissimo mirabilmente 


acconcia ad ogni maniera di studi seppe svariare di cos} 
peregrine notizie e di tanto gravi considerazioni questo suo 
lavoro, da renderlo utile non meno ai tranquilli filologi che 
agli affaccendati giureconsulti. 

Quei papiri scritti in lingua greca posson veramente 


liberalmente alcuni lavori non ancora pubblicati, e del sig. consigl. 


Sclopis, che sottentrd alla fatica di ridurre in breve e sugoso sunto’ 


quanto d’ importante offrono i preziosi papiri greco-egiziani. — 
Questo é 1’ oggetto delle due lettere che stampiamo, a compimento 
delle quali ce ne vien promessa una terza ed ultima, che trattera 


delle scoperte geografiche desunte da essi papiri, non che dei 


due papiri di Vienna pubblicati ultimamente dal sig. Petrettini, ed 
interpretati dai sigg. Peyron e Letronne.—.A questo non si limitera, 

lo speriamo , lo zelo e.la gentilezza dogli eruditi torinesi ; e ci lu- 
singhiamo di poter col tempo dare un’esatta descrizione dei monu- 


_ menti letterari e figurati di quel R. Museo , accompagnata da un 


cenno sopra i lavori gia fatti intorno alcuni di essi dal sig. Cham- 
pollion, dal conte Balbo, dal prof. di mineralogia Borson, dal- 
lab. Gazzera, e dal cay. S. Quintino, tutti membri di quella 
R. Accademia delle scienze, alla quale fu affidato il primo ssinadl 
mento del grandioso Museo. 


(Nota del Dirett. dell’ Antol. ) 
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chiamarsi rarissimi, giacché facendo testimonianza -delle 
regole del governo pubblico presso gli egiziani, ci. scopre 
no in parte |’ antica polizia di quel bopdle costantissimo, 


e risalendo ai primi regni de’ Tolommei ci additano le prin- 


cipali mutazioni operate dai conquistatori nel — 
di quella vasta dominazione. 


L’istoria dei Lagidi non ci pervenne compiuta. A chi 


vuole meno imperfettamente conoscerla é forza. raccapez- 
garne molte parti divise ptesso diversi scrittori , che ne 
toccarono solamente quanto il richiedeva il corso d’ altre 
narrazioni, alle quali di proposito essi attendevano. Ne 
finora ben si sapeva con quali provvedimenti fossero giunti 
i Tolommei a rassodare il loro impero su que’popoli vinti 
dall’ armi , ma per nulla accomunati:colle usanze dei vin- 
citori, E veramente non si potrebbe ideare maggior diffe- 


-renza d’ opinioni e di consuetudini di quella , che allor 


divideva gli egiziani dai soldati di Alessandro il Maéedo- 


ne. Questi raceolti da diverse tegioni , pochi greci , per 


la maggior parte asiatici erano feroci pe’ pericoli sostenu- 
ti, imbaldanziti per le vittorie , discordi nei costumi, ma 


guidati da un solo.e medesimo desiderio, vale a dire l’am- _ 


bizione del dominio. Quelli all’ incontro , ai quali per 
gi’ istituti religiosi dei loro maggiori erasi tolta ogni liber- 
ta d’ operare, si mostravano tenacissimi di quelle leggi 


ch’eglino riputavano antiche quanto il mondo e pesiatte 


come il dettato d’ Iddio. 

Molto bene pertanto s’ apposero i Tolommei non po- 
tersi sperare né pace, né obbedienza dagli egiziani se non 
coll’ amicarsi i sacerdoti , principali anzi\dapprima soli 
ministri d’ ogni pubblica autorita. Ma saviamente-. pure 
credettero non doversi col favoreggiar troppo i nuovi sud- 


diti allontanare poi l’animo degli antichi soci delle loro 


vittorie. Percid non cercarono di tosto raccogliere in un 
sol popolo due generazioni di genti tanto diverse , ma la- 
sciarono che le due nazioni s’ attenessero ciascuna agli 
usi propri, purché amendue fossero loro fedeli. Vezzeg- 


giarono i sacerdoti , né liturbarono nell’ esercizio di gran 
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6 | 
parte della primiera loro autoritd ; mantennero le cncwen 
leggi civili , e i riti arcani d’ Egitto. 


Ai greci poi, sotto il qual nome intendo la stirpe di 
que’soldati raunaticci che miljtarono sotto Alessandro, con- 


servarono intatte le regole del governo gnerriero, sotto cui 


erano nati e cresciuti, e lasciando in mano ad essi le ar- 
mi raccomandarono loro la difesa del regno. 

Da queste due legai diverse nacquero due qualita di 
pindizi , una propria agli egiziani l’ altra ai 


preci . 


Ma per questo temperamento d?’ ordini pubblici non 


avevano 4 Lagidi dismesso il pensiero di ravvicinare col 


tempo i vincitori ai vinti, Diedero pertanto licenza ai no- 
velli sudditi di dipartirsi quando il volessero dalla antica 


_Jegge per ridursi a quella dei greci. Ed affinché pid vo- 


lentieri cedessero all’ invito andavano via via ristrignen- 
do TP autorita degli antichi ordinamenti, o ne incagliava- 
no a bello studio l’esecuzione, cosi che quello che si por- 
geva sotto specie d’elezione e di benefizio divenisse poscia 


necessita . Ma sempre si vietava che non mai per alcun — 


caso né per atto qualunque s’ avessero a confondere i pre- 
cetti delle due legislazioni. 


Principalissima cura tennero finalmente quei re delle 


cose spettanti alla religione , e quando furono sicuri del- 
]’ alleanza dei sacerdoti , i quali non potendo riacquista- 
re per la forza la somma degli antichi diritti , cercavano 
mercé dell’ adulazione di conservarne almeno gli avanzi, 
seppero adoperare arti nascoste, ed inserire nei dommi pri- 
mitivi d’Egitto aleune parti della Greca Teogonia. Di la 


surse un ordine mezzano d’ idee teologiche , le quali poi 
_trasformate in metafisiche specolazioni per opera singolar- 


mente dei discepoli della scuola Alessandrina diedero tanti 
anni dopo origine a quella setta dei Gnostici , di cui al- 
cuni moderni non so per quale curiosita d’ ingegno o va- 
ghezza di novita posero tanto studio in risuscitar le dot- 
trine. I papiri, di che si ragiona, appartengono al regno 
dei due fratelli Filometore ed Evergete II. Tredici sono di 
numero. Si aggirano tutti sopra materie legali. 
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Il primo racchiude gli atti di una lite intorno ad una 
casa posta in Tebe , che si agitd tra Ermia cittadino Te- 
bano , ed Oro congiuntamente ad altri Colchiti di Tebe. 
Ermia narra in questi atti d’ avere gid pid volte chiesto . 
da’ suoi magistrati che i Colchiti si cacciassero di quella 
casa indebitamente occupata, Ed il papire secondo ci rap- 
presenta il libello , con cui s’ istitu) quel giudizio. Nel 
terzo Apollonio , chiamato altresi Psemmonte , figliuolo 
di Ermia denunzia 1’ ingiuria sofferta dai Colchiti Tebani 
che ritenevano quella casa, e nel eas egli stesso si 
compone co’ suoi avversari. 

Il quinto , il sesto e’] settimo papiro sono altrettante 
copie , poco tra loro dissimili d’ un libello dato dai Pa- 
stofori d’ Amenofi nella Memnonie contro Isidero procu- 


-ratore delle rendit2 argentarie in quella parte della pre- 


fettura di Tebe, che si stendeva sulla sponda occidentale 
del Nilo, e Patirite. 

L’ ottavo papiro ci appresenta una waggle’ pelle 
quale Petenefete , un Paraschista , si lagna di Amenote 
altro Paraschista che violava i patti di divisione tra loro 
seguiti, e nel nono si vede la sentenza che pose termine 
a quel piato. | 

I] decimo dee un frammente di registri 
blici della citta chiamata Diospoli-la-Grande. 

Nell’ undecimo papiro Tasemi , una donna Colchiti, 
ca accusa una sua zia d’ averle invaso l’eredita paterna. 

Il duodecimo contiene una lettera indiritta ad Ame- 
note Paraschista della provincia di Tebe. 

L’ ultimo fioalmente é di. uaa sentenza 
proferita in Menfi. | 

Dei soli due primi tra gli accennati papiri si 6 pub- 
blicato colle stampe nella raceolta degli atti della R. ac- 
cademia delle scienze di Torino il testo,, la traduzione , 
e TP illustrazione in latino; ma come a lei pure é noto, 
signor mio pregiatissimo, gid siamo certi che fra non molto 
il professore Peyron pubblichera il eompimento dell’ opera. 

E se I’ autore di queste illustrazioni non s’-attentd di 
dar |’ intiero prospetto del  someimento politico dell’ Egitto 
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ai tempi dei Tolommei, cid fu solamente perché non gli 
pareva di'tenere peranco in mano tutte le fila di quelle 


‘minute e particolari relazioni per le quali le parti di una 


servano. 


repubblica si collegano insieme. Ma cid non toglie che 
quanto si é di gid da lur-pubblicato non sia scoperta im- 
portantissima anche per rispetto ai commentari che egli 


- vi aggiunse , dove) s’ incontrano tutte le testimonianze 
dell’ antichita: concernenti :all’ Egitto. Questo serupolo di 


letteraria’ coscieénza ,, questo. sincero amor di schiettezza 
vogliono essere tenuti in gran pregio nei giorni che cor- 


rono , nei quali molti studiano non per diventar dotti ma | 


per parere, es’ ‘affaticano non a meritarsi ma a eo 
la fama, 

due nomi di: Oolchiti e di di bhie 8i 
wevtnaast diedero occasione all’ illustratore di accertarne il 


-significato , spiegando e distinguendo i riti degli egiziani 


nello sparare ed imbalsamare i cadaveri. 

Tutto il popolo dell’ Egitto stava diviso in classi che 
avevano ereditarie e precise incumbenze da adempiere. E 
tra gli uffizi le arti assegnate era pure un ordine di per- 

sone legittimamente commesse alla cura di acconciare i 


Cadaveri , onde renderne , come si in- 
-corrnttibili ‘le sembianze. alata as 


Questa-classe aveva parecchi gradi secondo | le varie 
operazioni che si doyvevano eseguire a quello scopo. 

Dapprima il cervello ‘si éstraeva pel’ canale delle 
ri, poi s’ incideva colla pietra d’ Etiopia il»cadavere nei 
fianchi , onde cavarne tutti i visceri, ed introdurvi in ve- 
mitra ed’ altri aromi d’ ogni maniera ; ; lascia- 


vasi quindi per settanta giorni nel nitro , dopo , lavatolo_ 


diligentemente , lo ravvolgevano tutto’ di bende di tela 
sottilissima’ intinta di gomma perché stessero le une alle 
altre aderenti’, e' finalmente lo riponevano in una cassa 
che nella forina ‘esteriore raffigurasse Ja persona del morto, 
siccome aipparisee dalle si con- 

le tracce’e di Siculo 
il ragiona distesamente delle differenze dei mini- 
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-stri di queste diverse operazioni , e dei precetti legali se- 
condo i quali ogni ufficio doveva compirsi. Adduce poi le 
varie denominazioni colle quali si differenziayano i mini- 
si chiamavano gl’ incisori , Taricheuti 
quelli che imbalsamavano , lavavano e spargevano di ni- 

Il nome di Colchiti non era conosciuto ai moderni 
prima che il chiarissimo Tommaso Young Jo trovasse in 
uno dei papiri greci posseduti dal cavaliere Grey. Ma ed © 
il Young interpretandolo in venere degli Yerostolisti ov- 
vero preposti all’ addobbo dei templi, ed il Butmanno cre- 
dendolo indicativo di una regione o di una tribh non sem- 
brano aver colpito nel segno. | | 

Percid il Peyron facendo ragione in singolar modo della 
- etimologia della parola la crede propria di quell’ ordine di 
persone che ravvolgevano nelle bende e nei veli i cada- 
_veri , dopo che mercé delle abluzioni, e dei balsami quelli 
erano passati dallo stato d’ impurita a quello di cosa ve- 
nerabile e sagra. E tale spiegazione viene altresi confer- 
mata col testo del papiro torinese , dal quale si scorge 
come la dignita di Colchiti si tenesse uguale a quella di 
sacerdoti , mentre I’ ufficio dei Taricheuti si tec mec- 
canico e vile. 

Cosi pure si crede che i Colchiti fossero iniziati ne- 
gli arcani misteri d’ Kgitto, poiché cert’ ordine misterivso 
si vede sempre osservato nella collocazione in varie linee 
delle bende sovrapposte ai cadaveri, le quali ci fanno 
supporre essere una imitazione di quanto si era operato 
nella sepoltura di Osiride ; insieme colle bende essi ag- 
giustavano gli scarabei, il papiro funebre , la rete simbo- 
lica quadrangolare , ed ogn’ altra cosa che dovesse accom- 
pagnmare quei cadayeri nelsepolcro, 

Da tali premesse il nostro professore si fa atreda a di- 
scorrere le varie incumbenze dei sacerdoti e le pompe della 
religione egizia , fralle quali ricorda le feste di Ammone 
padre degli Iddii e degli uomini, e di Giunone moglie ed 
amica di lui. 


Ma se tali indagini possono dirsi pregevoli, ben al- 
T. XXXII. Ottobre. 2, 
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10 
trimenti rare son quelle che da queste illustrazioni si rica- 


vano circa l’ordine dei giudizi stabiliti in Egitto sotto la 
dinastia dei Lagidi. 


Ne costa dai nuovi papiri che la forma di iek go- | 


verno essendo tutta militare, anche i giudici ordinari delle 
liti erano spesse volte scelti fra coloro che erano ascritti 
alla milizia ; cid peraltro s’ intenda dei tribunali eretti dai 
greci, ché le antiche giurisdizioni egiziane sempre come 
per lo avanti, si tenevano da’ giudici particolari. 


Il costume di eleggere i giudici tra le armi fu pure 


presso i barbari d’ origine settentrionale che vennero nel 


medio evo a soggiogare Ja parte occidentale d’ Europa, ed | 


é consentaneo all’ indole di quelle nazioni le quali ogni 
potere riponevano nell’ armi perché da esse sole desume- 


vano ogni diritto. | 
Osservandosi come si disse da ciascun dei due popoli 


Je particolari sue leggi , noi vediamo che per i greci fu- 


rono creati dai Tolommei i tribunali detti delle prefettu. 
re , nei quaii gli assessori in mumero maggiore di sette 
sentenziavano collegialmente sopra le controversie civili, 
Nel che bene a ragione ravvisd il Peyron grande argo- 
mento della sapienza di quei principi , ai quali era noto 
abbastanza essere il concorso di pid persone chiamate a 
conoscere di una causa 1’ unica via di meglio allontanare 
dai giudici ogni sepetto di parzialita , e di accrescerne la 


-maturita del giudizio nella disamina delle quistioni. 


Questi assessori erano greci di nazione e fregiati di 


titoli militari , forse perché gia erano stati agli stipendi 


nella milizia del principe. 


Alla classe dei giudici si aggiungevano i 


ai quali era commesso di andar girando nelle varie regio- 
ni per ascoltare e decidere le controversie levatesi tra que- 
gli abitanti, che troppo danno avrebbero sofferto se fos- 
sero stati costretti a dipartirsi dalla coltivazione delle ter- 
re per recarsi a piatire davanti ai tribunali lontani. 
Siffatta istituzione si reputa dal Peyron molto anti- 
ca , ed opportunamente si paragona con quei quaranta 
eletti che scorreyano il territorio d’Atene per tener ra- 
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gione agli uomini : del contado , € con quei Messi regali, 
che dagli Imperadori di stirpe franca o tedesca si soleva- 
no talvolta mandare afar le giustizie nelle varie provin- 
ce dei mal connessi loro regni. _ 
3 _ _Egli é perd curioso il vedere come quegli ordini che 
ancora oggidi.si trovano dagli inglesi osservati perché de- 
rivati dalle consuetudini settentrionali si scorgano gia sta- 
biliti in tanta lontananza di tempi F di regioni. e. di co- 
stumi. | | 
I Crematisti compivano il loro giro in certi tempi pre- 
fissi , dentro i quali dovevano avere visitata l’ intiera epi- 
| __ strategia , in guisa non dissimile da quella in cui oggi pure 
| in quei paesi dove si mantengono cotali cognizioni ambnu- 
latorie si fanno le visite indicate col nome d’ //ssisie. 
monumenti che abbiame. non si pud peranco de- 
finire se i crematisti fossero giudici d’ appellazione ovve- 
ro di prima istanza, ma quel che ora s’impara si é il 
modo col quale davanti a loro solevansi istituire le cause. 
Come prima adunque un erematista era giunto in un 
Jnogo per udire i: litiganti , eollocava un” urna‘o vaso che 
dir si voglia, nel quale tutti coloro che intendevano di 
sicorrere alla di lui riponevano i libelli e for- 
se anche ogn’ altro istromento ragguardante alla lite (1). 
Tale foggia di procedimento diversa da quelle usitate 
presso gli altri iribunali egiziani da luogo a supporre al 
Peyron che si fosse introdotia per lasciare agio ai sudditi 
di scoprire celatamente le ingiurie da essi sofferte per ope- 
ra dei giudici inferiori. E tal conghiettura si conferma col- 
Yesempo degli ateniesi , presso i quali era in uso , che al-— 
lora quando i litiganti non si fossero acquetati al giudi- 
zio degli arbitri , che cola esercitavano il primo grado 
giurisdizione, ogni documento che concernesse alla lite si 
gettasse in un vaso, che suggellato poi rimettevasi ai giudici 
superiori, Sarebbe questa la Tamburagione dei nostri antichi 


(1) Da queste iNustrazioni si ritrae quanto comune si2 state presso i po- 
poli d’ Oriente !a consactadine di valersi di vasi di creta ad uo di ripostigli 
di documenti preziosi. 
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12 
fiorentini ? Ma‘ vieppii internandosi il commentatore nel 
modo di trattare le cause gli si muove dubbio da un luo- 
go di Diodoro di Sicilia (lib. I, p. 75) il quale discorre 
di questa materia assai diversamente da quel che 1 ne danno 
i nostri papiri. 

Narra Diodoro essere stato costume degli. egiziani 
che |’ attore nel libello sponesse Ja qualita della causa 
e della sua petizione . Cid si comunicava col convenuto 


onde facesse le sue difese . Davasi poscia Iuogo a replica 


per amendue le parti, ed in ultimo senza ministerio di 
avvocati , senza di si proferivano. le. sen- 
tenze.. 

‘Che tale antica pratica forense in n Egitto. pri- 
ma dota’ vennta dei greet non sembra dubbio al) Peyron, 
e ne deduce Ja ragione cos} dalla severita di quei primieri 
abitatori male accomodata ai lenocinii della eloqnenza , 
come pid precipnamente ancora dall’ indole propria della 
loro lingua , la quale , egli osserva , sembra creazione di 


-matematici, tantoellaé disposta a semplicita e lontana da 
“ogni potere d’ arbitrio, In essa tutto si compone per ana- 


logia , tutto si stringe per regole ; le radici primitive delle 
parole sono tutte monosillabiche, le forme dei nomi si dif- 
ferenziano soltanto mercé delle particelle , e non si am- 
mette altra sintassi se non quella che srguita Vordine na- 
turale dei pensieri, sini! 

Fra somiglianti strettezze non poteva; alla 
poesia ed alla eloguenza, ma poiché |’ Egitto venne in 
mano dei greci , questi per quel genio loro proprio di di- 
lettarsi nelle eleganze del dire , non impedirono I’ eserci- 


210 della avvocazione,,.e forse tanto pit. volentie:i , per- 


ché da siffatte innocue disputazioni sapevano non potersi 
accendere gli animi a desiderii pit audaci. Anzi sappiamo 


che i Lagidi per isviare gl’ingegni dalle meditazioni pte | 
che volentieri ascoltavano le elucubrazioni: rettoriche a 


per iscansare gli oratori proteggevano i sofisti. 

In questi atti di lite seguiti, come si disse, dopo Io sta- 
bilimento del regno dei Tolommei , leggiamo essersi dagli 
avvocati vel giorno deputato tenuto ragionamento in fa- 
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13 
vore de’ respettivi loro clienti , avere quindi il. prefetto 
sottoposta la somma degli argomenti alleyati agli alui 
giudici , insieme coi quali ultimo. la sen- 
. | 

Né alle sole forme dei gindiai civili arresta, al no= 
stro illustre commentatore , ma toccando aleun poco dei 
meriti di quella causa, s’ innultra in varie considerazioni 
sopra la giurisprudenza greco-egiziana. | 
q E primieramente ci spiega quanta fosse’ la diligemss 

que’ notai che negli atti che rogavano non erano 
tenti all’ esprimere la genealogia. dei contraenti., ma cer-- 
cavano di descriverne la figura del corpo, qua) contrasse- 
gno per riconoscerli al primo apparire.-Di pit ci accenna 
 siccome nei contraiti delle vendite’ gli egiziani dovevano 
_ menzione speciale del)’obbligo dell’ evizione assunto dal 
venditore , e delle cautele che per essa si proponevano. Kd © 
é probabile che il difetto di questi particolari, viziasse il. 
contratto, d’onde si pnd interire che que’ giureconsulti 
variamente sentissero dai romani, dai quali,l’ evizione si 
riputava fra le qualita naturali della vendita , ma se ta- 
‘Da certe parole che papiri s’ incontrano” di 
termini e d’ interstizi legali trae ingegnosamente il Peyron 
occasione di ragionare dell’ usucapione, e con ogni fonda- 
mento di dottrina si fa.a credere essere stato cola ristretto 
il termine per compirla a due od al pit a tre anni. S’av- 
valora egli poi in questa sua conghiettura dell’ esempio 
degli ordini sopra la usucapione stabiliti presso.gli antichi 
\ = greci e presso i romani, i quali secondo il parere di al- 
cuni gli ebbero ad imitazione degli attici. Savia molto ed 
opportzna ella é quindi |’ illustrazione colla quale il no- 
stro professore s’ adopera nel dimostrare come i popoli ad- 
detti alla agricoltura e meno lontani dalla semplicita pri- 
mitiva si studiavano di riparare ai funesti effetti della tra- 
scuraggine dei coltivatori , e lasciavano che il pid dili- 
gente ottenesse in breve anchie ad altrui il pre- 
mio della sua industria. | 
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E qui non le dispiaccia , signor mio chiarissimo ,’ se 
io servendo all’ indole della mia professione metterd una 
parola per riprendere |’ opinione di coloro che nelle usu- 


capioni ravvisano soltanto un rimedio estraordinario ed 


estremo introdotto dalle leggi civili non senza sospezione 
d’iniquita. Ma bene. all’ incoutro a me sembra che I ori- 
gine vera di questo modo d’ acquistare il dominio si possa 
trarre dalla legge naturale , la quale non pud riconoscere 
altra ragion di dominio nell’ womo sopra certi terreni se 


non per quanto quegli impieygando l’industria sua nel ren- 


derli fruttiferi ha diritto di goderne tranquillamente il 


possesso , perocché non dalle cose , ma dagli uomini si de- 


ducono le fonti dei diritti primitivi. Né io per conseguen- 


za m’accomoderei a quell’ argomentazione dei dottori, che 


- Insegnano non avere il tempo in sé forza effettuosa , né 


perd il corso diesso potere giammai servire di titolo, bens} 
le leggi civili avere scelto-l’ usucapione come rimedio ‘al 
maggior male che sorgerebbe dall’ incertezza delle posses- 


sioni. All’ incontro direi , che nell’ usucapione le leggi ci- 


vili permettono il ritorno alio stato primiero di natura, 
nel quale non era dominio proprio, ma solo possesso , né 
possesso si dava se non per quanto l'uomo coll’ opera sua 
procurava la produzione dei frutti, Cessando pertanto |’ uo- 
mo dal rispondere al: destinato dalla natura le legsi civili 
sospendono quella finzione di occupazione perpetua dalla 
quale nasce propriamente il dominio. | 

Agli egizi si erano conservati dai re novelli gli anti- 
chi ordini giudiziari , e le loro liti si giudicavano dai 
Laocriti ovvero giudici popolari , forse cosi chiamati per- 
ché erano preposti alla decisione delle sole controversie 
private. Quei giudici s’ attenevano unicamente ail’ antica 
legge egiziana , ed il procedimento che sezuivasi davanti 
al Joro tribunale non si sgombrava da molte formole se- 
condo |’ uso antico di quel popolo. elle 

Ma io di gia m’avvedo che il sunto che intendeva 
di porgerle di queste illustrazioni si venne rallargando ol- 
tre i confini che ad una lettera si convengono. Eppure 
non ho accennato se non una parte di quelle gravissime 
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15 
considerazioni oie abbondano nei commentari, ed ho do- 
vuto tralasciare tutte le avvertenze filologiche dal Peyron 
addotte con si gran lume di critica e tanto corredo di dot- 
trina, Anzi incominciando dal notare le cose prettamente 
forensi , ho dovuto lasciare addietro tutto cid che rag- 
guarda alle forme di governo politico , e ad aleuni de’pit 
solenni provvedimenti fattisi sopra l’amministrazione del 
regno dai Tolommei. Cercherd in un’ altra lettera di dare 


anche di cid un breve ragguaglio onde si possa vieppit 


diffondere la notizia di queste scoperte , le quali toccano 
alla parte vitale , se cos) é lecito dire, dell’ archeologia e 
della storia dei popoli d’ Egitto. | ) 
Piacciale frattanto , chiarissicao mio signore e colle- 
ga , di tenermi sempre pronto a servirla, e di credere agli 


_ attidi quell’ingenua amicizia, e di quella sincera gratitudine 


che per tanti titoli io le serbo. 
Di Villa , nei colli di Torino, il 15 d’ agosto 1828. 
Feperico Sciopis. 


Lerrera II. 


Quell’ amorevole indulgenza con che le piacque, chia- 
rissimo signor mio, ricevere la prima mia lettera sui pa- 
piri greco-egizi illustrati dal professore Peyron mi fa sol- 
lecito a ripigliar la penna per compiere il sunto che ho 
incominciato. E, a dirle il vero io mi rivolgo a lei con pid 
fiducia ora che per tratto di cortesia del lodato professore 
ho avuto notizia delle altre illustrazioni da lui aggiunte, 
e gid stampate, ma non ancor fatte pubbliche , le quali 
si estendono a tutti i papiri, che nella prima mia lettera 
le ho accennato. Anzi un altro papiro s’ aggiunge scoverto 
non ha guari e che sara i] decimoquarto della collezione 
torinese, In esso é scritta una supplica porta da quell’istes- 
so Amenote figliaolo d’ Oro Paraschista di Diospoli , di che 
parla l’ottavo dei gia accennati, col quale anzi per tal 
modo riscontra che vana ne sarebbe una particolare illu- 


strazione. 
In questo modo almeno io mi confido di soddisfare 


xa 
a 


| 
pit prontamente la curiositd di quegli eruditi che hanno 
in cuore questi studi di archeologia. E senza pih mi fard 


--@ marrare siccome anche ai tempi de’Tolommei l’Exitto sta- 


va diviso in tre grandi province, cioé la bassa chiamata 
Delta , la media ovvero Menfitica, l’ alta detta Tebaide; 


@ queste province si spartivano in molte prefetture , le 
quali grecamente dicevansi Nomi che tanto suonaya quanto | 


da noi giurisdizioni 0 prefetture. 
I] supremo governatore della provincia aveva nome 
d’ Epistratégo , cioé di capitano generale e supremo , d’on- 


il territorio al suo Epi- 


strategia. 
L’ epistratégo coll’ antorita militare accoppiava pure 


la giuridica , ed é in tal qualita che s’ appresenta nei no- 


stri papiri; ma si crede che egli essendo preposto a tutte 
le parti della polizia nella sua provincia tenesse 1’ ufficio 
di giudice supremo soltanto nelle cause d’ uomini militari, 

Dopo gli epistratégi venivano gli stratégi, ciod i 
Capitani che avevano il goyerno d’un nomo, e di vario 
grado si riputavano secondo le diverse parti d’ autorita 
loro concedute. 

Interpretando accuratamente |’ iscrizione dell obelisco 
di File il chiarissimo commentatore ci mostra non esserne 


stato piccolo il numero,e dice che ai tempi de’Tolommei 
un solo stratégo teneva sotto i suoi ordini varie prefetture 
come quel di Tebe che sembra essere stato assoluto vicario. 


all’ epistratégo , appunto come il Letronne osseryd essersi 
praticato sotto il dominio de’ comani in Egitto. 

quinto, il sesto e’l settimo dei sovradescritti papiri 
ci dichiarano quale fosse la giurisdizione sopra le liti af- 
fidata a questi uffiziali. Doppio grado ‘di cognizione si 
esercitava sopra le concussioni ed i delitti commessi per 
mal governo delle pubbliche sostanze . Perocché lo stra- 
tégo prima dava udienza a que’che si querelavano e ne 
riceveva i libelli , dichiarava il prescritto della legge sta- 
tagli a quel proposito indicata dal re, poi quando si ve- 
niva alle esamine del fatto per ridurlo sotto 1’ ordine della 
legge , rimetteva la causa al prefetto ovvero giudice ordi- 
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nario. Ma si pud credere che quando I’ una oI’ altra delle 
parti litiganti fosse ascritta alla milizia, tutta la causa 
in virti del privilegio summentovato rimanesse devoluta 
allo stratégo. Tale prerogativa era conforme alle inten- 
zioni de’Tolommei, che tenevano gran conto degli uomi- 
ni d’ arme,, ed anzi mi pare che il privilegio del foro, 
distinzione gravissima , e non di rado pericolosa , possa 
ravvisarsi peraltro necessario per la milizia stanziale, la 
quale dee riguardarsi nello stato qual ordine diverso af- 
fatto da ogni altra classe di cittadini. 

Gli stratégi si distinguevano in due-classi , di mili- 
tari cioé e di civili. Quelli sopravvedevano la milizia , 
comandavano ai presidii, definivano le cause dei militari: 
questi che pii esattamente chiameremo nomarchi riceve- 
vano dai re gli ordini che poscia trasmettevano ai prefetti. 
Ma convien altres) avvertire che oltre agli stratégi gene- 
rali come quello dell’intiera epistrategia della Tebaide 
si univano talvolta nei minori stratégi tutte le varie qua- 


lita gui sopra distinte. 


Dopo gli stratégi nella serie delle cariche pubbliche 


-erano i prefetti detti grecamente Epistati, dei quali ho 
fatto parola nella prima mia lettera. A ciascun nomo era 
_preposto un prefetto, il cui principale ufficio era di ren- 


dere ragione in compagnia degli assessori sopra le liti, 
che , o gli venivano rimesse dagli strategi , o per altra 
via di legittima g giurisdizione appartenevano al loro tt 


-bunale. 


Inferiori in dignita ai prefetti erano gli Agoranémi , 
sotto il cui nome sappiamo essere stata gid pure in Atene 
la carica di coloro che facevano le parti di edili., di con- 
ciliatori nel foro, e di abbondanzieri. Ed ora dai nostri 
papiri si scorge aver essi atteso eziandio a rogare i con- 
tratti secondo la legge dei greci, per cui erano singolar- 
mente stati creati , portando di piu il titolo di Agorandmi 


degli stranieri , tuttoché non fossero secondo che pensa il | 


Peyron -a guisa del Pretor peregrino di Roma , ma sibbene 
giudici di cittadini avventizi quali appunto in questi casi 


volevano i greci essere riputati in Egitto. 
T. XXXII. Ottobre. 
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18 
[ principali uffiziali del regno, come quelli che ab- 
biamo nominato, si fregiavano ancora -di titoli pomposi, 
che a significazione d’ onore il re loro concedeva ; il primo 
di essi era quello di cognato del re, vi succedevano gli altri 
di capitani delle guardie del corpo suo, di primi amici di 
lui , ovvero solamente di amici. Siffatti titoli si premet- 
tevano a quelli del vero uffizio e servivano a definire il 
grado d’altezza al quale chi ne godeva era venuto. 
Né sara meraviglia che i greci, popolo orgoglioso ed 


incivilito serbassero quei titoli, quando ne troviamo di 


simili nelle monarchie semplici © rozze dei popoli setten- 
trionali . Cosi j longobardi ebbero i Gasindi ed i deliziosci, 


e delle tre classi in che si divideva il popolo salico la 
‘prima si onorava del titolo di commensali del re. Né qui 


sarebbe possibile il dimenticare quelle celebri parole del 
Montesquieu consistere il principio del vero governo mo- 


-narchico nell’ onore, e questo per sua natura ricercare le. 


distinzioni ed i privilegi. 

Altri minori uffizi erano stabiliti dai Tolommei sulla 
amministrazione del pubblico come i procuratori delle 
rendite di ciascun nomo, ed i vari ordini degli scribi cioé 
j regi , quei dei borghi e quei delle ville. 

La distinzione di tali uffizi mi guida ad aceennarle ; 
chiarissimo signor mio, la divisione del territorio egiziano, 
che si partiva in prefetture o nomi, dei quali il numero 
e le denominaziani sono oggidi tanto controverse tra gli 


eruditi. Ciascun nomo comprendeva i borghi o come , le 


-ville o Juoghi detti copi, ed altre minori porzioni di terre, 
la cui estrema frazione chiamavasi arura. 

Siffatta divisione di terreni venne consigliata agli 
egizi dalla qualita del suolo su cui vivevano , poiché al 
dir di Strabone (lib. XVII) egli fu d uopo di cost dili- 
gente e sottile divisione di terreni per le continue confusioni 
dei limiti che erano cogionate dal Nilo , il quale cresciuto, 
agh uni aggiungeva, agli altri toglieva i terreni, e ne can- 
giava le figure , ed i segni dei termini ricopriva; eppero 
sovente era necessita il misurarli. 

Da cid deduce il dotto nostro commentatore l’origine 
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di que ’ pubblici registti » hei quali gi trovavano descritti 
tutti i fondi colle loro misure e co’ nomi dei possessoti , 
non altrimenti che nei fiostri catasti. I vari scribi mento- 
vati di sopra attendevano singolarmente a questa parte di 
pubblico governos anzi nella iscrizione oasitica si legge , 
che gli scribi del re , gli scribi dei borghi, e que’ dei luo- 
ghi dovessero in ciascun nomo notare a libro tutto cid che 
dal nomo si spendesse e sé qualche indebita riscossione per 


ingiustizia 0 in altro modo si fosse fatta. D’ onde appaiono 


acgiustatissime le conghietture del Peyron che lo scriba 
reale , oltre all’ autorita di censura suyli scribi inferiori , 
tenessé anche cura pafticolare delle possessioni del fisco, 
© come altri chiamano demaniali , che in Egitto si ragguas 
gliavano alla terza parte dell’ intiero territorio 5 e che gli 


—uffizi di tutti questi scribi fossero disposti in guisa che 


uno dovesse rivedere le ragioni dell’ ed esercitare 
cosi uno scambievole sindacato, 

Tutti i fondi in Egitto erano sogyetti ai tributi, dei 
quali si dava appalto ai Trapeziti, e dell? ammontare di 
quelle tasse si pud forse far ragione da quel che si vede 
nell’ iscrizione di Rosetta , cioé che una artira di terreno 
popolato di viti doveva dare un’ anfora di vino a titolo 
di tributo. E arura , elemento di misura €giziana , era 
di cento cubiti eyizi in quadrato. 

In generale peraltro le rendite dello stato érano di 
due specie, le une che in frumento, le alive che in ar- 
gento si davanio. Ma quantunque la moneta corrente in 
Fgitto fosse per lo pii di rame, quella che si pagava al- 
l’ erario del re doveva essere in sagre dramme d’ arvento. 

Per tale doppia qualita di tributi erano preposti due 
procuratori che separatamente le riscuote,ano: e quell’ Isi- 
doro che ho nominato nella prima mia lettera era procu- 
ratore delle rendite argentarie nel nomo Patirite. 

Ma tornando a parlare delle leggi principali d’ Egitto 
in questi commentari illustrate , non tralascerd quelle rag- 
guardanti alle successioni, le quali, come ognun sa s’an- 
noverano tra i vincoli pid stretti d’ ogni comunanza civile. 

Le leggi adunque d’Egitto confermate dai Tolommei or. 
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dinavano , che ne}}’ adire le eredita i sudditi adoperassero 


nel seguente modo ; dichiarassero cioé primieramente il 


nome e la cognazione loro e quelli dei genitori o degli avi, 


se si trattava di snecessione avita. Poscia prefiggessero & 


tributo delle primizie da pagarsi al fisco per occupare |’e- 
redita; per ultimo descrivessero l’inventario di tutto quanto 
era caduto nell’ eredita stessa , e lo consegnassero nei re- 
gistri pabblici. L’ ommessione di questa solennita , oltre 
al render nullo ogni atto ereditario si puniva con una multa 
di dieci mille dramme d’ argento. 


Non son ben note le regole colle quali in Ezitto si 


dividessero le successioni tra i vari fratelli; ma egli é certo” 


essere cola invalsa l’ istituzione delle primogeniture. Im- 


perécché nel terzo papiro si legge , che Apollonio Psem- 
monte volendo ricuperare parte di una casa posta in Dio- 
spoli allegava essere stato il padre di lui primogenito . Se 
si procede per ragione d’ analogia da cui né si mostra alie- 


‘no il Peyron né troppo si dilungherebbe il testo del citato 
papito, si pud credere il metodo di divisione essere stato 


piesso gli egizi non altrimenti che ‘appo gli ebrei , che il 
primogenito ritenesse il doppio della che ‘agli al- 
tri fratelli avveniva. 

Degnissima di considerazione é veramente |’ antichita. 


di quests istituto di divisione ineguale tra i figli, che al 


dire di un illustre Pari di Francia la sapienza delle na- 
zioni avrebbe introdotto norte l’ apparente dettame della 
giustizia (2). 

La prerogativa di un maggior lascito a quello tra i 
figli che aveva avuio la sorte di nascer primo, fu stabi- 
lita nelle rezioni orientali , d’ onde la trassero poi anche 
eli occidentali nelle loro leggi. Variamente si disputd della 
utilita di questo istituto, l’origine del quale pit che ad 
ogni altra causa parini potersi ascrivere alle dottrine re- 
ligiose . Ma a colui che siudia la storia dei popoli e so- 
pratutto degli antichi accade spesso di trovare certe tra- 


(2) Discorso del duca di Levis sulla proposta di legge per creas ;naggiora- 
schi, detto nella Camera de’ Pari di Francia » 28 aprile 1819. 
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dizioni tennte a modo di fondamento del governo pub- 
blico , e delle quali non si potrebbe coll’ acume della lo- 
gica dimostrare la ragione, ma che ci si tramandano rac- 
comandate da una esperienza, di cui é ignoto i] princi- 
pio. Questa forza d’ autorits che talvolta discorda dalle 
regole pit semplici di una astratta filosofia fu venerata 
dalla pit severa antichita , la quale nelle faccende pub- 
bliche s’ affidava singolarmente alle cose vecchie e pro- 
vate , benché confessasse non potersi di tutti gli ordina- 
menti fatti dai maggiori, rendere adeguatamente ragione. 

L’austera diligenza delle leggi egiziane richiedeva, che 
tutti i contratti celebrati all’ uso antico di quel paese per 
aver pronta esecuzione dovessero essere inscritti nei regi- 
stri pubblici, E se mi valgo di questa locuzione plurale, 
egli é perché venne dal professore dimostrato esservi stato 
un doppio registro; 1’ uno nel quale dovevano accennarsi 


tutti i contratti celebrati secondo gli antichi usi egiziani, 


mentre il conservatore di tal registro era obbligato di cer- 
tificare la fatta copia e di apporvi Ja data del giorno, in 
cui gli si era presentato I’ atto originale ; l’altro che si 
teneva dagli appaltatori dei pubblici tributi, ai quali pure 
dovevansi denunciare tutti gli atti per i quali si variava- 


no le ragioni di dominio tra i sudditi , onde fossero in 


grado di sapere qual parte di tasse venisse a carico di cia- 
scheduno. I censori dell’ erario pubblico sopravvedevano — 
questi registri, | esibizione dei quali faceva fede in giu- 
dizio. Indagando la causa di queste leggi, delle quali 


quelja che ho indicato la prima fu fatta da Filometore , 


e l’ altra non é di certo anteriore ad Epifane , il dottis- 
simo commentatore la deduce con molta probabilita d’ar- 
gomenti dal desiderio che nudrivano quei re d’ aver no- 
tizia di tutte le transazioni civili operate dagli egiziani , 
senza dover loro togliere la facolt&a di valersi pel rogito di 
tali atti del ministero dei loro sagri scribi. Percid accu- 
mulando le solennita , venivano nel loro intento,e spin- 


_ gevano gli egiziani a voltarsi alle forme greche , ed a ce- 


lebrare pid speditamente, e con maggior sicurta i loro con- 
tratti davanti agli agorandmi. La necessita di tale doppia 


‘registrazione spiega inoltre ampiamente il perché nei pa- 


piri di questo genere s’incontrino varieta di copie e di date 
d’un atto medesimo. 

Ma insieme coi documenti della scaltrita politica dei 
Lagidi questi papiri ci serbarono alcuni segni della loro 


clemenza . In fatti si fa in essi menzione di certo editto 


delle indulgenze promulgato da Tolommeo Evergete, giusta 
l’ opinione del Peyron sul finire del mese detto Thoyt o sul 
principio del successivo Paofi dell’ anno suo cinquantas 
treesimo , col quale si sanarono anche i vizi di furme nei 


-contratti dianzi rogati contro il disposto delle leggi in vi- 


gore. Quell’editto si chiamd filantropo, auzi dello stesso 
nome ad indicare simili concessioni si valsero i giuristi 


-greci sino al tempo dei successori di Costantino, E in que- 


sta parte, se put m’avessi un po’ di quella finissima cri- 
tica , e di quell’ elegantissimo metodo con che Ella, mio 
signore ed amico, seppe notare la differenza delle pattie 
in quel suo tanto giustamente lodato saggio sopra i sino- 


‘nimi , io vorrei provarmi a distinguere il senso di questa 


filantropia legale dalla significazione che i giureconsulti 


 assegnano alla parola amnistia , la quale porta pure con 


sé l’idea di remissione di pene. E direi che la prima di 
quelle voci spiega l’ atto della clemenza del principe mosso 
dall’ amor verso i suoi sudditi , laddove la seconda senza 
indicare Ja causa per cui si esercita , denota solo la di- 
menticanza di fatti trascorsi. Percid anche ai nostri giorni 
si chiama indulto quell’ editto, col quale il principe per- 
dona i delitti de’suoi sudditi, mentre della parola amni- 


' gstia non si fa uso se non a significare la promessa di non 


pit riandare i fatti passati che si da allo scopo precipuo 
di porre un termine alle discordie civili (3). Ma senza in- 
noltrarmi in queste acute distinzioni ne dedurrd unicamen- 
te la conseguenza che le indagini dei significati delle pa- 
role non che utili , necessarie sono ai giureconsulti per 
oro rettamente le leggi ai casi che occorrono. 


(3) L’etimblogia delle due parole greche basta a discernere il vario loro 
senso ; la prima ha origine da filantropia , yocabolo assai ben noto, |’altra ba 
sigailicato negativo di memoria. 
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Ora conviene che alcun poco si ragioni anehe dell’e- 
sercito dei Tolommei, i quali dapprincipio avevano fondato 
sulle armi il loro regno in Egitto. Come prima adunque 
exsi diventarono signori di questa regione non ammisero— 
nella loro milizia secondo che ho accennato nella prima 
mia lettera, altro che i greci loro compagni e que’ fore- 
stieri che a servizio loro si raccoglievano pur dalla Grecia 
e dalle provincie vicine. Degli egiziani non si valevano 
che a modo di servi per portar |’ armi ,.e gli arnesi di 
guerra. Crescendo poi dopo molti anni le relazioni tra vin- 
citori e vinti gli uni e gli altri si accomunarono anche 


negli uffizi guerreschi, Nel principio pertanto la vera mi-— 


lizia dei Tolommei si divideva in due parti, dei macedoni, 
soldati autichi d’Alessandro , e dei mistofori ovvero bande 
di mercenari forestieri. Ma quando gli egizi militavano al 
paro dei greci, questi ebbero nome di inguilini od abitanti 


in domicilio stabile per non perdere il segno dell’origine 


loro , e quelli si chiamavano indigeni. Coll’andar del tempo 
si venne a confondere eziandio il senso delle due denomi- 


Nnazioni, e probabilmente molti egiziani entrarono a far 


parte di quelle legioni tutte composte prima di forestieri, 
ché cosi richiedeva la perpetua politica dei Lagidi. 

_ Avendo gia pid volte dovuto toccare di queste divi- 
sioni di popoli sara bene |’ agyiungere che la serviti | fu 
conosciuta in Egitto, poiché fino dai tempi dei Faraoni 
vi si trovano i servi dei sacerdoti. Ma il Peyron pensa che 
i soli forestieri cola potessero essere ridotti a stato servile. 
Cosi divennero schiavi gli ebrei nell’ eta di Giuseppe , 
ebrei parimenti eran quei servi manomessi da Tolommeo ai 
tempi d’Aristea. | 

Questa opinione fu ammessa anche dall’ illustre au- 
tore della storia della legislazione (4) il quale pensa jes- 


‘sere cola stata la schiaviti un effetto di sofferta condan- 


na, una specie di servith pubblica. E cosi doveva essere 


presso un popolo che fu maestro di civilta alle altre na- 
zioni . - 


(4) Pastoret, de la législation- Tom, 2 Paris 1819. 
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Oltre alle dignita sammentovate che ragguardavano al- 
I!’ amministrazione del regno altre se ne incontrano accen- 
nate in questi papiri delle quali meno esatta contezza dar 
si potrebbe perché di esse poco pid rimane che il nome, 
Era fra questi 1’ Epistolografo o scrittore delle lettere 
reali, il quale trovandosi talvolta fregiato del titolo di 
cognato del re si vede aver tenuto seggio tra i primi uf- 
fiziali del regno. 
Erano i Ginnasiarchi , a cui é da credersi essere stato 
conferito I’ onore di apprestare a proprie spese i pubblici 


giuochi o certanie. L’ origine di questi giuochi sembra al 


Peyron antichissima tra gli egizi , perocché nei monumenti 


pid antichi di quel popolo si vedono raffigurate alcune 


scene di giuochi ginnastici, 

Il titolo di Jededoyzos porge occasione al commentatore 
di venir discorrendo i vari sensi in che quella parola si 
adoperd dagli alessandrini interpreti della Bibbia, e da 
Filone , e fatta ragione del modo in che trovasi adoperata 
nel primo papiro la interpreta per cortigiano di seconda 
classe. 
Un medico regio si nomina in questi papiri che tra- 
smetteva i comandi del principe agli stratégi, ed il Pey- 
ron lo annovera tra i ministri del regno, mentre il Le- 
tronne (5) vorrebbe che fosse un semplice uffiziale depu- 
tato in ciascun nomo per vegliare alla pubblica salubrita. 
Ma veramente se molti fossero stati questi uffiziali della 
sanita , come oggi si chiamano , sembra che qualche par- 
ticolare indicazione s’ aggiungerebbe per distinguerli, e non 
si sa come avrebbero potuto direttamente comunicare i 
sovrani comandi anche alle prime cariche dello stato , 
quali erano gli stratégi. 

L’ enumerazione sin qui fatta delle cariche principali 
del regno de’ Tolommei basta a dare un saggio del modo 
d’amministrazione tenuto allora in Egitto; ma speriamo 


che le notizie che ancor ci mancano ad averne un intiero 


(5) Nell’articolo relativo a questi papiri inserto ne) Journal des S2vane fa- 
scicolo di febbraio sa 
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prospetto verranno forse a scoprirsi, se gli uomini dotti 
nella lingua e nella scrittura antica dei grec? vorranno 
continuare i loro studi sopra i papiri venuti d’ Egitto, dei 
quali vi é gid certa copia ne’ musei pit illustri d’ Europa. 
Ene sia aagurio il sapere che nel regio museo di Parigi 
fu non ha guari dal Letronne scoperto un papiro spezzato 
in parti, il quale racchiude la decisione pronunziata da 
un prefetto predecessore di quello avanti cui si trattd la 
causa consegnata nei papiri torinesi, che in essi appunto’ 


‘si trova citata dall’ avvocato dei Colchiti a sostegno delle 


ragioni di questi (6). 

Ora che ho parlato delle leggi greco- egizie e degli 
uffizi pubblici sotto il regno de’ Tolommei, sarebbe forse 
Opportuno che qualche cosa aggiugnessi intorno alle in- 
dicazioni delle misure egiziane ed alle osservazioni geo- 
grafiche che accrescono il pregio ai commentari dell’ ac- 
cademico nostro collega. Ma ho giudicato mizglior partito 
il serbar questo ad una terza lettera, nella quale fard— 


anche cenno della illustrazione datasi novellamente dal 
lodato nostro professore dei papiri di Zoide dell’ I. R. Mu- 


seo di Vienna, la cui lezione egli accertd emendandy gli 
sbagli in che era caduto il professore Giovanni Petrettini 
che il primo imprese a spiegarli. 
Né prenderd commiato da lei, signor mio e collega 
chiarissimo , se prima non le dichiaro essermi io proposto 
in questi estratti di far noto al pubblico il risu!tamento 
anziché il progresso di tali egregi studi sopra i papiri 
greco-egiziani . Quindi mi son rimasto dal riferire le di- 
scussioni , ho evitato di ripetere Je citazioni , le emenda- 
zioni dei testi, e tutto quel corredo d’ immensa erudizione 
filologica di che s’ adornano le illustrazioni del nostro pro. 
fessore. Son certo che tutti coloro i quali sentono adden- 
tro in queste dottrine non si contenteranno a semplici 
sunti , ma vorranno ricorrere ai commen'ari, che come 
dissi , stanno nella cullezione degli atti della nostra reale 


(6) Journal des Savans articolo citato. 


T. XXXII. Ottobre. 4 


s 
‘ 
> 
¥ 
* 
* 
> 
. 


26 
accademia , ed il loro desiderio non andra certamente de- 


luso , anzi vi troveranno trattate con inestimabile diligenza | 


le cose minute , e con non minore acume le grandi.. Ma 
fprse non dispiacera a taluno che se ne pubblichi un sunto 
dal quale sia sbandita ogni traccia di troppo ardue inve- 
stigazioni. Io poi stimerd d’ avere benissim6 collocata 
pera mia se questa non tornerd misgradita a lei , pregia- 
tissimo signore , al quale senza fine mi raccomando. 
Torinp il di aa di settembre 1828. 
Feperico Satoris. 
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: Considerazioni sulla Morale della Storia. — 
Ease pie Israelitiche di Mantova. 


 Lettera al Direttore dell’ Antologi a. 


 Peaebete iter, auferte de 
via popali, Isaia 


fC quel magnifico e sentenzioso elogio, 


che ci ha lasciato della Storia il sommo oratore romano “ 


e specialmente nelle prime parole’, dov’ei la chiama testis 
temporum , (1) debba credersi che sia compreso il maggior 
de’snoi vanti, quello di render palesi per via di fatti e 


di prove le conseguenze generali delle pubbliche istitu- 


zioni sulla morale, e la felicita degli uomini. Forse gti 
avvenimenti dei secoli non erano suscettibili di sommini- 
strare questa lezione , quando la fortuna romana , dividen- 
do i} mondo in popoli vinti , ed in genti_ sovver- 
tiva le leggi, e cambiava il viver civile di quelli, e trop- 
po spregiava fino il nome di queste per desiderare di co- 
noscerle , e per darsi cura d’apprezzarle. Ma le nazioni 
sono come gl’ individui : quando la sventura le colpisce 
rinnegano la fiducia delle cose proprie, e nello studio 


delle altrui cercano se non vi fosse riparo agli errori ed 


(1) De Oratore. 
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alle colpe commesse, se una differenza di principii e di 
costumi non’ promettesse nna pit nobile, e pit lodata esi- 
stenza. Il libro sui Germani di Tacito sembra lo sfogo d’un 
animo virtuoso , che rifugge dalla contemplazione dell’av- 
vilita patria, e dal pensiero de’ suoi turpi dominatori, per 
consolarsi come pud nell’ aspetto d’ una societa piuttosto 
non corrotta che bene ordinata, (2) ammirabile per la 
novita di costumi semplici e forti , ma incapace a servir 
d’ esempio ad un popolo avanzato nella ¢arriéra della ci- 
vilizzazione. Io chiamerei questo uno dei pochi libri di 
Storia filosofica , che ci ha tramandato I’ antichita ; e mi 
sembra che |’ intenzione con cui é scritto prenunzi le idee 
dei moderni , i quali ragionando sulle vicende politiche 
civili non d’ una nazione, ma di molte , possono confron- 
tare l’ effetto delle buone e delle cattive istituzioni , per 
trarne una luce, che scenda a rischiarare tutte le questioni 
che pit interessano il genere umano. Pure questo modo 
di considerare la Storia , e di renderla feconda di gran- 
dissime verits, ha ricevuto maggior ampliazione come 
scienza politica che come scienza morale. Come scienza 
politica ognun rammenta i lavori sulla stdria romana di 
Machiavelli, di Montesquieu, e di Gibbon, tre nomi che 
si collegano in perpetuo col soggetto che ban preso ad il- 
lustrare ; ma come Scienza morale la filosofia della Storia 
non yanta sin ora cultori , che regeano senzasscorno a 
alto paragone. Forse le lezioni del sig. Guizot , che de- 
stano tant’ entusiasmo in Parigi, cominciano a soddisfare 
il desiderio ( credo universalmente sentito ) d’ una qualita 
d’ istruzione , the mistri visibilmente la dipendenza dei 
costumi dalle istituzioni , la forza onnipotente delle leggi 
ad affrettare o ritardare il progresso morale dei popoli. 
Senza escludere la narrazione dei fatti , e senza tor pregio 
all’ opere che li espongono , io vorrei , carissimo Vieusseux, 
dei libri, dove si cercassero le fonti della virthi delle na- 
zioni in certe epoche , e della lor corruttela in certe al- 


(2) Plusque ibi boni mores yalent quam alibi Lonae leges. ( Taciti Ger 
mania ), | | 3 
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28 | ; 
tre, dove venisse indagata e svolta la causa, per cuiin 
tal paese la societa sembra farsi fondamento della morale 


privata, e dei legami domestici , mentre sott’ altro clima 
I’ influenza di questi é sconosciuta , e il cittadino consi- 
dera la patria piuttosto come matrigna che come madre. 


Vorrei che si facesse manifesto in che maniera gli ordini ~~ 

| pubblici , ossia 1’ educazione nazionale , hanno favorito i 
coutrariato la buona educazione deg)’ individui, insuffi- 
cliente a produrre grandi e permanenti effetti, quando 
quegli ordini non cooperano allo stesso fine , e non pren- 
di mira lo stesso intento. Se a me spettasse di dare 
| quer : _ qualche consiglio allo scrittore illuminato , che si facesse i 
aly | a secondare il mio voto, io proporrei che l’argomento fosse 

| cosi trattato da poterne dedurre questo corollario, che 
i proporzione che gli uomini sono stati sollevati al senti- 
\ mento della loro dignita morale, e della loro capacitaa 
: im. fare il bene come parte della famiglia e della citta, sono 
| , j | pure divenuti realmente migliori , ed aumentata la felicita __ 
loro, hanno eziandio contribuito alla prosperita, e al decoro 
| universale. Non credete che questa verita conterrebbe in sé 
molte lezioni e molte consolazioni? E se il conforto ci 
| | rendesse men tristo il pensiero dei danni passati, e l’'am- 
maest:amento servisse a tutti per cospirare insieme ai van- 
| | tuggi avvenire, non vi pare che un libro come quello che 
| io mi figuro sarebbe un dei migliori, di cui .la filosofia 
kik potesse far dono all’ umanita? 
‘Il merito pik eminente, che distingue moderna 


istoria della conquista d’ Inghilterra del sig. Thierry (3) 
é |’ intenzione filantropica che yi domina da cima a fondo, 
Vir bonus per eccellenza pud dirsi lo storico quando ab- 
braccia il partito degli oppressi malgrado i loro torti, 
svela le colpe degli uppressori nonostante lo splendore 
della loro fortuna , fa considerare la conquista (non quella 
sola, ma ogni altra) come una grande ingiustizia , e le , 
sue conseguenze come il profitto di pochi stranieri potenti 


(3) Histoire de la conquéte d’Angleterre par les Normands, par M. Augustin 
Thierry. Paris 1426, § Vol. 8. | 


~ 7 


Li 
tet. 
| 
ia 


2 


29 
a scapito d’ una intiera nazione, onora coi sentimenti d’una 


virtuusa pieta le ultime sesistenze di lei, e si accompagna 


agli estremi sospiri della sua indipendenza ; infine descrive 
un grande avvenimento senza quel disordine di fantasia , 
che vede la ragione nel buon successo, e la gloria nel 
dominio. Fosse al cielo piaciuto che invece di far campo 


delle sne dotte ricerche uno stato di societa cos} diverso 


da quello fra cui viviamo, il sig. Thierry avesse scelto un 
argomento d’ istoria a noi pid vicino , nel quale l’abbon- 
danza dei documenti, e delle notizie, gli avesse ampiamente — 
dichiarato gli effetti delle sciagure politiche sul carattere 
nazionale , il modo onde i legislatori e i dominanti pos- 
sono inalzarlo, o sanno deprimnerlo. I] suo disegno sarebbe 
stato forse pit vasto, |’ istruzione pei lettori pit varia e 
pi piena. Per quanta diligenza si usi rivolyendosi tra 


gli avvenimenti gia parecchi secoli accaduti , mancano 


troppi dati per giudicare della condizione intrinseca delle 
popolazioni , ed ha qualche scusa quell’ illusione , che 
confonde le vinte battaglie , e )’ ampliato territorio ,.col- 
aumento di ben essere sociale , e colla migliorata esi- 
stenza civile. Secondo lord Bolingbroke (4) l’uomo di stato 
deve leggere la storia di Europa sino al secolo XV, e stu- 
diarla da quel secolo in poi. A piu forte ragione chi cerca 
nelle sue rivelazioni altri fatti che quelli meramente po- 
litici , ed altre verita che quelle che interessano i poten- 


ti, fara pit il suo vantaggio a interrogare le memorie de- 


gli avi , che non a spingersi indietro fra gli annali dei 
remotissimi antenati, ove gli sarebbe d’ uopo aiutarsi colle 
congetture dell’ antiquario , e colle finzioni del romanzie- 
re. E facile, per esempio, allegare tutte le cause , e sco- 
prire tutte le fonti della prosperita attuale dei popoli che 
compongono gli Stati Uniti di America, ma come si po- 
trebbe rimontare sino all’ antica origine delle miserie del- 
l’ Irlanda, e seguitarne il Jungo e complicato progresso , 
senza che qualche cosa rimanesse di men chiaro e di men 
dimostrato , senza che agli apologisti dell’intolleranza fosse 


(4) Letters on the use and study of history. 
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dato talvolta di poter attribuire la colpa a chi patisce il 
danno ? Per questo, a coloro che si propongono nella sto- 
ria i] fine morale io insinuo di avvicinarsi ai contempo- 
ranei, anziché d’allontanarsene 3 ma non é gia debole in 
me il convincimento che tutti i secoli presenterebbero la 
medesima lezione, se potessero conoscersi in modo da far 
tacere per sempre ogni genere di sofismi. 

Non bisogna dtssimiitarle: i sofismi che si son fatti sopra 
gli avvenimenti storici male interpetrati, la completa igno- 
ranza delle cause, e l’ostinato sentenziar dagli effetti hanno 
perpetuato quell’ opinione funesta, che distingue nei po- 
poli maggior o minor attitudine a godere i vantaggi so- 
ciali , per condannare alcuni di essi alla -privazione di 
certi diritti, dei quali altri sono in pogsesso. L’ inegua- 
glianza originaria di qualita morali, che la natura ha vo- 
luto nelle creature umane, si @ preteso di trasferirla alle 


masse ; e da un falso principio traendo una pit falsa con- 


seguenza , mentre si é riconosciuto il potere dell’ educa- 


zione a rendere migliore ciascun uomo, si é negato che 
ogni mazione fosse capace d’ entrare in una via di perfe- | 


zionamenti, che ]’esperienza nondimeno ha dimostrato pos- 


-sibili . Amplificando le differenze che esistono nel carat- 


tere generale dei popoli, senza tener conto di tutto quanto 
essi hanno di comune,e senza pensare sino a che segno la 
diffusione dei lumi abbia contribuito, nella moderna Europa, 


ad avvicinare gli abitatori d’ un paese al livello di quelli 


d’ un altro, si é osato sostener massime, che diramate in 
tutte le “wet deduzioni giungerebhero ad offenders la giu- 
stizia dell? Onnipotente! 

Voi non vi maraviglierete , carissimo Vieusseux, delle 
osservazioni che precedono, e seguitando la lettura di 
questo foglio non stimerete , io spero, che desse siano 
senza relazione col soggetto per cui vi scrivo. A voi si- 
curamente 6 manifesto come certe leggi derivanti dalla 
natura stessa dell’uomo, sono ad un tempo proprie del- 


TL individuo , e della societa di cui forma parte ; ed a 


voi la bonta dell’ animo , congiunta alla rettitudine del- 
l’ jntelletto, non permette di sospettare che quelle legui 
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non siano applicabili alle ristrette comunita come alle 
grandi nazioni. Anzi so ben io per lunga constetudine 
come accogliete la nuova d’ ogni guadagno nella condi- © 
zione civile dei vostri simili.eon, quel sentimento di be- 
nevolenza universale. che non;esclude niuno.; ed, in. ogni 
fatto, comunque speciale a pochi, che vi conferma a do- 
ver bene sperare dell’ avvenire di tutti, ravvisate una 
circostanga da notare, ed un da 
trattori della nostra specie. | 

Voi lo. diceste meco pid Essi. prin daly 
mente , che per difetto di .raziocinio,, o per. animo, mal- 
vagio, hanno, sempre sostenuto l’impero, delle. prevenzioni | 
contro una porzione o, I’ altra dell’: umanita: sofferente . 
Finché i loro consigli furon. seguitati pit che adesso nol 
sono, se ne dolsero sopratutti le popolazioni israelitiche 
sparse in diverse parti di Europa. Se meritan qualche fede 
le riflessioni dei pit profondi moralisti, sul cuore dell’uo- 
mo, € se i'principii della pit filosofia , massi- 
me fondamentali d'ogni buona legislazione non, si voglion 
tenere per sogni, 6 d’ uopo. conyenire che.gli annali, dei 
secoli scorsi presentano a questo. siguardo una. serie ‘di 
colpe.e d’errori,; la cui durata deve sembrare uno strano 
fenomeno a chi non conosce Ia forza unita, dell’ignoranza 
e della superstizione. Ma , com’ io, diceva. poe’ anzi..non,é 
possibile nella lontananza dei tempi porre a, confronto., 
anno per anno, e giorno per giorno, le cattive leggi ¢olla 
loro pessima alttimenti apparirebbe chiaro 
che tutte le. Tagioni. che si sono addotte, in. epoché, a.noi 
pil prossime, per, impugnare la giustizia, e. la convenien- 
za di render migliore la condizione sociale deg)’ iisraeliti,, 
sono una lunga e perpetua amplificazione di discorgo, che 
enumera e valuta gli effetti come''se fossero! cause, 9 nega 
azione delle cause, per non dover convenire che, quelle 
cambiate ,.cambierebbero anche. gli, effetti. Eppure quat- 
trocento leggi crudeli ed oppressive, quante ne sommava 


nel 1789 (5); possono fare un gran cammino 


(5) Motion Passemblée nationale en faveur aa 


‘ 
. 
x 
5 
‘ 
| 


iter’ 


degradare , ed ‘avvilire esseri umani . -Supponetemi delle | 
statistiche morali’, patticolareggiate quanto immagina- 
zione pud fingerle ,'e pi ditemi se non dovrete maravi- 
gliarvi pid del bene rimasto che del male accaduto. In 
questo caso, come in tanti altri, chi ragionasse a priori 
sulle conseguenze d’ una legislazione , che non sia filan- 
tropica , ne trarrebbe un grand’ argomento favorevole alla 
natura umana, la quale non divien mai tanto prava quanto 
Te cattive leggi si adoprano a farla, Viceversa il benefizio 
delle buone é proporzionato alla loro azione ; e gl’ israe- 
| | liti, da mezzo secolo e pid a questa parte, ne porgono una 
3 testimonianza non inutile a ricordarsi. Chi non volea ri- 
conoscere che i torti a loro imputati provenivano dall’ani- 
mosita che una lunga barbarie avea sanzionata contro di 
 essi, dovra confessare, in presenza dei fatti , che il loro 
- -miglioramento attuale sorge dalla benevolenza di migliori 
Lbs codici inspirati da pid miti sentimenti e da pi sani prin- 
| : j | stv. Nel 1753, quando fecesi nel Parlamento d’ Inghil- 
terra Ja ptoposta d’ ammetterli al godimento dei dritti di 
cittadino , si citavano dai loro amici la Toscana grandu- 
leale , e la repubblicana Olanda, come esempi solenni di 
| aesi, ove il favore delle leggi a loro riguardo aveva por- 4 
| tato ‘quel buon’ frutto che non manca di produrre il buon 
seme ; ma allora i dettami della filosofia non si erano con. — 
ciliata universalmente l opinione degli uomini:, e dovea- 
no tacere innanzi a ogni vil pregiudizio , e a 
ig snobile interesse. Allora la proposta , come ‘tutti sanno, 
a quel buon successo che sulle prime parea sicu- 
To Come questo si andasse , assai poco onorevolmente 
pel Ministero che la ritird , e pel partito che volle che 4 
‘gi ritirasse y pud ognuno vederlo nella storia inglese di quei & 
temp? (6). Al giorno d’ oggi, se gli scritti pubblicati sul- 
‘Yargomento (7) non avessero rimosso ogni dubbio nell’a- 
delle eque ed , non due, ma molti 


(6) History of — V, anche Mitsbeon our la téforme 
politique des Juifs, 
(7) Behe’. Mirabeau , Grégoire , ec. 
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esempi potrebbero addurai , nei quali |’ esperienza confei- 


ma cid che la ragione avea proclamato . Si parla di cid 
partitamente , con assai diligenza i in un libro pubblicato 
a Parigi nel (8) , a cui mi riferisco se foste ecurioso 
di pil estese notizie sai vantaggi soc‘ali concessi agl’israe- 
liti dalle leggi recenti:di pavecchi stati d’ Europa. In Fran- 
cia, ivi detto’; ove prima dei: Decreti dell’ Assemblea 
; nazionale , (24 dicembre 1789 ; 28 gennaio, a1 febbraio 
1790 ) Essi, Somila in circa , non contavano che pochis- 
simi e artigiani , presentano oggi, quantunque 

non aumentati di numero, $74%possidenti', 207 fabbri- 

canti, 630 militari, e 1257 ‘fanciulli, dediti alle utili 
occupazioni , alle arti e alle’scienze ;:ovvero educati nelle 

pubbliche senolé. In questi ultimidodici: anni non dap-» 

pertutto i] Jegislatore ha riguardati con lo stesso occhio 
di giustizia, ma dove la giustizia'é :prevalsa, ed ha 
ciuto TP intolleranza, emerse universalmente: la verita 
quel corollario anzidetto’, che ‘a proporzione che gli uo- 
mini sono stati inalzati al sentimento de!la loro dignita 
morale , e della Joro capacita a fare il bene come parte 
della famiglia, e della citta, sono par diveniati realmente 
migliori', ed aumentata la felicita loro , hanno eziandio 

contribuito alla prosperita , ¢ al decoro universale. 


3 Neila fondazione , e successiva ampliazione delle case 
; pie d@’ industria, e di ricovero degl’ Israeliti di Mantova si 


| é avuto di cid qualche prova , e si poté veramente distin- 


4 guere come basta un cenno di regia simpatia, un indizio 
che il potente sul trono guarda ‘con amore i  sottoposti 


mortali, per svegliare in questi il desiderio di.rendersene 
degni, e corrispondere al bene che loro vuol farsi, in mo- 
do onorevole sé stessi ed utile-alla societa: E di cid che 
io ho in animo di darvi ragguaglio ; e se voi crederete, — 
cortese amicu, di far parte di questa lettera, tal quale 
familiarmente vi @ scritta, agli associati dell’Antologia, 
mi addosserd volentierilacensura dicoloro, che negauo al- 
I’ espositore d’un fatto la facolta d’ abbandonarsi a quelle 
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44 
considerazioni troppo generali , a cai arriva la mente pase 
sando da uno in un altro pensiero.. 


Erano scorsi:mesi, e-non anni, dacché 


d’Austria interpelld officialmente le sue diverse delegazia. 
ni del Regno Lombardo Veneto: sullo, stato degl’ Israeliti 
della stesso regno sui mezzi di migliorare la loro con- 
dizione , quando la soacieta israelitica. di Mantova, per 
non aspettare oziosamente gli effetti di quella benefica do- 
manda , considerd se non ayesse modo in sé stessa di pro- 
eusarsi uno. di quei vantaggi municipali, che non tife- 
rendosi punto:alle relazioni che passano tra principe e 
sudditi , possono conseguirsi senza il concorso dell’ auto- 
rita sua ,.¢ preparano la via al maggior bene che da essa 
dipende. Uno stabilimento di beneficenza , che sovvenisse 
ai bisogni delle classi indigenti, e le rendesse parte me- 
no miserabile , e pianta meno parasitica della citta, par- 
ve a tutti cosa necessaria ed espediente. ll principe medi. 
tava di ridurre a sanita tutto il corpo, ed essai comincia- 
rono a rinvigorire le membra meno capaci d’ azione e di 
movimento. Percid , dice il dott. Susani a nome dei suoi 
correligionarii (in un discorso , del quale accennerd pit 
avanti |’ occasione e il motivo) “ avidi noi di ristorarci 
dalle passate gravezze , col decoro di corrispondere all’am~ 
bito mutamento delle nostre sorti, trai molti capi di pres- 
sante riforma, quello di sollevare a meglio i nostri po- 
veri dovea di preferenza occuparci. ,, (p; 14) E veramente 


se ne occuparono, liberali dell’ opera e degli averi, poi- — 


ché nei primi mesi del 1825 era in piena attivita la casa 
ivudystria e di ricovero , e il maggio dell’ anno stesso 
Ya maesta di Francesco I. onoravala di sua presenza. Gl’Israe- 
liti mantovani, ascendenti appena a duemila anime, ave- 
vano eseguito il loro proponimento, con una spesa supe- 
riore anche all’ ordinaria generosita degli animi benefici, 


e in un tempo pit breve di quello che sia necessario alla 


fondazione di simili istituti. Se ne allegrd il Sovrano, e si 
espresse che volendogli dimostrar gratitudine della concessa 


visita , niente di meglio potea farsi che renderla memo- | 


-rabile con qualche risoluzione , la quale riuscisse di pub- 
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hlica ¢ durevole utilicd. Fu allora statuito d’ ampliare il 
locale delle case pie , per destinare in ispecialita alcune 


 stanze all’ insegnamento dell’arti:meecaniche , e d’aumen- 


tare il numero di ragazzi poveris the in quelle arti siedu-. 
cayano, Si -volle:che questa risoluzione fosse scolpita 
pra piedistallo di marmo:a cui \sovrastasse busto: 
l’imperatore. Fu il monumenté inaugurato ; ib nuove 
locale solennemente aperto il 1 maggio 1828 , 
po fatto il voto; ed ¢ in tale circostanza che il dott. Sus 
sani pronunzidé un suo discorso, (9) del quale,:a compie-: 
re I’ istoria delle anzidette case pie, siipud dire colle frasi - 
del celebre Gioja , che & dettato dal caldo’ sentimento 


d’,umanita , che ridonda pind’ idee ¢he di parole, e 


mostra che nella societa israelitica si coltivano i principii 
d’ una saggia economia si conoscono i vantaggi de?: 
stabilimenti., i entro: cui debbono esser ‘ritenuti 


i modi‘con cui vogliono esser’ diretti accid siano 
vo alla debolezza, e non stimolo all’indolenza, ,s. (Annali: 
universal di Statistica. Milano, di: 


In questo. 1? oratore ali 
delle autorita civili‘e militari ,:e rivolgendosi:anthe agl’in-. 
felici raccolti fra quelle: mura ; ed ai ‘benefattoti che’ ne 
han resa pit dolce .e pit proficua la vita, rion! doyea rain~ 
mentare (e d’ altronde sei ogiti: 
digressione didattica):Je discipline d interna 
ne, che o “meno erano note’ a tutti gliastanti:, eime- 
alio fece cercando di ‘muovere. gli, affetti: d’ ognseno:: 
fervide insinuazioni pietosi colforti’ , con: ‘massime 
utile applicazione, con sempre: belle: A 
me é assai: piaciuto il sarcasmo’ a: p. +13) contro gli: anta- 
gonisti d’ ogni novita, e contro gli oppugnatorid’ ogni: 


(g) Delle pie Case Israelitiche d’ industria e di ricovero di Mantova. — 


Mantova Tipografia Virgiliana 1828. 


(10) Con dispaccio del 27 Ayosto passato , la delegazions,, di 
Mantova ha partecipato officialmente alla Societa Israelitica di cola ‘up ,ordi uc 
partito dalla Cancelleria Aulica , che fa conoscere alla societd Sovran: 
aggradimento , per le suc premure nel promuovere il comun cc. 
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proposizione che abbia. per’ sé |’ opinion pubblica de! pre- 
sente secoloi(11): Vie tanta patetica dolcezza in 


Jinee: della p.. 4 (12) ed inialtre dellayp..6 che 


mo''pud dirsi preparato ‘da. quei sentiment, e disposto : 
alla nobile: ed eloquente.apostrofe da (14). Ma. 
io passo<a :suecinto cid..che: seppi inmtorno ai. 


regolaménti: dell’ istituto:.ed al:presente suo: stato , volen- 
do comunicarvi notizie. che servano di supplemento al. di- 
scorso del dot’ Susani-, anziché farne la critica letteraria, 

e ‘ricever ‘forse da alcuno taccia di. parzialita:: verso uno 
scrittoré 4 cui l’jingegno mi sembra:cosi buond:, Vin- 


dole cos} elevata, che non. posso: fermarmi, aidesiderare qual- 


che pid’ limpido ‘nelle, forme del. Bike.“ 


Lo:stabilimento destinato' a mantenere gl’ indigen-. 


ti, cuindreta;o leomalattie non permettono di» procurarsi. 
onesti::mezzi di sussisténza a far imparare le arti’ méc-. 
caniche «ai:-giovanetti che non -potrebbero per loro ‘stessi | 
dirigetsi) a. qualche industria. Esso é composto di due! case. 


contigue, ed accoglie presentemente circa 40 individui ,: 
adulti e giovinetti,, che ivi hanno vitto, vestiario , ed-al-. 


loguio. Gli‘ adalti sono 24:fra uomini edonne, aleuni dei 
quali. vecchi impotenti ; gliialtri.si rendono: utili con 
qualehe, uffieio , secondo -la :loro capacita e la loro atti- 


-tudine. Quiale:fa da primo commesso), quale da guarda- 


roba), aleuni. sono incaricati) della  polizia interna .dello 
stabilimento questi iavigila: alla buova condotta dei 
gazzi, un altro li istruisce nei. doveri di religione , li ac. 
compagna nell’ oratorio , ‘ec. ec, Le donne si occupano a 
cucire ‘tuttada biancheria occorrente rassettare il bu- 
cato; ad altre giornaliere faccende ; e due o tre di esse 


come infermiere , essendovi fra i ricoverati. 


due J giovani, in numero di dodici.a 
quindici , attendono tutto il giorno ad im parare qualche 
mestiere 2,08 ricevere p educazione elementare che loro 


Hannovi uomini , ec. 
(02) ehi ‘guarda mai , ec. 
(13) voi che siete, ec. 
(14) Oh ! Giovanetti , ec. 
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37. 
vien data. I mestieri, ciasctino. dei quali: ha particolar of- 


ficina , sono siniota quelli di calzolaio, satto, tessitore , 
falegname , tornitore fabbro., ecalderaio. L’istruzione: 


mincia coi principii di religione , & di mordle, a cui sup- 


nn maestro ; ed un altro. insegna, lettura: italia» 
, il carattere, aritmetica!, coi primi elementi di_ 


+e del? arte di. comporres Si ha lintenzione. 


d’ ageiungere: it disegno lineare , per rendere pid proficuo. 


I’ esercizio dei mestieri , nei quali é necessario saperlo, I 
giovani sono. tenuti_separati daghi adulti, sia d’ alloggio , 


come di tavola'; ed hanno infermeria ,:ed altri comodi.de- 


stinati a loro uso! speciale. Forse 1a miglior _conseguenza. 
della recente ampliazione stata appunto questa di sol-: 
lecitare cioé ibenefizi della buona ‘educazione dei giova-: 
ni , non facendoli conyivere:con’ gl’ infelici, cni:l in- 
differenza, e |’ apatia d’ altri tempi avevano lasciato man- 
care ogni sussidio morale ed: ogni stimolo alle: buone abi- 
tudini. A:titole d’incoraggimento: si tiene in serbo una 


piccola: rimunerazione settimanale , a favore dei giovani 


che si distinguono per profitio e buona condotta ; e. per- 
fezionati che siano nell’ imparato mestiere, dietro: accuratd 
esame , si uniia questa gratificazione. ad altro peculid per 
munitli deglivarnesi necessarii ‘al: mestiere medesimo. Per 


| ora ‘i, maestri delle arti ricevono: paga , ma in. progresso 


gli allievi essendo di soccorso ai maestri, potendo farne 
essi stessi le-veci , annuo bilancio sara sgravato da que- 


st’ onere. Indipendentemente dai 4o ricoverati: é concessa 


gratuita ammissioné a 12 giovani pet imparare'i mestieri 
nelle ore a cid prefisse , e di pitt essi godono d’ una. pars 
ticolar retribuzione giornaliera , quando i maestri:attesta- 


‘no la loro buona volonta , e la loro morale: condotta. Nel 


resto sono sottoposti alle discipline degli altri alunni..Non 
motivo per'cui gli anzidetti dodici giovani’non vi- 
vono nello éstabilimento , ma forse saranno stati renitenti 
a sacrificare’ la ‘loro libertad: anzi la maggior gratificazione 
erogata a favor loro, per indurli a conoscere qualche in- 
dustria , mi convince che non vado errato nella mia sup- 


_posizione. Finalmente , i fondatori esibisecono 12 posti’ ‘ad 
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altrettanti Israeliti del. Regno Lombardo Venetd, mediante 
modica retribuzione pagabile da essi , 0 dalle comunita 
cui appartengono . Lo statuto organico delle case pie, & 


T’ interno regolamento di. disciplina comprendono troppi 


capi per esservi ripetuti; ma vi piacerd forse sentire un. 


articolo , che riguarda le beneficenze di cui furon quelle, 


€ possono essere in avvenire |’ oggetto. ‘* Tutt’i. prodotti 
delle’ questue , dei legati , e delle offerte Vengono messi 
in una cassa d’ ampliazione, la quale é¢ amministrata a 


parte, e la rendita delle somme impiegate a frutto debbe — 
servire al mantenimento di quel maggior numero di rico- — 


verati compatibile coll’ ammontare di tal rendita. I nomi 
dei benefattori dalle lire 100 alle 2000 saranno inscritti 
in un elenco esposto hello stabilimento ; a quelli dalle lire 
2000 in su sara consacrata:una lapida in marmo; ed. a 

tutti indistintamente i benefattori defunti:, compresi an- 
che quelli che non oltrepassarono le lire too , sara cele- 
brato uffizio di-requie nell’ oratorio dello stabilimento, e 
negli altri tempi israelitici della citta , in:certiigiorni fe- 


E da aggiungersi che questa cassa d? ampli azione 


ha gia un fondo di lire tredicimila austriache. 

Le cose che precedono vi faran credere meco che ‘. 
stabilimento sara fecondo di grandi, e permanenti van- 
taggi , se il progresso corrisponde al principio. Sin qui i. 
fondatori si mostrarono generosi e perséeveranti , quantun- 
que non mancassero alla loro impresa opposizioni nascoste, 
e censure non dissimulate. Andando innanzi la generosita. 
non sara tanto messa alla preva , ma la perseveranza do- 
vra crescere in proporzione moltiplice, se sii vuole che 


TP evidenza dei fatti riduca al silenzio quegli avversari , 


che le ragioni non giunsero a persuadere. Essi intanto , 
dojo aver combattuto il pensiero della fondazione colla 
solita logica del pregiudizio , che chiama il passato a nor- 
ma invariabile del presente, e si fa nume dell’ uso posi- 
tivo come negativo, mettono in campo nuovi argomenti. di 
biasimo,ed ora asseriscono la spesa essere stata esorbitante 
e il benefizio limitato a pochi, ora domandano ironica- 
mente quali vantaggi han prodottv le case pie da tre anni 
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ehe furono la volta aperte. Non avvedono che in 
quell’ accusa se v’ é carico pei foodatori di non aver pro- 
ceduto con tutta la possibile economia, (e in questo pud 
giustificarli la novita per essi dell’ esperimento ) si concede 
loro senza volerlo anche il yvanto di non essersi fermati 
a megza strada perché il sacrifizio superd 1’ intenzione, 
_Facendo poi quella domanda cos) speciosa in apparenza , 
e tuttavia cos) irragionevole , sembra che ignorino cotesti 
censori potersi redarguire il lor detto con risposte sugge- 
rite dalla pid vera cognizione della natura umana. Costa 
tempo e cure educazione d’ un fanciullino , vergine 
pensieri e d’affetti, @ diretto. alla. virth dall’ esempio e 
dall’ amore paterno, e si pretende che da un giorno al- 
Y’ altro sian cambiate le abitudini dei pit negletti, e dei 
pit avviliti fra gli uomini, quando una serie di secoli 
non ha saputo o non ha voluto far nulla per renderli 
buoni , virtuosi, e felici? Tre, quattro, o sei anni di 
sforzi ben intesi posson dunque riparare il danno prodotto 
dall’ incuria e dal maltalento di parecchie generazioni? 
Chi ne ha provato gli effetti pik degl’ indigenti israeliti? 
Anche la pieta dei loro confratelli non ha forse contribuito 
a peggiorare il loro stato, finché era rivolta ad alleviare 
a mano a mano ogni nuova individuale sciagura , senza mat 
proporsi d’ antivenire le sciagure di tutti? (15) 

| Qui il mio discorso si avvicina alla conclusione , 
tanto pid che ho di molto oltrepassato i limiti ordinari 
d’una lettera. Feci motto di coloro che disapprovano la 
fondazione delle case pie, per contraddire i loro ingan- 
nevoli raziocini, e non gia perché abbia fondamento la 
supposizione che I’ utilita di quelle sia stata fino ad' og- 
gi minore dell’ aspettativa . Anzi ho notizia che alcuni 
degli allievi sono prossimi a divenire abili artisti , ed 
a poter esercitare il loro mestiere; e pare eziandio che 
il desiderio d’ entrare nello stabilimento si faccia ogni 
giorno pill spontaneo e pil generale. Ma quand’ anche si 
dovesse_parlare altrimenti dell’ Istituto di Mantova , sa- 


(15) V. Susani » discorso suddetto 12. 
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rebbe sempre vero, ‘in tesi generale , che la fondazione 
altri ‘istitati, non diversi da quello, é I’ oggetto’ pit 

degno che possa occupar |’ attenzione., e muovere lo zelo 
d’ ogni societa d’ Israeliti. Perché , se essi:yvozliono non. solo 
godere ma anche meritare i vantaggi loro promet- 
tono le opinioni di giustizia e d’ equita universale pene- 
trate finalmente nelle leggi , devono cooperate anche dal 
canto loro coi pid veri: mezzi, edi pia efficaci, a can- 


cellare dall’ animo dei loro concittadini d’ altri eulti. le 


impressioni sinistre, che un errore dei tempi vi avea te- 


-macemente mantenuto. Essi , che furon vittima) del pre- 


gindizio , devon combattere con la fermezza della volonta, 
e con I’ energia dell’ azione , ogni pregiudizio, nato fra 
loro stessi, che si opponesse al loro interno migliorament 
to , ed al lero progresso sociale. Tutto cid: che: prende di 
mira il loro avvenire sia per essi oggetto. costante di stu- 


dio , e scopo delle Joro sollecitudini private non men che ~ 


pubbliche. La loro carita si consigli‘colla ragione , e sia 
illuminata come la filosofia: di questo secolo... Imitando 
gl’ israeliti di Mantova , che non tanto vollero sovvenire 
Je presenti urgenze del povero, quanto riparare alla sua 
ulterior degradazione, e adoprarsi onde ‘la sua discendenza 
fosse meno sventurata di lui, cerchi ogni comnnita israe- 
litica di rompere il corso alle tradizioni d’ozio e d’abbie- 
zione , che fra i suoi indigenti passarono di padre in fi- 
glio piuttosto fomentate the represse , e faccia concorrere 
ad un solo centro d’utilita comune e stabile i sussidi par- 
ticolari, che ogni giorno divengono pid insufficienti, per- 
ché la loro stessa azione aumenta il numero di coloro, che 
ne vogliono essere oggetto.’ Ad esempio ‘degl’ israeliti di 
Livorno, che in quella citta non furono ultimi ad intro- 
durre |’ insegnamento mutuo per estendere I educazione 
dei poveri , (16) abbian 1’ occhio i loro correligionari ad 
(16) L’ Antologia (aprile 1828 p. 94) sidcenns dae scnole israclitiche d’in- | 
segnamento wutuo a Livorno. Credo pevd che in quella sola dei maschi, ove 
ne hanno circa 120, siasi iotrodotto il suddetto metodo. L’altra delle femmine, 


ove ne sono raccolte circa 60, non lo ha adottato che in parte, Almeno era 
cool quandy chi scrive questa lettera le visitd alcunj mesi sono. 
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ogni nuovo metodo che facilita TY istruzione elementare , 
e non credano che le premure sian mai troppe per pro- 


pagarla fra quegl’ infelici/, a cui l’ oseurita della mente 


sarebbe ragione e scusa dell’ illaudevole condotta. L’edu- 
cazione dei poveri, lo ripeto, é il fine principale, a cui 


devono tendere gl’ israeliti. Dove ancora vivono inquieti, 


e malsicuri sulla loro esistenza civile, pud mancar loro il 


coraggio di cercare un bene qualungue,, che abbia per ter- 


mine l’ayvenire, ma per tutto altrove, se non amano che 


sia tardo e lontano l’effeito delle leggi a loro favorevoli , 
agiscano anch’ essi con V’ intenzione che le ha dettate, in- 
tenzione che vuol render migliori gli uomini suscitando | 
in essi il sentimento della re dignita, e delta capacita Joro | 
morale ed intellettuale. S’udri allora una voce universale, : 
che ripetendo a lode deg!’ israeliti tutti le parele del ba- 
ron Dupin , dirette specialmente a quelli che dimorano | 


in una parte di Francia , potra dire giustamente : Israé- 
lites! votre civilisation fait l’éloge de nos lois bienveillantes , 
et de Vexcellent esprit qui vous anime.: Continuez a suivre 


cette noble carricre, et votre prospérité portera témoignage 


en Vhonneur de notre juste tolérance (17). 
Bella ad allegarsi é P autorita del baron Dupin , 


questi snoi pensieri mi riconducono naturalmente alle 


sioni onde presi le mosse scrivendovi. Quando la benevo- 
lenza impressa nelle legei , la civiliznazione degli uo- 
mini riceve un impulso thie la spinge a termine indefini- 
to , ed essi si animano d’ uno spirito , che merita d’esser 
chiamato eccellente. Guidati costantemente dalle sue inu- 
siuuazioni , in breve la prosperita loro porta ampia testi- 
monianza in onore delle cause che la promossero. Nello 


stesso tempo J loro miglioramento morale da una solenne 


mentita alle lunghe calunnie onde furono gravate le al- 


tre generazioni ; e se allora si raccolzono i fatti generali 


(17) Discours prononcé dans la séance d’ouverture du cours normal de géo- 
métrie et de mécanique appliquées , le 29 novembre 1826, au conservatoire 
des aits et métiers ( V. Revue Encyclopédique, Janvier 1849). 
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e speciali che di codesta miglioramenta son prova, un 
avvenire che togliesse agli uomini cid che le buone leggi 
cominciavano a fare per essi é condannato anticipatamen- 
te , e Pumanita prepara a stessa un’ eterna giustifica- 


zione . 
Abbiatemi per vostro affezionatissimo amico, 
Elogi di letterati scritti da Iprorrro Prwpgmowrn. Verona tip. 
| Labanti , 1825-26. Tom. 2, in 8.° | 
\ 
Sebbene gli elogi sieno stati usati da tutti i pid grandi po- a 
poli della terra, incontra ai nostri giorni qualche bell’ umore, 
| il quale ei avvisa di dover biasimarli, 6 vorrebbe sbandirli dal e 
H ‘mondo , stimandoli un falso genere di scrittura. Un grande in- 4 
gegno, una gtan virtude, egli dice, non ha mestieri dell’ al- - 
ii trui lodt per farsi valere ; una virti mediocre non le merita , ed -4 2 
in tal caso gli elogi diventano esagerazioni uffiziose, ed abba- 
. glianti menzogne di pestifero esempio. La prima proposizione non : 
é punto vera, conciosiaché non tutti gli uomini atti sono a. di- = 
scernere e valutare appieno una virtih somma e straordinaria , = 
senza poi dire che le virti singolari vanno sovente accompagnate _ 
i? da tante e tali circostanze che le nascondono agli occhi altrui. 4 
| La seconda asserzione non si riferisce che all’ abuso degli elogi, a 
| 0 alla goffezza dell’ arte dello scrittore. Per la qual cosa opera 4 
meritoria e benefica ci gembrerA sempre quella d’ un uomo di 
lettere , che il suo ingegno rivolge a porre in piena luce le al- 4 
at trui virta » remunerando della dovuta mercé i trapassati, ed ec- a 
Hy  citando i contemporanei ed i posteri ad imitarli; anzi noi non . 
m7 | | vorremmo onorare di elogi il merito straordinario soltanto, ma il 5 
| mediocre eziandio, e meglio questo per avventura che quello , 4 
si perché questo va pit oscuro e negletto pel mondo, si per-, a 
_ché ci offre un esempio pid di leggieri imitabile, intanto che F 
a | quello abbaglia, direi quasi, e ebigottisce chi visi approssima, e - 
a) | a ben pochi lascia la speranza di poterlo emulare. Si arroge, che 4 
ai il talento mediocre é di un uso pid comune e pid pronto nelle =~ 
i civili compagnie. La lode, come dice quell’ anima generosa del 7 2 
é Thomas , non pud esser cosa di picciol momento, siccome quella .. 
ch’é sempre o utile, o sommamente pregiudizieyole; or la pit no- 4 
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bile, or la pit abbietta cosa del mondo; secondo ch’essa é dall’adu- 
lazione, o dal timore, o dalla schietta ammirazione, o dalla gratitu- 
dine, o dalla imparziale giustizia dettata ; ed in questo ultimo caso 
convien pur confessare, ch’élla é una delle cose pi grandi che 
il ciel abbia donato alla terra. Vi sono varié manieté di laudi ; 
laudi scolpite , laudi dipinte , laudi allegoriche od emblematiche, 


laudi parlate o scritte , ec. secondo I arte e lo strutnento onde 


altri si prevale a precénizzare le umane virtudi. Quelle laudi od 
elogi, che si fanno coll’ arte della parola si dividéno d’ ordina- 
rio in due specie cid sono elogi storici , ed elogi oratorii, tacen- 


do per ora dégli elogi poetici , che in versi d’ uno o d’ altro me- 


tro si sogliono tessere. Gli elogi storici, i quali si accostano alle 
vite iti guisa che sembrano una cosa medesima, andrebbono pre- 
scelti si per la verita e schiettezza del dire, si per la maggiore 
fiducia che inspirano ; gli elogi oratorii menano vampo d’eloquenza 
e d’ingegno,e pitt che alla realt4 mirano ad una certa perfezione 
ideale, che lasciar dovrebbono all’ arte de’ poeti: il che non di 
rado li rende pericolosi tanto per la parte del buon gusto, che 


per quella della morale. Una terza specie di elogi potrebbesi ag- 


giungere , ché partecipa dell’ una e dell’ altra, ma dov’entra pit 
il cuore ché lV ingegno, e dove qualche aspra benché utile ve- 


rit’ viene sempre rattemperata dai modi del dire, ed anche in_ 


quell’ appdrente acerbezza traspira un certo spirito di benevo- 


lenza verso il nostro prossimo, che ben la scusa ed a noi cara 


la rende. I quali elogi, se pure , com’ io penso , si trovamo, sa- 
rebhero acconciamente appellati elogi morali o filosofici. 

Gli elogi del cav. Pindemonte , per quanto a noi sembra, 
appartengono parte alla prima, parte a quest’ ultima specie, in 
guisa perd che quando ancora alla prima appartengono, tu vi 
trovi sparsa qua e 1A qualche ombra che I’ ultima ti rammen- 
ta. Quindi si scorge quanto colgano nel segno coloro , che una 
pi viva eloquenza oratoria, o per dir meglio rettorica, in essi 
mostrano di desiderare. Che se quivi non trova un vasto campo 
da correre 1’ eloquenza oratoria , quante d¢casioni non aprono 
ad ora ad ora alla filosofia de’ costumi, alla storia , all’ erudi- 
zione , alla critica? I] nostro autore, in questi snoi elogi, non 
solamente non si lascia mai tali occasioni sfuggire, ma ei se le 
viene qua e 1d procacciando, 6 #a infino con maestria somma 
farle nascere ov’ elle non souo. Le sue introduzioni , le sue di- 
gressioni , 1 snoi epiloghi , sono sempre rivolti o a sradicare un 
errore antico, o ad abbatterne un nuovo: nessuna opinione 
pericolosa , 0 politica , o. morale , o letteraria , ed infino scien- 
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tifica , passa’ao non osservate , né combattute da Ini: amator 


schietto e sincero della verita, della sana religione , del buon 
costume , e del buon gusto, egli sorge a difenderli tosto che li 
vegga da qualche parte assaliti; ed un amaro sarcasmo , dove 
non si richiegga una nobile indegnazione, é larme ch’egli usa 


d’ ordinario contra i loro avversarii: né alcuno si desse a cre-— 


dere , che il cav. Pindemonte si mostri avverso a tutte insieme 
le novita , senza discernere | una dall’ altra , e percid solo ap- 
punto che novita sono; anzi tutto il contrario in Ini si vede 
avvenire. Imperciocché nessuno veramente utile trovato , nes- 
suna splendida impresa, comeché ardita e pericolosa, negsuna 
operazione straordinaria, che non sia stata da lui celebrata o 
nelle sue prose , 0 ne’ suoi versi, o almeno a voce: egli fau- 
tore e promulgatore dell’ innesto vaccino in Italia ; egli cantore 
de’ viaggi d’? un Parry ; egli lodatore perpetuo d’ un Canova , 
d’ un Alfieri; egli difensore e consolatore , sc non della greca 
rivoluzione , si del destino e della necessita funesta in cui si 
trovarono i miseri Greci; e se non temessimo d’ increscergli 
rammentando le scritture , da lui non approvate , della sua lo- 
devole gioventu, noi mostreremmo com’ egli , benché nobile ricco 
€ patrizio veneto, non fu neppure alieno da quelle politiche 
novita che andavano succedendo nel mondo: finalmente, in 
quanto spetta a letteratura, noi rammenteremo , affinché ta- 
luno non s’attentasse di attribuire a preoceupazioni di scuola 
e d’eta provetta aleune sue severe sentenze , che il cav. Pin- 
demonte é conoscitore profondo ed ammiratore imparziale non 
sulo degli autori greci, latini, italiani, ma degl’ inglesi e francesi 
eziandio ; ma il cav. Pindemonte, da quel gran lctterato filosofo 
ch’ egli é, sa hen discernere i limiti, che dividono una dal- 
1 altra tutte queste letterature, e cid in che |’ una pud fran- 


camente valersi dell’ altra , senza condurre una tela a grotte- 


sche , osservando sempre quelle differenze notabili che fram- 
mettono in esse le varie condizioni fisiche , morali, politiche, 
intellettuali delle diverse nazioni; e sopra tutto guardandosi 
bene di non confondere i farnetichi e gli errori d’ uno scrit- 
tore, d’ una-scuola, o d’ un secolo, colla natura e I!’ indole 
generale e costante d’ una letteratura e d’ una nazione. Due 
altri pregi campeggiano in questi elogi, e generalmente in tutte 
le opere del cav. Pindemonte , dove il soggetto ed il genere 
del componimento il comporti; cid sono quelle narrazioni e 
que’ fatterelli curiosi, or. aatichi or moderni, allegati a pro- 
posito, e co’ pit cari modi della nostra favella: né mai vi 
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mancan le orme (ch’é P altro pregio) ed il distintivo de’tempi in 
cul furono scritte, accennando sempre allo stato attuale del 
mondo , dell’ Europa , e dell’ Italia singolarménte ; e quindi i 
tanti tratti or amari e satirici , ora passionati, mesti, lugubri; 
i tanti lampi di nobile sdegno, e quel libero sfogo d’ un cuore 
gentile caldo di vero amor patrio, e della pii sublime virti. Vern 
* _ yebbesi a formare un pfezioso volume, sopra tutto per la gio- 
venti, chi si facesse a trascegliere ed a mettere insieme i 
passi di simil natura che risplendono nelle opere del cav. Pin- 
demonte ; se per altro non si corresse il pericolo di far loro 
perdere, cosi smembrandoli, gran parte del loro pregio, di- 
pendente assai spesso dalla loro opportunita. Noi ne verremo 
notando alcuni in” questi elogi , ai quali ora é rivolto particolar- 
mente il nostro ragionamento. 

Questi elogi, in numero di dodici, sono quelli del masehe~ 
se Maffei, di Leonardo Targa, di Lodovico Salvi, di Antonio 
Tirabosco , di Filippo Rosa Morando, di Girolamo Pompei, di 
Gasparo Gozzi, di G. B. da San Martino, due di Giuseppe To- 
: relli (un lungo e un breve) e due di G. B. Spolverini. Dai tanti 
a passi curiosi ed importantissimi che s’ incontrano in questi elo- | 
gi, noi trasceglieremo solo alcuni che vagliano a prova 
di guanto abbiamo aseerito. 


4 Del secento , del Ghedini, e della maniera del Maggi . 


.,.... Molti si conservaron sani in mezzo il contagio 
»» Ricordami avere udito nella mia giovinezza, che il Ghedini in 
»» Bologna si lasciava ridere in faccia nell’ accademie poetiche, e 
», tollerava pazientemente quella vergogna , non dubitando, che 
>> presto, o tardi se gli farebbe ragione. La Toscana poi si man- 
5, tenne pressoché intatta: che non fu |’ ultima certo delle sue 
»> lodi. Del rimanente , se il Maffei non comparve tra i primi a 
>> condannar le punte, il falso lustro, e le iperholi , si scaglid il 
>» primo contra una nuova depravazione, che, sorta in Milano , 
>» gia dilatavasi per l’Italia. Gran turba di seguaci avea il Mag- 
» gl, uom certo di mente vasta, e di dottrina non ordinaria , 
>» ma il cui stile manca di quella dote necessarissima, che il 
»» poetico linguaggio, dal prosastico distinguendolo, constituisce. 
>> Se molti dall’ una parte si mettono a scrivere in poesia, che 
,, non han nulla da dire > vero é dall’ altra , che non basta l’a- 
o9 ver cose da dire , ove dirle non si sappia convenevolmente : 
>, anzi |’ idea, e |’ espressione formano un tutto, non esserde lo 


ay 
iz 
4 
ay 
A 


33 


>», tenziosi, e riflessivi troppo , e per isfrenato amor di filosofia 


99 
23 
23 


33 


39. 


29 


39 


23 


23 


46 


stile al pensiero, comé affermano alcuni, quel ch’ é la vest 


al corpo, che resta il corpo medesimo senza la veste, ma cid, 


che la pelle , la fisottomia , il colorito. Senonché i pensieri del 
Maggi altresi, o i sentimenti, che voglian chiamarsi, non 
approva generalmente il Maffei , a cui sembrano acuti, sen- 


profondi soverchiamente , 0 remoti, onde anche molta oscuri- 
ta: la quale io penso aver conferito non poco alla fama di 


, quell’ autore , pérché d’ un autore , in cui ammiransi alcune 


cose, che intendonsi, molti quelle , che non intendono, am- 


‘mirano ancora. [l Maggi a quel tempo era sull’ orlo della vi- 
ta, o gia morto. Muover le sue ceneri? assalire chi non pud | 
difendersi? Cosi pur troppo si suol ragionare; quasi criticar — 


solo si potesse un poeta, finch’ egli vive, e rion fosse anzi 
cortesia il non isfrondargli in capo, mentre cammina tra gli 
uomini, quella corona, che una gran parte forma per avven- 
tura della terrena sua contentezza ,,. — Elogio del Maffei. 


Gusto oltrdmantano nel nostro teatro. 
“.....+.. Il Maffei rattiepidito non poco vedrebbe questo 
amore , (delle tragedie francesi ) in Italia, dappoi che spira 
si grato a molti, e di cui non so quant’ ei si ricreerebbe, un 
vento di tramontana , che turbd fon poco, ¢ confuse le idee, 
che regnavano intorno alla scena. Il pit bello é, che nel tempo 
stesso , che tidesi d’ ogni regola , si venera l’Alfieri , che le 
segui tutté con tanto scrupolo, 6 cui poverissimo d’ ingegno 
dovremmo stimare , se libero d’ animo, come apparve 4 e ne- 
mico di schiaviti ; pur credea necessario piegare il collo ad 
un giogo, che per si vano si reputa, e si puerile.....+- 
... In questi ultimi tempi |’ orroré , entrando da per 
tutto, e in persona, entrd anche nella commedia, e accom- 
gnato v’ entrd da una certa metafisica, da cui guardimi il 
Cielo , e pazienza , se detto io sard non solamente Jaudator 
temporis acti, ch’ é difetto dell’ eta, ma un amico dell’oscu- 
rantismo , ma un uomo, che ferma , quanto é da sé, il moto 
del secolo , e Il’ avanzamento ritarda della civilta ,,. Ibid. 


Gloria del Principe e del letterato. 


<< E di vero , quando si considera, che il viaggio del Maf- 


fei per |’ Europa una spezie fu di trionfo , corre necessaria— 
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47 
mente all’animo la preminenza, di cui gode naturalmente so- 
pra gli altri uomini il grande scrittore. Un monarca, un con- 
quistatore, un qualunque abbia in man la forza, empiera del 
suo nome la tromba della Fama ; ma tanta parte nelle lodi 
hanno spesso il timore, |’ adulazion , I interesse , che il lo- 
dato medesimo cid, ch’ ei dee alla virth sua, da quello, che 
alla possanza, pena molto a distinguere. Il nostro Maffei fece 
parlar di sé nulla meno, che un potente del secolo ; e tutto 
veniva da quella maraviglia , e da quell’ amore, ch’ egli di 
sé in altrui avea sapnte eccitare. Senzaché tutti veggion piu, 
o meno, che quanto s’ opera dal potente, con [aiuto s ‘opera : 
di molti , ed anco, massime nelle battaglie , dal caso; é lo 


-scrittore meno é dagli altri, e nulla dalla fortuna soccorso . 


Perd gli Spartani, conforme narra Plutarco , alle Muse prima 
di combattere, non a Marte, sagrificavano; quasi volessero as- 
sicurarsi del pit difficile, cioé che le vittorie, che non te- 
mean di non riportare , degnamente fosser celebrate, Al qual 
proposito Federico secondo di Prussia proffer) alcune parole , 
che mi s’ infissero nella mente. Quand je lui ai parle, scrive 
il d’Alembert da Sans-souci alla Du Deffant dopo la guerra 
de’ sette anni, de la gloire, qu’il s’est acquise, il m’a dit avec 
la plus grande simpliciié, qu’il y avoit furieusement 4 rabat- 
tre de cette gloire , que le hasard y étoit presque pour tout , 
et qu’il aimeroit mieux avoir fait Athalie , que toute cette 
guerre. Altri conquistatori conosceran forse tal veritd , ma 
niuno probabilmente confesseralla ; e tuttavia il iittala 3 e 
tal vittoria sopra sé stesso, ch’ io ne disgrado quelle d’Ales- 
sandro , e di Pigs 


Chi pensa all’ utilita pubblica acquista pix vera gloria: 


*¢ ..... Jo non ignoro, che o s’ accettino, o si ricusin gli 
onori , ci muove sempre un certo amor di noi stessi: ma non 
é forse amar sé stesso pi, 0 men saggiamente, che gli uo- 
mini l'un dall’ altro distingue ? Se il Maffei decorava d’ una 
raccolta di lapide il suo palagio, s’ accingea, chi non sallo? 
a impresa bellissima ; e contuttocid molto meno alla gloria sua 
provvedea. Tuttavia quanto pochi calcolano di tal guisa! Que- 
sto saper vedere il proprio nell’ interesse di tutti , sollevandp 
il pensiero, e al comun bene mirando , é dote pur troppo rara 
ne’ miseri nostri tempi: ma quella é appunto, per cui si grandi 
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e immortali cose operavansi nelle repubbliche di Grecia ,e di 
Lbid. 


Del sistema Browniano de’ medici. 


oe Dopo tutto cid, ch’ io toccai sin qui, ciascuno in- 
dovinera , come il nostro Leonardo dovea reggersi a quella 
stagione , che una nuova terapeutica settentrionale , passato 
il mare, e le alpi, calé nella nostra Italia. Parlo della teoria 
di Brown, alla quale si i dottori d’ Edimburgo, ove nacque, 


si i dottori di Londra, vista che P ebbero comparir sul Ta- 


migi, voltaron le spalle. Gli Italiani al contrario, dictro l’e- 
sempio de’Tedeschi, se le inchinarono prontamente, e per al- 
cun tempo seguironla con quel danno dell’umanita, che tutti 
sappiamo. Anche la poesia del britannico Shakspeare imparam- 
mo noi dagli Alemanni ad avere in grandissimo pregio, ma 
eon danno del buon gusto soltanto, e perd con infortunio mi- 
nore: che per questa non si piange in alcuna famiglia come 


si lagrimd in parecclie per quella, e al tempo segnatamente, - 


che I’ odiosissimo tifo nelle provincie nostre infuriava. Né io 


gia voglio, che i medici tutti d’ Italia invaghissero di quella 


scozzese , di cui spaventata é ancor I’ eti nostra: ma_ certo 


moltissimi, e de’ pit illustri, e non i giovani solo, che la. 


novita suol pit facilmente sedurre. Credendo con I’ autore de- 
eli Elementi di medicina , che siccome si vince per mezzo de- 

gli stimolanti la debolezza, in cui non di rado cadono i corpi 

sani, la debolezza parimente de’ corpi infermi si vincerebbe , 
misero mano ai tonici, e ai calefacienti senz’alcuna moderazio- 
ne: quindi I’ oppio, il muschio , I’ etere solforico, gli aromi , 
l’ alcool , e il vino pit ardente , che , avvezzo a girare in botti- 
glia intorno alle mense piu liete, si maraviglid , son per dire , 
d’ entrar tutto quanto nella tacita bocca de’ moribondi. Leo- 
nardo vedea ogni cosa, parte ridendo, e parte cummiserando: 
né, perché avesse in Germania, ove si commentaya, e alle 
stelle portavasi la nuova patologia, dotti corrispondenti, si 
torse punto dalla sua strada, o dimenticd sé medesimo. Fu ac- 
cusato di troppa cautela , di soverchia timidita: si bisbiglid , 
che il lasciar morire torna allo stesso , che l’ ammazzare , quasi 
fosse proprio de’ medici pavidi il primo , e il secondo degli ani- 
mosi. Comunque sia , non trascorse un venti anni, che la pid 
parte si ravvisd. E vero, che alcuni la cara dottrinauou ab- 
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bandonarong interamente , simili a quegli amanti, a cui qual- 


che passo falso fecero far le lor belle, e che non perd sanno — 


affatto staccarne il cuore. Ma io udii non pochi confessar ge- 
nerosamente d’essersi lasciati abbagliare a una terapeutica sem- 
plice, ingegnosa , proposta da un intelletto, in cui minor 
dell’ audacia ‘non era, chi potrebbe negarlo ? la vigoria. | 

< M’é noto, nutrire alcuni specnlativi questa opinione, che, 
quale il modo sia di curare , la mortalit&é non iscema per cid, 


-o non cresce: che, sebbene regnino modi diversi secondo i tempi, 


i risultamenti sono a un bel circa gli stessi, conforme dai re- 
gistri s'impara: che la stessa inoculazione si del vaiuolo naturale, 
si del vaccino, non pare aver cagionato, 0 dover cagionare gran 
differenza: che gran differenza non appariria né tampoco, ove si 


bandissero i medicanti , all’ esempio di Roma, che. seicento 


anni ne restd senza , stante che>se dall’una parte merrebbero 


alcuni per mancanza di soccorso , altri dall’ altra , che il soc- 


corso involontariamente uccide , risanerebbero . Laonde con- 
chiudono , esiger morte, e ottenere d’ una, o d’ altra: gnisa , 
e quali ostacoli vi si frappongano , un’ numero: destinato di 
vittime , ed esser questa una legge occulta , e tremenda. del 
nostro mondo. Viceversa fu pit volte , dicono ancora , osser- 


vato , che per lunghe e ganguinose guerre in alcun paese, 0 


per malvage ed ostinate infezioni, la popolazione nor dimi- 
nui : come se quella forza nascosta, che si chiama natura , 
avesse mezzi di riparazione, e di compenso fortissimé, che noi 
punto non conosciamo. Ma cid lascianido, io risponderei ai sud- 
detti speculativi, che i metodi , fuor del caso @ una, subita 
ebbrezza, che poco dura, si disferenziano da un tempo all’ al- 
tro men, che non pare; che vi-son rimedi, fispetto ai quali 
egli é indifferente, che Y uno sia pik in yoga dell’ altro ; e 
che molti medici troverai, i quali; benché ne’ ragionamenti , 
e ne’ libri loro , si mostrino teneri di cesti sistemi, tuttavol- 


‘ta , quando ricettano, dall’ uso non s’allontanan gvan fatto 
da’ lor venerandi predecessori . Quan‘ pot al bando: da’ darsi 


ai professori dell’ arte salutare , io per veritd anzi, che un 
poco avveduto , niuno bramerei averne 3 ma: pil presto che 
niuno’, un iiss mi piacerebbe al mio letto, che pit solle- 
cito fosse d’ osservar tutto, che di tutto spiegare; che non solo. 
sapesse , occorrendo , ir prontamente al riparo, ma eziandio , 
ponderata ogni cosa , indugiarsi3 che talvolta non‘si vergo- 


gnasse di nulla operare, e non invidiasse alle affezianimorbose 


»> il merito di ¢curarsi , come fan sovente, da sé: inquna parola 


RAAIL. Ottobre. | 
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>> un medico Targa. Finalmente, oye si parli di quella legge oc- 


>» culta, e tremenda del nostro Mondo , jo vorrei vedere , se , 
»5 quando gli uomini si desser meno alla volutta, all’ intempe- 
>» ranga , all’ infingardaggine, alla collera, alla tristezza, all’am- 
99 bizione , all’ invidia , a tutte le passioni , la medesima strage 
»» continuagse : ché certo il mal fisico & le pid volte figlio del 
»» morale , e per la trista union di ambidue io penso scrivesse 
»» Ippecrate quelle parole notabilissime, che 
»» che J’ uomo intiero 2 una malattia. vero,’ che le infermita, 
>» entrate una volta ne’ corpi, si trasfondon dazgli uni negli al- 


o9 tri per molte generazioni, sicché I’ uom porta non di rado la 


»» pena d'un eccesso un secolo © pid perpetrato innanzi: ma il 


»»5 tempo correggerebbe a poco a poco questu disordine, e non ri- 
.»» ‘Marrian quasi per cagioni di morte, che gli accidenti fortuiti, le 


»» cadute, i naufragi, gli incendi, e alcuna fiata la stesse nobili 
9 azioni , perché tanto P un pud morire per salvare il suo simi- 
»» le, quanto I’ altro per assassinarlo; e al fine rimarria la insa- 
2 nabile decrepitezza. In tali circostanze che desiderar 


-» sono pid, che sperare, i professori, molti de’quali sono uomini 


9) iIngegnosi e scienziuti, io non bandirei: ma, come medicatori, 


»» Serebber forse di pit nella societa ,,. Elogio di L. Targa. 
Dei sistemi medici. 


** Pogsa l’esempio del Targa eerbare in quelli , che il seguono, 
> € insinuare negli altri, che ne van lungi, l’uso, e anche 
parco , dé rimedi pid semplici , arte d’ ingannar I’ infermo, 
che spesso domanda lattovari, confezioni , sciloppi, e simili 
»» galanterie, e disprezza il medico, che non iscrive, quasi che 
»» scrivere non sapesse. Possa sopra tutto sbandir |’ amor de’ si- 
»» Stemi , 0 almen fare, che coloro, che ne carezzano alcunc , il 
lascino alla porta, quando nella stanza entrano del malato, 
>> € all’ uscirne il riprendano , se lor.piace. Vero ¢, che la teoria 


» di Brown quelli eziandio , che pid n’eran caldi, abbando- 


5» narono: ma vero é altresi, che dalla medesima un’ altra ne 
>» nacque , al cui apparire nel mondo, O matre pulchra filia 
», pulchrior , molti, io credo, ad alta voce avran detto, o taci- 
»» tamente. Videsi allora una maraviglia grandissima , e delle pid 
»» incredibili senza dubbio: imperciocché le malattie , che prima 
», tutte quasi erano asteniche, cioé di debolezza per diminuito 
»» eccitamento , steniche detto fatto la pit parte divennero, o sia 
», di forza per eccitamento aumentato; e perd dove prima davasi 


2 
3 
¥ 
x. 
ay 
= 


or 
mano agli stimolanti, ed ai tonici , secondo ch’ io, parlando di 
Brown , gid toccai, or si da ai controstimolanti, e deprimenti, 
come li chiamano, alla digitale purpurea , all’ atropa bella don- 
na , al lauro ceraso, alla noce vomica, e a miolti altri veleni 


-o nostrali, o forestieri, ed anche a tutti gli amari, al ferro, € 


ad altri minerali, che di corroboranti, cle furon sempre . 
debilitanti improvvisamente si fecero, per tacer de’ salassi il 
cui numero, massime in aleune citti , stanca le lancette. Gon- 
verra dire pet tanto, che la natura dell’ uomo siasi da un 


‘momento all’ altro cangiata , benché possano alcuni a questo 


mio detto trasecolare. Che g0 io? Parmi, che a miutare or si 
pensi la letteratura, o sia 1’ oratoria, ¢ la poesia, che ne son 
le parti principali, e su la natura certamente si foridano. Se 
avvisano adunque, che si debban mutare, avviseranno altres}, 
che la natura dell’ uomo, su la quale si fondang , abbia sof- 
ferto una mutazione ; e, per modo d’ esempio » non esser pit 
necessario , tlic riella varietd regni l’ unita, in che un giorno 
credeasi bonariamente star la bellezza. Volete voi vedere, se 


aleuni della mutazione suddetta van persviasi? Ora, dicono, ab- 


biam bisogno del vero. Come? Non senti sempre l’uomo questo 
bisogrio ? Non cercd sempre la veriti ? E quando trovd |’ er- 
rore , la veriti hor cercava forse? B questa veritd non ascor- 
desi ella per entro alle stesse favole ? Concedo che la religione, 
il governo, i costumi, una maggiore, o minor civilta , e al- 
tre circostanze, influiscono su la sciolta, e la legata eloquenza, — 
e perd Cicerone non ¢ Demostene, Virgilio non & Omero: ma 
arte , quanto all’ essenza sua, ne’ due oratori, e ne’ due 
poeti , ‘ stessa , e la stéssa rimane ne’ primari oratori, € poeti, 
che posteriormente fiorirono. Non altrimenti 1a terapeutica ri- 
cevette, o riceverd, secondo { tempi, é i paesi alcune modifi- 
cazioni, ma rimarra ne principj suoi la medesima, quale 
pocraté la stabili, e quale non si vergdgnarono di maneggiarla 
i maestri pid solenni in ogni tempo, e in ogni paese. La na- 
tura bene osservata si fisicamente, si moralmente, indicd t 
veri precetti, come in ordine alle belle arti, cosi rispetto al- 
l’ arte salutare ; e i precetti sono in questa non nien , che in 
quelle , invariabili , perché invariabile; né alcung negare il 
pel é la natura ;,. Ibid. In fine. 
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Studio delle lingue straniere e degli autori di tutti i secoli. 


“ .. . . Si pud dunque conoscere le lingue straniere , senza 
»» discapitar nella propria, ove in questa s’ abbia studiato prima: 
»» di che penatio a persuadersi certi amanti troppo fedeli della 


Aoi 9) patria favella , che non toccherebbero per cosa del mondo un 

% VA _ yy libro di Francia , o Inghilterra, e che per tal modo confessan 

i | »» quasi di posseder male cid , che temon di perdére si facilmente. 

if Vi son poi degli altri, che sprezzano per soverchia dilicatezza 
r ae >» Un autore, quando del secolo d’ Augusto non sia ; e da questi 4 


» altresi discordava il Torelli, che nella sua edizione del Pseu- 
» dolo non dubitd di chiamar gran poeta Stazio, cni Dante ebbe 
5 tn tanto pregio , che lo fece sua scorta dopo Virgilio. lo ag- 
>» giungerei, che d’un poeta grande insegnano ancora i difetti. 
>, E perd non si metta in man de’ giovani, se si vuole, altro, che 
», oro Augustano: ma perché, giunto auna certa eta, dovra 
’uomo la soddisfazione invidiarsi di esaminar cid, che ogni 
», secolo partori di pid ragguardevole , notar gli autori differenti , 
»» contrapporne le invenzioni, e gli stili, e, filosofandovi sopra, 


>> la sua critica perfocionate' e il suo gusto? ,,. Elogio di G. To- 
relli. 


malagevole il dar giudizio fra l’ Italia e la Francia 
‘ in fatto di poesia é d’ eloquenza. 


. .. Francesi, quando bene si confessassero inferiori 

»» a noi nella poesia ,non so, se farebber lo stesso in ordine al- 

»> l’eloquenza. Chi giudichera P La Francia , ol’ Italia ? Né Puna, 

né l’altra, perché o una, o 1’ altra sarebhe giudice, e parte. 

| >) Queste gare tra nazione e nazione sono un viluppo grande’, e da 
5) non uscirne si agevolmente. Se un popolo abbia matematici , a~ 
3, 8tronomi, chimici, o ministri di stato , e generali d’ armata pit 
»» prestanti d’un altro, non sara cosi arduo il determinare ; ei 
5, due popoli potran forse ~convenire tra loro. Lo stesso avverra 
9» per riguardo ai piitori , scultori, e a quanti lavorano nella ma- 
5» teria. Ma dove si tratta di mera letteratura, il caso é diverso: 
55 attesoché le scritture non parlano una lingua ugualmente co- 
> mune a tutti, ‘come le statue; ed in oltre le opere di mera let- 
,, teratura rappresentano in certo modo la nazione, in cui nacque- 
»» ro, €]’ esiger che 1’ una agli scritti suoi, che le son come uno 
»» specchio, in cui s@ medesima vede , preferisca quelli d’ un’ al- 
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tra, é quasi un esiger che ami, cosa troppo forte , pi un’ altra, 
,, che sé medesima ,,- Elogio di Filippo Rosa Morando. 

A questi passi noi aggiungeremmo volentieri anche i paralleli 
tra il Maffei ed il Muratori, tra lo Spolverini e 1’ Alamanni, il 
dotto esame della Verona Ilustrata ; quanto egli dice del vero e 
del reale poetico nell’ elogio del Tirabosco} e sull’ imitazione, ed 
intorno all’ errore del perfezionamento progressivo dell’ arti belle , 
nell’ elogio del Pompei; e cento altri passi, se non fossero alcuni 
troppo lunghi per questo luogo, ed altri brevissimi, e tali, che 
mal soffrono di essér levati dal contesto , quasi lampi » che si di- 


-sperdon per 1’ aete. 


L’ elogio del Targa, qnello del Torelli 5 8 quello del P. da 
San Martino, hanno il pregio non comune in Italia di tratta-— 
re con chiarezza ed eléganza le materie ritrose delle scienze ; ¢ 
bene avverasi nel nostro atitore quanto insegnano Cicerone e 
Quintiliano , cioé che il valente oratore, e forse meglio il valente 
scrittore , vanno ad attignere in tutte le umane discipline. Si narra 
che 1’ egregio Thomas accostumasse di studiare a fondo, innanzi di 
porsi al'lavoro, le facolt& in cui eransi segnalati que’ valentuo- 
mini, ch’egli volea farci conoscere. Tale noi crediamo veramente 
che sia stato il costume del cav. Pindemonte, conciosiaché la 
maestria e franchezza con cui svolge ogni cosa , che a’ suoi lodati 
appartiene, ce lo fanno ben credere. Egli poi avviva ed illumina le 
sue narrazioni e le sue dottrine di quelle comparazioni, e di quelle 
altre figure bene appropriate e vaghissime , che animano la poe- 
sia di Virgilio; e fa inoltre circolare per tutto una vena di af- 
fetto , che quasi mai non inaridisce., giacché l’uomo che ha cuor 
sensitivo e gentile non pud fare che non ne versi una stilla ezian- 


dio 14 dove altri meno si-aspetterebbe, e talvolta pure senza 


ch’ egli medesimo se n’ avvegga. “ Una pianta straniera ( cosi 
»» egli parla del tabacco) divulgata prima sotto il nome di Nico- 
5» ziana, o d@’ erba della Regina , poi sotto quel di Tabacco, due 
», secoli fa nota appena, e negletta, da molti Sovrani proscritta 
» in Europa, e fuori, ed all’ uomo, di cui deturpa la faccia , 
5) pid assai dannosa , che utile , per varie ragioni riconosciuta , 
>> sali nondimeno col tempo in pregio si grande universalmente, 
ed ora tra i bisogni immaginari , 0 piaceri artifiziali , che di- 
»» cansi, tiene un tal posto, che non v’ ha esempio forse pit 
», luminoso d’ una usurpata riputazione, o d’ una fortuna non 


5) meritata ,,...... “ Egli andava crescendo a modo di quelle 


03 piante ; che son di fibra tanto pik forte , quanto crescono, e 
» 8 infrondano pit lentamente ,,.... “ Conveniva pensar un 
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54 
MezZO con cui i confadini radicati nelle 
» tiche loro abitudini , che non gono pili nel terreno le querce, 
gli olmi, tra i qiali vivono ,,.-.. “ Gli alberi son troppo 
»» Vicini un dell’altro, non senza lamento delle sottoposte pian- 
» te, che defraudate rimangono in parte della cara luce sola- 
99 Te 55» — Elogio del P. da San Martino. 

Ora chi sara mai, dopo quanto s’é qui da noi citato , che 
s’ attenti di dire, che in questi elogi si desideri I’ eloqueuza , 
quell’ eloquenza , s’ intende , che il genere comporta ? Concetti 
alti , nuovi , filosofici; pitture di costumi, narrazioni e digres- 
sioni opportune e sollazzevoli, discussioni piene di buon gusto e 
di sana e libera critica, calde e frequenti allusioni ai tempi at- 
tuali , affetti warii , figure vive e bene appropriate , eleganza e 
forza di stile , e che altro richiede la vera eloquenza? E se a 
taluno rimanesse ancora nell’ animo qualche dubbiezza , eccogli 
l’ epilogo dell’ elogio del P. da San Martino, che di gran parte 
dei sopramentovati pregi, se noi non c’ inganniamo a partito, ri- 
splende: “ Ma qiantunque stata sia per noi la carriera sua troppo 
55 breve , non so, se non sarebbe stata soverchia per lui, e non 
5; punto desiderabile, una pit lunga carriera. Visse, é vero, ab- 
>» bastanza, per esser testimonio di molti mali, e veder disseccate 
>> in parte quelle sorgenti di mazionale ricchezza, alle quali 
» consecrato avea tanti studii. Ma testimonio non fu di quanto 
5» avvenne subito dopo la morte sua , quando pit fatale ci riusci 
»» forse una guerra di pochi giorni, che quella non ci tornd di 
>> parecchi anni: non vide due nemiéi eserciti passar |’ wn dopo 
>, 1’ altro su i campi steéssi , e I’ un devastar cid , che poté all’ altro 
»» Sfuggiret non udi tra le tenebre della notte misti ai gemiti 
», edalle grida de’ fuggitivi coloni i colpi di quelle scuri, che 
>» degli alberi ancor pit utili spogliavano le campagne, e con 
55 quelli la speme ancora de” futuri di #ecideyano. Né gran con- 
55 forto avrebbe poi destato in lui quella pace, che appena un_ 
»> poco d’ ulivo mostrare ardiva, mentre con I’ armi in mano pur 
5) Timaneano nazioni cosi potenti, e fnché, quantunque la terra 


5) Cominciasse ad esser tranquilla , pieno tuttavia di guerra e non 


55 men dall’ ire degli uomini, che da quelle de’ venti, turbato 
>» veniva il mare. Felice te dunque, che tosto al soggiorno della 
yy vera pace salisti, di quella, che né Il’ ambizion de’ mortali , né 
» lL avarizia, né I odio, né la vendetta giunge mai ad interrom- 
», pere! Felice , “he potesti subito contemplare nella sua divina 
»» sorgente quel vero, di cui andasti in traccia tra noi con ansieta 
»» si lodevole, scorgere quelle cagioni, alle quali ti studiasti per 
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55 
la scala degli scoperti effetti con tant’ alacrita di montare, e 
soddisfare ancor meglio a quel desiderio , che ti scaldd tanto 
tra gli nomini , al desiderio bellissimo di heneficarli! Io spero , 
che nella faccia di quell’ Ente sommo, in cui tutto vedi , vedrai 


» 


»» pure, anima santae heata, questi pochi fiori da me sparsi su 
», quell’umile pietra, che le spoglie cuopre gid tue,e ch’ esser. 


» dee cosinuda, quando i monumenti pik grandi,e per incisa 

» lode pitt ragguardevoli, si veggono’ spesso innalzati ai nemici 

», dell’ umanita , e ‘ai distruttori del mondo ,,. a | 
Non so in qual parte io abhiami letto essere stato costume 


‘di aleuni oratori si sacri, si profani di apprestarsi una selva di 


luoghi comuni, di esordi, e di epiloghi, ‘di perorazioni e de- 
scrizioni , di argomenti d’ ogni maniera, onde averla pronta al bi- 
sorno 3; né lo stesso gran Tullio essere stato alieno da costume si 
fatto. Erano queste, come disse taluno, tante selle da cavallo , 
che in qualunque dosso si adattavano. Andrebbe per altro ben 
lunge dal vero chi sospettasse un momento che il nostro auto- 
re abbia quel costume seguito. Di fatti, e chi non vede come 
ciascuna parte del suo discorso é legata coll’ altra, ciascuna na- 
sce dall’ altra, ed infine le sue digressicni medesime  escono 
naturalmente dall’ argomento, ed all’ argomento rientrano? Tra- 


 scorrasi per tutt’i snoi esordii , per tutt? i suoi epiloghi, e. 


poi mi si dica se ad alcuno nasiienelilis Vanimo di tramutarli da 
uno ad altro componimento ? Anzi alcuni sono talmente inerenti 
al soggetto, che senza di quello sembrar potrebbono per avventura 
gratuite asserzioni, quando con quello giusti ragionamenti , e sane 
dottrine appariscono. Noi, per es: saremmo tentati di dissentire 
dall’illustre autore, 14 dove egli benedice ( ved. l’introduzione 
all’ elogio di G. B. da San Martino) quelle arti ed i loro cultori, 
che si studiano di accrescere gli agi ed i commodi della vita, 
mentre noi stimiamo , che il procacciar di accrescere tali commodi, 
quando le nazioni son gia salite ed wn certo grado di civilta, é 
un voler accrescere i nostri bisogni fittizi, e cosi renderci pit 
viziosi, e meno felici. L’amore ai commodi della vita genera l’amo- 
re del danaro , il solo mezzo onde si procaccian’ que’ comodi, 

quindi ‘il lusso , e quella corruzione de’ costumi , ch’ é la _necessa- 


ria conseguenza di lui, e finalmente quella freddczza verso il ben 


essere universale della nazione, e quella smania quell’ ardente 
passione verso il ben essere privato e individuale, ch’é la vera 
peste dei popoli , ed il pid efficace strumento della Tirannide. Per 
la qual cosa io riputerd sempre un uomo pregiudizievole al vero 
Progrenge ; ed alla felicita vera dell’ umana generazione colui , che 
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eo’ suoi trovati accresce gli agi ed i comodi, e quindi i bisogni, e 
le noie , e le corruzioni della vita. Vero cittadino , vero amico degli 
uomini sarebbe colui, ch’ educasse i suoi nazionali a compiangere, 
anziché invidiare que’ popoli, che sono maestri nelle arti del lusso, 
ed adire come quel filosofo , aggirandosi pei loro mercati, of 
quante cose di cui io so far senza! YY gran generale Arnold tradi 
la sua patria, per amore appunto del Iusso; e vendé, per quanto 

- gtava in lui, alla nemiea Inghilterra la indipendenza americana. Ma 
gli esempi sono infiniti , e noti a tutti , setiza che vi sia d’ uopo di 
qui recarli. Pure quando il nostro autore prende quindi occasione 
di lodare il P. da San Martino , e ledalo aneora pid pel suo subli- 4 
me disinteresse che per le industrie del sno ingegno , noi troviamo @ 
Ja lode si bella e s) ben meritata , cle quasi dimentichiamo que- 
gl’ inconvenienti , che da quelle arti procedono. Odasi ora com’egli 
acid si fa strada. Dopo avert henedette quelle arti, e ringraziatine 
i loro cultori, e detto altresi, che quelle cose che utili tornano 
agli altri , tornano per altro utili ancora a chi le inventd: “ Ma 
5, che direbbesi, egli aggiunge., di colui, che , passando volonta- 
», tiamente i suoi giorni nell’austerita, e nella privazion quasi 
»» totale di quanto i sensi Iusinga, pur si studiasse di accrescere 
» @ moltiplicare i piaceri onesti degli uomini; che s’ occupasse 
nel farli piu doviziosi, benché di non dovere uscir 

, mai della poverta; che s’ingegnasse di abbellire un soggiorno, 
»> di cui egli non gode , che parchissimamente ? Non meriterebbe 
»» furse d’esser rassomigliato a un celeste spirito’, che la terra 
>» degnasse abitare, promovendo tra noi quella felicita , che non 
» pud per la diversa natura sua divider con noi, e perd altro 
9» compenso nen-ricevendo, che la nobile compiacenza di porre in 
-», miglior condizione , che nol trovd, il nostro Mondo? Tale agli 
»»> occhi miei si presenta Giovambatista da S. Martino , ec. ,,. 

Fra’ tanti passi citati.o allegati finora non si trovera nes- 
suno che sia tratto dagli elogi del Gozzi.e dello Spolverini , 
i quali noi stimiamo di dover distinguere dagli altri, come quelli 
che ci sembrano singolarmente due monumenti insigni di stile ‘ 
e di critica. Né aleuno si maravigli, che noi non annoveria- . 
mo per terzo il laboriosissimo elogio del gran Maffei , concio- 

siaché ivi a noi pare che il nostro autore siaai lasciato sedurre 
alla grandezza del suo soggetto, a segno. di credersi obbligato 
di dover. ragionare minutissimamente sopra tutte quante le opere 
piccole e grandi del suo illustre concittadino: dal che ne av- 
venne , ch’ egli, discorrendo per gran folla. di: scritture, e so- 
pra, ciascuna dimorando pia che non era mestieri alla gloria di 
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lui, non poté sempre le osservazioni , i trapassi, ed, il tuono 
e color del suo stile variare , e quindi necessariamente ne nac- 
que talvolta una monotonia, ed un po’ditorpore, che pene- 
trano tratto tratto nell’ animo di chi legge: e ben sembra averlo 
presentito il senso delicato dell’ autor nostro , quando ei finisce 
con queste ultime ‘parole: ed io abuso, allungando questo elo~ 
gio soverchinmente, la pazienza cortese de’ miei lettori. L’usvo 
poi da lui preso disfuggire le note, e di porre qualunque no- 
tizia , e qualunque documento nel corpo dell’ elogio, e nella 
sua lingua originale , rende scabrosa e quasi a mosaico la tela 
del discorso , e pregiudica a quella finezza ed eleganza di stile, 
ed armonia delle parti, tutte proprie del nostro antore. Egli pub- 
blicd nella sua gioventu un altro elogio del Maffei , da lui cor- 
redato di note curiose e importanti, le quali furono quasi tutte — 
rifuse e sparse nel contesto in questa nuova edizione , 0 nuovo 
elogio che vogliam dirlo. Noi questa volta la sentiamo come il 
giovane cav. Pindemonte , vorremmo veder riprodotto in que- 
sto dottissimo componimento I ordine primiero , se non le parole 
e le sentenze medesime. In ogni modo ,sarA sempre utile e pre- 
ziosa un’ opera simile , come quella, che, oltre i passi e le os- 
servazioni importanti di cui fatto abbiamo menzione , abbraccia 
una quantita grande di utili e peregrine notizie intorno al seco- 
lo XVIII, e ad uno de’ suoi pid grandi uomini , e percid anco- 
ra che ogni diligenza adopera, e con felice riuscita, a porre nel 
pieno lor lume i tanti benemeriti, ed il valore reale d’ un uo- 
mo si fatto. Né noi temiamo che sappia dura allVillustre autore 
la nostra franchezza a proferire intorno a cid la nostra qualun- 
que siasi opinione , nella quale noi cercato. abbiamo di appros- 
simarci', quanto stava in noi, a quel modello dell’ottimo Gior- 
nalis ta, ch’ egli ci tratteggid con tanto senno in queste parole, 
dicendo “che un intelletto non ordinario si richiede in lui fuor 
5, di dubbio (e da cid noi ci veggiamo ben lontani pur troppo !) 
» ma che nulla vale la dottrina , e il giudicio senza la virtu , 
9 ed il candore; ch’ eglidee , mentre scrive, non aver, per 
» quanto é possibile , né patria, né parenti, né amici, o ne- 
9» mici 3} che il primo suo scopo non sara di piantar nelle menti 
9» un concetto grande del proprio criterio , abbassando gli au- 
»» tori piu accreditati , e i meno accreditati innalazando ; che non 
> 81 terra dal lodare , o biasimare un auntore, perché di tal bia- 
»» simo , lode, offenderebbesi un altro o piu irritabile , o pid 
»» potente; che non dara nell’assurdo di favellare a lungo dell’ope- 


re men pregevoli, e le pid importanti, e gradite né regi- 
XXXII. Ottobre. 8 
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>» strar pure 3 e finalmente , che parer non gli fara pit, 0 men 
»» bella un’ idea, o un’ espressione, il convenire , 0 il dissentire 
», da lui nelle credenze politiche , e religiose ; dalle quali tutte 
55 cose vedrebhesi , che non si disapproverebbe 1’ adoperar giu- 
3» Stamente cosi le censure , come gli encomii, condizion neces~ 
>» Saria, per non mancare al principale suo uffizio, ch’é di pro- 
»» muovere la critica nella sua nazione ed il gusto. ,, Elogio del 
Maffei. | 

Per la qual cosa ci sara lecito di notare altresi una trace’ "9 
che incontrammo presso pid d’ un autore veneziano moderno > 
ed ultimamente presso il nostro eziandio.-Abitare sw le salse 
onde, o solamente sw le salse, per contrassegnare Venezia , par- 
mi un modo di dire poco lodevole siccome quello , che non pud 
essere inteso fuorché dai veneziani. Oltre di che , altri potrebbe 
credere ancora , che con tal modo intendasi favellar di coloro , 
i quali vivono su le navi, a cui sarebbe per avventura meglio 
appropriato che agli abitanti di Venezia. 3 

Ora tornando ai due elogi sopralodati, e cominciando da 
quello di Giovambatista Spolverini, che viene il primo, e ch’ é 


il pit bello di tutti; osservate come da capo a fondo lo stile 


vié puro, evidente , ed elegantissimo; osservate qual buon gu- 


sto, e qual finezza di critica, e qual filosofia luminosa spira in 


tutte le sue sentenze , in tutte le sue dottrine , nuove non di 
rado e tutte origimali dell’ autore , ma sempre vere, e tratte 
dalla natura delle cose , e fondate sulle inconcusse ragioni del- 
I’ arte. Il marchese Spolverini dovea riuscire un valent’ uomo e 
pei tempi in cui-nacque , e per l’ educazion ricevuta , e perché 
di condizione independente ed illustre: “ Perduto avean gia la 
»» riputazione i concetti lambiccati , le acutezze, e le punte , 
»» che per un secolo intero avean dominato ;' e quando egli co- 
>» Taincid a penaare, ed a scrivere , tanto pid sano e pit se- 
vero era il gusto, quanto piu recente ancora e pit giovane 
»» la riforma. Bologna poi, oltre 1 eleganza domestica delle Ge- 
»» suitiche scuole , non solo albergava le scienze tutte , ma con- 
>», feri molto alla riforma suddetta ; poiché la famosa Canzone , 


5, che nell’ aprirsi del nuovo secolo il Manfredi pubblicd per 
55 la Vandi, fu quasi un raggio di pura luce tra l’ ombre non | 


», ancor dileguate affatto di quella barbarie d’ artifizio, che 


- 5, della stessa barbarie di natura é pit difficile a vincersi. Ed 
» io so bene che possa , anco a dispetto delle circostanze con- 


»» trarie , una felice indole , qual sortilla lo Spolverini. Tutta- 


> Via non vorrei riposarmivi tanto, ch’io non facessi gran 
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conto , massimamente nelle belle lettere, della disciplina , 
cioé d’ un latte rispetto alle medesime o buono,o reo, che 
in succo e sangne convertesi; ove nelle scienze pud dirsi 
una spezie di. cibo , che non si assimila veramente, e pérd 
ci lascia d’ una nuova instituzione , se dobbiari ricéverla , pitt 
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Lo Spolverini non mostravasi tanto atto ai: brevi. comipo- 
nimenti, quanto ai lunghi: “Se v’ ha di quelli, cii tiescon 
», bene i componimenti brevi, e che indarno i lunghi intra- 
5, prenderebbero , v’ ha di coloro altresi , che fatti per le opere 
grandi, felici ugnalmente non si mostrano nelle picciole . 
Sembrano abbisognare , a muoversi comodamente, d’un gran- 
de spazio: come aqnila, che vola sopra le nubi, e rade 
la terra con un’ala men rapida, che la rondine. Sentiva 
,> ei pure questo illustre bisogno, e gia qualche cosa di alto 
>», Tivolgea in niénte: tarito pia , che ignorar non potea , co- 


29 


29 


4, me da chi coltiva le lettere per diletto , non altrimenti che 


» da un volontario nella milizia, gli nomini rettamente pen- 
»5 santi esigono piu , che non da chi trae da quelle il sostenta-. 
» mento. Perché, oltre gli aiuti, che dalla ricchezza, dall’edu- 
5, cazione , dalla conversazione derivano, consetva il primu 


5, quella felice independenza , di cui non gode il secondo, e 


5, senza cui l’uomo difficilmente o non avvilisce , O non me- 
5, noma almeno, 6e stesso ,,. 

Lo Spolverini, amantissimo della campagna, volle com- 
porre un poema che ad essa si riferisse, e prese un soggetto 
non ancora trattato, e lo svolsee adornollo in guisa che non 


iscordossi giammai, come sogliono fare altri poeti didascalici , il 


suo bel ministero di poeta, ch’é di render amene co’ fiori della 


fantasia, e scaldare del soffio degli affetti anche le pit arids 


e fredde provincie delle scienze; né si creda tli tali poemi, per- 
ché detti didascalici , non abbiano per loro scopo il diletto, che. 
acid appunto, checché se ne gia pensato finora , essi mirano 
principalmente , e pid ancora che gli altri generi di poesia. Or 
odasi corie il cav. Pindemonte si fa a stabilire la sua nuova dot- 
trina , dando quasi vista di attribuirla al suo Spolverini. “« Ben- 
5, ché I’ autore , egli dice , conoscesse a fondo la sua materia , 
»» scorgesi tuttavia , che prima esser volle poeta, e poi agricol- 
tore. Reputava egli contrario alla ragione d’un/’arte il renderla. 
», serva di qualche altra facolta , o disciplina ; parendogli, che 
5, V’artefice allora uscisse fuor della propria, e un’arte straniera 
5», andasse , quasi non accorgendosene , ad esercitare. Cosi ado- 
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rye 55 peran tutti coloro, che, stando intorno a una scienza, ne par- 

lano , eccetto il metro, di quella stessa maniera, che suole il 

M | ; 95 prosator grave e tranquillo ; ma del solo metro non forman- 

Bice », dosi poesia , coloro si traggon di capo volontariamente l’allo- 
55 ro, e son botanici, chimici, astronomi in versi, poeti non 
»5 sono. Tra le nuove opinioni, che nel Mondo letterario levano 
»5 il capo di tempo in tempo, brutta fu quella , che indarno si 
»5 volle con un passo male interpretato d’ Aristotele rimbellire , | 
55 Ci0e potersi dar puesia senza metro: ma pit deforme ancora 4 

5, mi sembra Valtra, che il solo metro possa furmar poesia. Poe- < 
95 Mi a questo modo sarebbero altresi i precetti di grammatica , 
i sommari di geografia, che si mettono in versi , affinché 
»» nella memoria de’ fanciulli meglio s’impiantino; a quella guisa 
»5 che anticamente si fece delia religione, delle leggi, ed ezian- 

dio della scienza_ pit astrusa , quando nulla d’importante alla 

9 semplice prosa per anco si consegnava. Che se Orazio venne, | 
»» tuttoché di rimbalzo, a collocar tra i pueti Empedocle, il sud- 

y, detto Aristotele non gli assegnd altro luogo, che fra i fisiologi. 
», Cantore nella T'eogonia, non é Esiodo, che un agricoltore nel suo 
», lavoro intorno alla villa. E quantunque Lucrezio salga sul Par- 
naso con gli episodi , nondimeno , perché nella trattazione ri- 
55 mane abbasso, di poca Ince d’ ingegno parve sparso il’ poema 
»5 suo a Cicerone. Poeta, dir mi sembra lo Spolverini, é colui, 
»» che tutto vede , concepisce , dichiara poeticamente , che la 

scienza medesima veste d’ un corpo , la colora, atteggia, 
>, d’immagini I’ orna, e d’ affetti , non che d’armonia; ed a cui 
9» ci0 ancora non basta, ove tratto tratto non iscappi in digres- 
»» sioni, saltando: fuori dell’ argomento , e al pit vivo estro, che 
» il prende, non obbedisca. Se nel tempo medesimo mostrasi 
» Ticco di belle e recondite cognizioni, salira presso molti in 
>» Maggiore stima: ma, poeta com’é, dovra risplendere. per 
>» quelle gemme massimamente , che proprie sono dell’ arte sua. 
>, Queste, o simili cose dicendo per avventura , il nostro autore 
») parlava gid di se stesso ; conforme che avvenne a Tullio, ed 
», al Castiglione, quando la forma descrissero quegli dell’ oratore 
5) ottimo, questi dell’ottimo cortigiano. Sara dunque fine di questi 
35 poemi, benché didascalici si chiamino, il diletto, e non gia 
» 1 ammaestramento, come vuolsi comunemente. Perciocché se lo 
scrittore dee colorire , animare, illuminar tutto, e  servirsi 
», d’ un parlar figurato , che spesso mal pud accordarsi con la 
») precision filosofica (ond’ebbe a dire quel gran maestro delle cose — 

» rustiche Filippo Re, che la poesia sfigura nelle Georgiche di 
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5» Virgilio , 0 rende men vera qualche regola, o qualche fatto , 
», il che pit ancora di altri poemj didattici dir si potrebbe); se 
»» quelle parti, che lo ecrittore non si confida di ornare abba» 
stanza, o gli conviene lasciarle affatto , sole toccarle ,quan-— 
5, tunque importanti; se mom curera omits partizione severa , e 
»» quell’ ordine religioso, che tarito si ricercano in un _trattato. 
»» prosastico, ma che ne’ versi indurrebbero uniformita , e fred- 
, dezza; e se talvolta, im vece di cercaft pazientemente la ca~ 
»» gione di alcun fenomeno, si fara tosto a spiegarlo con una fa- 
», vola, o con qualche invenzione sua, o altro artifizio suo pro- 
‘i prio ; con qual coscienza potremo noi .affermare , che abbia 
99 per fine l’ ammaestramento? Ed io gia non sostengo, che nulla 
»» s impari in tali opere: sostengo , che tanto é lungi, che un 
5, lettore possa addottrinarsi in cid, di cui trattano , che poco 
5, anzi le intendera, se in cid, di cui trattano , non si sara ad= 
» dottrinato prima. E scarso diletto eziandio ne trarra. Concio- 
», siaché come potrebb’ egli ammirar la difficolta, che lo scrit- 
>, tore valorosamente vinse , in vestir gli oggetti ,se questi og= 
>» getti medesimi e’ non ha prima nella lor nativa nudita co~ 
5, nosciuti? Tutto cid posto, io veramente non so vedere, per 
», che didascaliche , cioé instruttive, si chiamino tali opere, quan- 
», do assai meno insegnano di aleune altre , cui non dassi un no= 
»» me cosi superbo ; dell’ epiche per cagion d’ esempio, e delle 
»» drammatiche , che , dipingendo la virti, e il vizio , le azioni 


y> belle , e le turpi, e tutta la vita umana, quasi in uno spec- 


», chio , parandoti innanzi, s’ aggirano intorno a cose , le qua- 
»» li, oltre che sono ancora pit utili, di tal natura sono, che 
», a gustarle , non che ad intenderle, non ‘é) punto necessario 
5, uno studio anteriore. Aggiungasi, che non variando le passioni, 
5, € i doveri dell’ uomo, chi ne parla, in qualunque tempo scri- 
»» Va, scrive per tutti i tempi: cid, di cui non possono assicu-_ 
»> rarsi coloro, che in man prendono materie scientifiche , col- 
»» pa della varieta de’sistemi, alla quale, spezialmente nella fisi- 
»» ca, quelle materie vanno soggette. Ma non saran dunque utili 
»> 1 poemi didascalici ? Saranno: prima perché utile chiamar si 
5, dee tutto quello, che produce un piacere onesto ; e poi perché se 
5, anche uno scherzo non é letto , ove bello sia , senza frutto , con 
»> molto pit frutto si leggera un componimento grave, in cui si trat- 
»» ta di cose d’uso non picciolo nella vita, ¢ piv rilevanti, che non é 
5 il trasportamento d’un littorile, o il rapimento d’ una secchia, 
» 0 d’ un riccio. Parmi per tanto, che siccome si potra dire, che 
x» i poemi epico , e drammatico insegnano , o insegnar deggiono, 
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| dilettando, al contratio dir si potra del poema didascalico , 
yy che , insegnando , diletta ; o sia, che dove quelli han per fine 


» insegnamento , e per mezzo il diletto questo ha il diletto 
f | »5 per fine , e per mezzo |’ insegnamento. Ma d’ un altro van- 
i a 9, taggio appresso sara cagione , mercecché avra il potere di ecci- 
jean’. | », tar gli uomini all’ acquisto di qualche scienza, o arte prege- 
| vole ; e ben mostrd d’ accorgersene il celebre Mecenate, quan- 
ian 5» do a cantare I’ agricoltura, di cui volea riaccendere ne’Roma- 
ni P amore , invitd il pid dotto e soave cigno , ‘che s’ udisse 
| i 5, allora nel Mondo. ,, 
Il nostro autore fa poscia un diffuso e linteitins esame della 
Coltivazione del riso, spargendo qua e 1a , secondo I’occasione , 
| | i pid utili e non vulgari avvertimenti sulla natura del poema 
| didascalico , sull’ arte poetica , sul magistero dello stile, ec. sen- 
4 | 3 za che vi manchino a quando a quando quelle nozioni morali , 
che costituiscono |’ anima , e quasi |’ essenza della vera poesia. 
' | Il qual esame andrebbe letto e studiato attentamente dai nostri 
law | Giornalisti italiani, onde imparassero una volta il vero modo di 
| far conoscere altrui le opere de’valenti scrittori, e si persuades- 
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sero finalmente che un’ audace gioventu ed inesperta, benché 
i , unita con un ingegno peregrino , e la conoscenza di tre o quat- 
! 4 tro illustri é¢ forsé non illustri contemporanei, e di tre o quat- 
| tro citta d’ un gran paese , non hastano a farci sedere pro tri- 
| bunali,e a spacciar senterze sullo stato della letteratura nazio- 
| | nale, e su gli autori passati o presenti, che la fecero, o la fanno 
i | fiorire. Noi, che non possiamo dimorar tanto quanto vorremmo, 
if 4" e quanto il meriterebbe |’ argomento , su i pregi di questo elo-— 
gio , ci contenteremo di raccomandare ai lettori, dopo tante al- 
tre cose, da noi menzionate in parte, quell’importantissimo passo 
sopra gli ornamenti del poema didascalico , le digressioni , l’uso 
della mitologia , e sopra alcune opinioni del Batteux e del Mar- 
montel confutaté ; e quella narrazione singolarmente affettuosa 
e moralissima, in cui ci si rappresenta lo Spolverini in seno alla 
sua famiglia , tenero sopra modo de’ suoi figliuoli , ch’ egli cre- 
sceva con somma cura, e la perdita de’quali recava inestimabile 
afflizione all’ animo suo. Perché qual maggior diletto , dice leg- 
_giadramente il nostro autore, che rizgare il pensiero ancor tene- 
ro de’ suoi figliuoli, insegnare alle lor giovinette idee, se il dirlo 
m’ é lecito, a pullulare, spargere, quasi pioggetta benefica, l’in- 
struzione nelle lor menti , e introdurre negli animi loro il caldo 
raggio della virti ? 
L’ introduzione all’ elogio di Gasparo Gozzi arresta a prima 
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-giunta la nostra attenzione, ed é come la porta o la faceiata d’un 


hell’ edifizio del Palladio , o del Sanmicheli: “ Vi son di quel- 
»5 li che parlano della corruzione del gusto con quell’aria di gra-_ 
vita , e di dolore , onde ragionerebbero della corruttela del 


399 
,, costume, o della rovina dello Stato. lo non accrescerd il loro 
5, numero: ma confesserd, che dopo il bene operare viene il ben 


dire, e che se in conto grandissimo la purita della morale tener 
si dee, qualche pensiero é da prendersi della purita della lingua. 
Veggiamo in Virgilio, che Giunone, non potendo difender piu i 
suoi Latini contra i Trojani, di nulla tanto si hriga, quanto che 
», né mutino il lor vestimento, né guastino la tavella: del che Giove, . 
5» pregatone, la compiace. Di fatti quella nazione, che non ha né 
» uno, né I’ altra di proprio , appena che il nome non dime- 


Titi di nazione: @, dird cos, senza fisonomia. L’Italia abban-— 


,, dond il suo abito sin dalla fine del secolo decimoquinto, quando 
>, alcuni invaghirono chi dello spagnuolo, chi del francese, e al- 
»» tri del tedesco , né mancé chi vestisse , scrive il Castiglione 
55 nel secondo del Cortigiano, alla foggia de’Turchi; ma ritenne 
», il linguaggio suo, che poi , verso il mezzo secolo decimotta- 
5» VO, comincid a trasformare , gentilezza sembrandole cid, ch’é, 
>», a detta di Tacito , una spezie di vassallaggio . Se tanto fosse 
»» accaduto in un popolo d’ infelice indole , e rozzo , pur pure: 
» Ma in una gente, ch’ é la pid antica di tutte |’ altre d’ Eu- 
»> ropa in materia d’ arti, di lettere , e di ripulimento, e che 
» parlava una lingua ricca, varia, espressiva, pittoresca , ar- 
55 mMoniosa , son cinque secoli e pit, mentre gli altri popoli bal- 
»» bettavano , pare una maraviglia. E pare una certa maraviglia 
»» eziandio , che molti fra noi aspirassero, senz’alcuno studio del 
5, loro idioma, alla lode dell’ eloquenza. Per verita Cicerone non 
», vide , come potesse saper dire chi non sa parlare, come orna- 
»» tamente spiegarsi chi non si spiega latinamente, e non dubitd 
>> d’ asserire , che costui non solo non si pud chiamarlo oratore, 
»5 ma né anche uomo. Cosi opinarono sempre i pitt savi; @ Cosi 
», la intendeva il felice ingegno, di cui vorrei scrivere in modo, 
, che almen non sia per quella trascuraggine, ch’io sin qui con- 
>, dannai , se non mi risponde bene la penna ,,. 

-Gasparo Gozzi, come ognun dee sapere, é un elegantissimo 
e forte scrittore , ed il suo panegirista sembra che abbia voluto 
emularlo. In fatti, lo stile di questo elogio é in tutte le sue parti 
perfetto: né lo stile soltanto ivi splende, ma le osservazioni criti- 
tiche o morali, le sentenze , i concetti sono d’ una squisitezza, e@ 
d’ un’ aggiustatezza maravigliosa. Vuol egli ragionare del Mondo 
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| 2 Morale , e dell’ Osserevatore , due delle pid insigni opere del Gozzi? 
Osserva qual modo elegante e vivo egli adopra? “ E una spezie di 

romanzo allegorico , in cui egli espone, come la natura umana _ 
usck dicammino, ed insegna I’ arte sottile,e non facile, di 
ravviarla. Certamente osservator finissimo appare de’ costumi 
degli uomini in tutti i euoi scritti, e segnatamente in que’ pe-— 
riodici fogli , che appunto col titole d’ Osservatore , a imitazione 
dello Spettatore , ed altre somiglianti opere di quell’ acuta e 
profonda nazione , ei metteva in luce; dopo aver gia le sue forze — 
con la Gazzetta Veneta , che precedetteli, sperimentate. E poi- 
ché mi venne fatta menzione dell’ Inghilterra, non so s’ io abbia 
da aggiugnere , che il legger questi fogli Gozziani é un passeg- 
giar per alcuno di que’celebri suoi giardini, ove una cara 
scena, che tis’ apre davanti, e che tn vagheggi, a scoprirne 

>> tv invoglia , procedendo , una nuova , dalla qual passi ad un’ al- 

» tra tutta diversa, e senza stancarti mai, anzi con tal diletto, 

>» che poi non desideri altro vedere al Mondo. Conciosiaché ei 

9 non usava gid stendere lunghie gravi trattati, ma il pit an- 

5> dava al suo fine con l’ aiuto d’un Dialogo, d’una Favola, 
ys, @ una Novella, d’ un’ Allegoria , d’un Sogno, ed avea sempre 

»» alle mani qualche capriccio, o fantasia sua, con cui ghiribiz- 
y) zare giocondamente: che di leggieri si dice, ma il farlo do- 
-y manda una facolta d’ inventare a pochissimi data, un fior 
» d’ingegno, ch’é raro, ed anche un dominio maggiore del pro- _ 

prio soggetto , ehe se altri a maneggiarlo prenda seriamente , 

s» e con metodo. E incredibile quanto spesso traveggan gli uo- 

», Mini su tal punto. Quell’ arte finissima, che il nostro Gozzi 
eccellentemente possiede, di ridurre al materiale 1’ astratto , 
>> 


una cert’ aria popolare, e disinvolta, una difticile facilita é 
cagione del sembrar loro frivole quelle dottrine, che massicce 
9» parrebbero , e sode, quando le scorgessero di vocaboli scien- 
»> tifici rivestite , corredate di citazioni Greche, e Latine, ar- 
» mate di sillogismi, e di calcoli, e coperte anco d’ una certa 
» oscurita , che sublimita chiamano: né sanno avvedersi, 0 vO- . 
» gliono, che non si tende per vie distorte, e secrete alla meta, 
»» senza una fiducia magnanima di giunger comunque a toccarla; 
ee ae »» che pit, che I innalzar noi sino all’ argomento , costa sovente 
» il tirarlo gid sino a noi; e che sempre quella fatica riesce pid 
9» grande, che meglio é saputa nascondere. La qual maniera di 
»» scrivere , se non approvasi al tutto in alcune scienze, come 
» nella fisica, e in altre, ove col piacere malagevolmente nel- 
| ’uomo introdurrai pid, che una cognizione superficiale e im- 
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65 
»» perfetta , conviene alla morale , che non abbisogna né di fi- 
»» gure geometriche » né di supputazioni algebraiche, e tanto pit 
»» volentieri ornata si mostra , e corporea, che di tal guisa pud 
»» farsi conoscere a tutti, per li sensi all’; immaginazio- 
»» ne, e rovesciandosi da questa sul cuore ,,. 

Una delle qualita particolari dello stile Gozziano si é d’esser 
amato da quelli, che amano I’ antico , ed inteso , e gustato dai 
meno eruditi eziandio. I] nostro autore, nel far éid avvertire , 
dando vista di non saperne la causa, si fa strada assai bellamente 
onde gittare di volo i suoi sentimenti su la lingua italiana , su 
i Trecentisti , e su lo stile a ciascun secolo conveniente ; né io 
mi so trovare fra gli antichi e i moderni chi abbia meglio svolte 
in tutti gli aspetti, benché con brevi parole , si fatte quistio- 
ni. Il passo é troppo bello, e troppo importante, per lasciarlo 
andare , ed io sono certo, che i miei lettori mi sapranno grado 
di trovarlo qui tutto intero: “ Qual cognizione si richieda, e qual 
», senso, non sol dello serivere de’ migliori , ma del parlare, e 
», pensare della gente culta e leggiadra del tempo suo, e quale 


55 squisitezza di gindicio, e di gusto, tali voci a scegliere, e frasi, 


3, @ a Collocarle per forma , che paiano antiche agli uni, e mo- 
»» derne agli altri, e quindi gradiscan. a tutti, @ assai pit fa- 
», cile immaginare , che dichiarare . Né avvisi alcuno, che ne- 
> cessaria non sia una tale industria, e che a coloro, che si la- 
5» gnano di non intendere, risponder si voglia , studiate : che tutti 
», har. diritto a leggere i libri del lore seecolo; ma non posson 
», tutti, e non deggion né anche, tanto studiar nella lingua , 
», che familiari lor tornino gli stili di tutti i tempi. La lingua , 
55 @ vero , Ticevera in ogni secolo un certo. colore particolare , ma 
»» non si guastera, né diverra un’ altra per questo: a modo della 
5» luce , che or rossa riflettesi, or gialla, e quando azzurra dai 
»» corpi diversi , sovra cui cade, ma é sempre la stessa luce. Co- 
», tal qualita , o dote delle scritture, che vogliam dirla , di por-. 
»» tare in sé medesime impresso il carattere del tempo , i vis- 
», sero i loro autori, non la ravvisiam noi forse nelle pit celebri 
9) Opere si presso le antiche, si presso le moderne nazioni ? Quindi 
> ame parve sempre , che quando bene si potesse imitare per- 
5, fettamente lo stile de’ trecentisti, sarebbe oggidi da tenersene: 
non perché quella semplicita, e¢ quel candore non piacciano 
5) oggidi ancora ne’ trecentisti ; ma perché tanta é la forza de’co- 
»» stumi su gli idiomi, che cid stesso, che in un secolo era na- 
turalezza , ed ingenuita, pud in un altro tornare ad affetta- 
TV. XX AIL. Ottobre. | 
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66 
i | », zione, e ammanieramento. Lascio, che la favella Toscana , cre- 
| » sciuta in paese libero, a in tempi pid rozzi, che altro, aver 
3 »» potea subito nervi abbastanza, ma non tutto forse il decoro , 
if a » e@ la nobilta, che or non meno, che all’ altre lingue dell’ Eu- 
55 ropa ingentilita, ricercasi senza dubbio anco all’ Italiana. ,, 
DL’ elogio del Gozzi distinguesi dagli altri anco per una certa 
festivita , che si conface mirab:!mente colla natura dello scrittore, 
e dell’ uomo , che vi si Joda, e che muoverebbe talvolta il sor- 
riso nella faccia pid malinconica. Leggasi, per dirne una, laddove 
si ragiona della disordinata ecomomia domestica di lui, e della 
letterata e bizzarra sua donna (la celebre Luisa Bergalli) che, 
per ristabilirla, aevisossi di condurre il teatro di Sant’ Angelo, 
quasi cid dovesse farle scorrere in casa il Pattdlo. Il co. Gasparo 
Gozzi era uomo affatto ignaro, si per natura, e si per volonta, 
delle cure domestiche. I] perché, a malgrado de’ soccorsi ed ‘aiuti 
del Governo, e degli amici, cadeva spesso in tanta penuria, che 
gli convenne anco alle officine attignere de’ librai , a questi ser-_ 
vire ; di che si lagna egli stesso ne’..u0i sermoni. si miserabilmente, 
e con poesia st bella ad un tempo (nota finissima osservazione 
del nostro autore) ch’ é difficile Il’ esprimere cid , che tu provi nel 
cuore in leggendolo: perché dall’ una parte non puoi non gran- 
demente compassionarlo , e dall’altra , veggendo tanta grazia di 
modi , tanta evidenza d’ espressioni , tanta nobilta di concetti ed 
elevatezza , infelice non sai pit credere un uomo, che sente, 
pensa, e parla di quella guisa, e la compassione sit converte tutta 
in ammirazione. F, della spensierataggine domestica del Gozzi noi 
possiamo aggiungere un tratto molto curioso, che sfugg) al no- 
stro autore, o che gli parve forse troppo triviale per un elogio. 
Venne un giorno che il co. Gasparo lo passd tutto intero fuori 
di casa , né vi tornd che a notte inoltrata per gittarsi a dormire. 
Picchia:, e ripicchia , e torna a picchiare .... Oibd. Parea la casa 
abitata dalle ombre , e diserta da tutti i viventi. Finalmente , 
affacciatosi alcuno. del vicinato , desto al rumor grand* che il 
Gozzi faceva in quell’ uscio, deniandualé chi é, e chi va cer- 
cando a quell’ ora.... Oh belia! son io che voglio entrare a 
casa mia.... E che? non ga ella che questa mattina la famiglia 
sua s é tramutata di casa? Egli ignorava ogni cosa, ed ebbe bi- 
sogno di farsi insegnare da quel vicino la contrada ed il posto 
preciso della sua novella abitazione, se voleva entrar nel suo 
-Jetto quella notte. Né a lui dava noia soltanto la frequente scar- 
sita de’ quattrini; ma il non trovare ne’critici, e negli autori 
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de’ suoi tempi un gusto migliore il faceva -salire in grand’ ira . 

, Ed in cid parve men filosofo , che non era: ei conoscitor del 

», Mondo ,e che sapea, non, poter essere , che molto rara quella 

,, sottile temperatura di spirito raffinata dalla riflessione ancor 

», pia , quella fiammella data dal cielo , e dall’ uomo diligente- 

;» mente nodrita , onde si scrivon le ottime cose , e ottimamente 
», si giudica delle scritte. ,, 

Noi venimmo queste cose notando colle stesse parole dell’au- 

tore , perché appunto comprendasi fino a qual grado in lui sale 

la iacolta del buon giudice , e del valente scrittore ; e percid 


pure concluderemo il nostro discorso intorno a tale insigne com- 


ponimento colla conclusione dell’ autore medesimo , ov’ egli tira, 
per cosi dire, la somma de’ pregi di quel degno uomo e letterato 
immortale: “ Egli pud asserirsi di lui con tutta veracita, che in- 
», segnd a scriver bene, e a bene operare. Sortito avendo da na~ 
,, tura un bellissimo ingegnu , e una indole maravigliosa, e con- 
», cepito una grande idea del potere della parola , si propose di 
», far con questa, o almen di tentarlo , men riprensibili gli uo- 
» mini, e pid felici; e perd lo studio suo principale furon le 
»» latebre , e i nascondigli dell’ uman cuore. S’accorse , che pit 
» agevolmente conseguirebbe il suo desiderio , se recando a im- 


_,, magine le astrazioni , popolesca rendesse e piacevole la sua 


,, filosofia , e addottrinasse i lettori per forma, che non paresse 
», altro volere al Mondo, che dilettarli. Quindi si riempié il ca~ 
»» po, non pur di cognizioni, e d’ osservazioni d’ ogni maniera , 
», ma di storiette , favoluzze , novelle , capricciose inventive e 
», strane ; si provvide di esempli, di caratteri , di proverbi , e 
»» @ altra simile merce ; e s’armo di lepidezze, di motti saporiti 
» £ piccanti , di sentenze, comparazioni, allusioni , e sopratutto 
», duno stile chiaro al possibile , nativo , accostevole , castiga- 
» tissimo, e in un disinvolto. Versi , o prosa, secondo che me- 
» glio tornava , ma sempre ad un fine. Benché nella poesia se- 
», Tia fosse meno eccellente , che nella burlesca , e meno, che 
», ne’Sermoni , che stanno mezzani tra 1’ una, e I’ altra, grande 
»» non pertanto in quella eziandio é la copia de’ suoi pensieri , 
», @ sommo il talento d’ esprimer le cose pit difficili , piu ritro- 
> 8 , pid ribellanti. E forse l’ eccellenza minore nasce da que- 
»y sto in gran parte , che dove nella burlesca , e ne’ Sermoni, 
,, Vimpulso era interno, nella seria dai di fuori le pid volte, e 
»» pri debole per consegnenza , la inspirazione veniva. Quanto 
», poi alla prosa , chi seppe meglio di lui accomodar le purole 
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,, ad ogni argomento , e diversamente culorare secondo la mate- 
5, Tia il discorso? Chi meglio que’ confini conobbe, che l’aggraz— 
»» ziato dividono dall’ ammanierato , e I’ arguto dal concettoso ? 
», O chi vide meglio , che altro é I’ ornare, e il fiorir le scrit- 
», ture , altro il lisciarle, e l’imbellettarle ? Venga chiunque, e 
» mi dica, s’ egli é di molti quel trovar le facezie sempre che 
>> un vuole , e non mostrar mai d’ averle cercate ; quel non dir 
»» pi, che bisogna, o meno , e meritar lode anche col silenzio; 


y, quel procedere naturalmente, e rimessamente senza cader mai 
y», nel basso, e nel freddo , nohilmente, e altamente senza dar 


» nel turgido, e nel gigantesco. Né gli mancava quell’ arte fina 
», € sottile di tutte non impiegar talvolta le proprie forze, avan- 
>», zandosi con timidita , e de’ suoi pensieri non iscoprendosi af- 
>, fatto ; e poi, gettata la maschera , assalire impetuosamente la 


»> Opinion falsa, che si combatte , atterrarla e struggerla con un — 


» trionfo , quanto aspettato meno, tanto pit bello. Tatto cid 
», sarebbe lodevolissimo per sé stesso , e independentemente da 
», ogni mira particolare. Ma se colui, che ha un intelletto il 
» pia nobile, e piu fornito , e una locuzione , ch’ é d’ oro in 
», oro , 8 affatica con quello , e con questa in migliorar la sua 
», Spezie, e de’suoi doveri in ammaestrarla; se a irformar guarda 
» la mente, ed il cuore de’ giovanetti, e a moltiplicar nel Mondo 


le donne saggiamente instrutte, ed amabilmente virtuose ; se 


» scrive per I’ ignorante insieme, e pel dotto , convertendo nel 
,, sensibile 1’ intellettuale ,e parlando a quelle facolta, che non 
5, abbisognan di tanta coltura, di quanta é@ mestieri alla lenta 
5, Tagione umana; se veste le gravi lezioni di si buon garboj, e 
», condisce disicara grazia i precetti austeri, che i pit svogliati 
», adesca ,e ipit nemici della scuola incatena, cosi contrario 
»5 alla licenza, e alle dottrine pid sconsolanti, come da ogni pe- 
5, dantéria , e da quanto di santocchieria sentisse, lontano : chi é, 
>», che non corra subito a mettergli una corona di fiori in capo, e a 
»> ricondurlo a casa tra le acclamazioni e gli applausi, chiamau- 
», dolo ottimo cittadino , ed egregio uomo , non che sommo autore, 
» € confessando , che se molto a lui deggion le lettere , molto dee 
», la patria, la societa tutta, la religione ? Tal fu il conte Gasparo 
», Gozzi , della cui penna non é men proprio eccitare alla virtu 
y» gli uomini , che rettificar loro il giudicio, e il gusto perfeziona- 
» re; e perd quella penna si terra in gran pregio , finché il retto 
» giudicio s’ apprezzerd , e il sano gusto, e un nome vano non 
», sara la virtu, che va a rischio sempre, allorché il falso entra 
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nelle scuole, e domina nella letteraria. repubblica la disra-— 
ZIONE 

Chiunque a scorrere si fa le opere del cay. Pindemonte in- 
contra ora versi ora prose di vario genere , di vario argomento, 
di varia importanza , che tutti lo indirizzano nelle vie del buon 
gusto , e della buona morale , e della vera religione ad un tempo: 


+ sempre tu vi trovi unito insieme il precetto all’ esempio , sempre 


abbracciato il cuore coll’ intelletto ; sempre tu vi sei dalle pia 
alte verita illuminato , dai pid gentili affetti commosso. Noi non 


‘sappiamo’ ‘lettura , che sia pi acconcia a pascere d'un 


pit nobil cibo la mente de’ giovani , pit acconcia a ritener nella 


-giusta via l’etA matura, pid fatta le noie e le trepidazioni del- 


l’ eta cadente a cessare. Quivi non si cantano mai né i Grandi 
della terra, né gli avvenimenti inutili o scandalosi della buona 
societa ; ma coloto bensi, che insegnarono , o dilettarono , o fe- 
licitarono il mondo veracemente; né timore, né speranza, né 
vanita , né adulazione quivi dettano i versi o le prose; ma un 
alto e disinteressato amore di gloria, un puro amore della vir- 
tude , e del vero; né avvien mai che |’ autore smentisca quanto 
ei lascid scritto alla posteritd in que’ bellissimi versi del prologo 
dell’ Arminio, pronto a rinunziare alla gloria medesima , ch’ egli 


amar confessa , conciosiaché 


» Se un di, per acquistarla, ei mai dovesse 
», Frodarne altrui, se lusingar 1’ ingiusto 

>, Fortunato valor; se al vizio in trono, 

», O col pileo sul capo, offrir 1’ incenso: 

», Cantare illustri, o ver plebei Tiranni ; 

» © contra il ciel , contra i paterni altari 
»» Vibrar non riverente un solo accento: 

»» Pit tosto vuole, che in tenébre eterne 

», 11 nome suo resti sepolto; vuole — 
», Con fronte nuda ir sempre, o che la cinga, 
», Se d’allor non é indegna, un puro alloro. 


La sua Odissea, letta e celebrata e ristampata pit volte per 
tutta Italia , offrira sempre, a malgrado delle magistrali senten- 
ze di qualche Giornalista, un modello dell’ arte difficilissima di 
tradurre, e del come tramutar si possano da una in altra favella 
le eccellenze poetiche senza guastarle: |’ Arminio, co’ discorsi 
che 1’ accompagnano , un esempio di alta poesia , e di vera cri- 
tica insieme. E chi or non conosce I’ Arminio ? Il solo sig. Am- 
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brosoli mostra di non conoscerlo ; che altrimenti egli non avrebbe 
dimenticati i suoi bellissimi Cori in quel dotto discorso , che pre- 
cede la Sposa di Messina dello Schiller, tradotta con tanta mae- 
stria dal cav. Maffei. Le sue Poesie varie , i suoi Sermoni , ec. 
sono una scuola degli affetti e delle virtu pit gentili, e della pit 
squisita eleganza poetica : e dopo aver letto e riletto e tornatoa 
leggere le suddette opere , e le altre di tanto autore , 201 ci ar- 
resteremo sempre con vera delizia in quelle due , hie noi sti- 
miamo i capi lavori dilui, e nelle quali tutta l’anima sua, tutto 
il suo ingegno , tutto il suo gusto si spande , e prende il volo 


pit alto, intendo le Prose e Poesie Campestri, e le dodici Epistole — 


in versi , a cui poscia si sono aggiunte le altre due ad Omero, 
ea Virgilio, degne in tutto di stare con quelle: opere son 
esse ove trovasi il bello di tutte Je letterature d’ Europa, con- 
temperato insieme e artatamente confuso, a formare un tutto 
armonico e peregrino oltre modo; opere che insegnano in guisa_ 
luminosa come un ingegno felice e ben dirizzato profittar pud 
dello studio degli autori antichi e moderni , e nazionali e stranie- 
ri , e frammischiare insieme le loro diverse qualita ne’ suoi scrit- 
ti, senza che n’ escano que’ mostri dell’ arte, che vanno pur 
troppo trovando accoglienza presso taluni de’ nostri contempo- 
ranei , i qualisi sognano di crederli un bisogno (oh tristo bi- 
sogno !) del nostro secolo. 

L’ autore nel fine del secondo volume di questa collezione dei 
suoi elogi raccolse parecchi componimenti poetici, parte editi parte 
inediti , tra’ quali si trovano le canzoni per lo ritorno del capitano 
Parry , per madamigella Bathurst che mori annegata nel Teve- 
re, quella in morte di Antonio Canova ; ma vi manca I’altra forse 
pit bella canzone in morte di Vittorio Alfieri, e vi mancano pa- 
rimenti que’ pittoreschi versi sciolti sopra il Teseo del Canova , 
ove si favella con si nobil pietade de’ Greci, e di cui ragionam- 
mo altre volte (1) in questo giornale. E perché mai si fatta om- 
missione ? noi domanderemo all’ autore o forse meglio allo stam- 
patore , o meglio ancora a qualeun altro. Ha chi opina, che |’au- 
tore avrebbe fatto miglior senno a pubblicar le sue opere nella 
heata Toscana. Questi versi , quasi tutti, furono gia stampati e 
ristampati , ed ultimamente raccolti in gran parte , e pubblicati 
a Pisa in un volume colle Prose e Poesie Campestri, tranne, per 
quanto ci é noto, le terzine passionate per la morte di Car- 


(1) An, VI. Vol. XXII. N.° 66. Giugno 1826. Fac. 154. 
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lo Marioni, i sonetti per Marietta Landi, per la co. Albrizzi , 
per madamigella Haller, e quello al commendatore di Chateau- 
neuf; e due frammenti, che doveano entrare nel componi-— 
mento sopra i Sepolcri. Ai dodici famosi sonetti intitolati, T'ri- 

buto alla memoria dell’ Astronomo A. Cagnoli, si aggiunse una 
elegante versione latina del Raguseo Chersa; la quale fa in 
noi un effetto contrario a quello che far sogliono le; belle ver- 
sioni , cioé ch’ ella ci piace quando la trascorriamo senza gittar 
l’ occhio sull’ originale , ma quando la raffrontiamo con questo, 
il nostro piacere a poco a poco dileguasi, e convertesi talvolta 


direi quasi in disgusto. E cosi dee succedere sempre che trattisi 


d’ uno scrittore dell’ indole del Pindemonte. Egli é¢ certo che gran- 
dissima parte della poesia nello stile consiste. Ora noi non-cono- 
sciamo nessuno de’moderni, che posseda in pit alto grado tutto 
il fiore della favella poetica. Sotto la sua penna qualunque 
concetto , qualunque oggetto anche vulgare trasformasi in oro. 
Ei fa Veffetto del sole , che sa illuminar del suo ‘raggio infino 
il buio chiassuolo. 

I versi latini del cav. Pindemonte non sono 8i noti a gran 
pezza come i volgari, benché in essi pur veggasi quanto egli 
sarebhe stato accarezzato dalla madre, se non avesse amato me- 
glio (e in cid fece bene) dar tutte le sue cure alla figlia. E il 
vero , ch’ eglino sono in numero si pochi, benché in istile si ra- 
ri, che quasi si perdone tra la folla. Fra quelli che ivi si tro- 
vano , noi sceglieremo per saggio il componimento in morte di 
Benedetto del Bene, e perché finora inedito (per quanto sap- 


_piamo) e perché passionato e soave , e perché si riferisce ad un 
illustre italiano de’ nostri giorni. In fatti noi sentimmo su le 
_ prime maraviglia di non vedere fra tanti elogi quello di B. del 


Bene, uomo d’antichi costumi, e di squisita letteratura latina 
e italiana , ed amico e concittadino dell’ autore. Ma sembra ap- 
punto che il Pindemonte abbia voluto lodare l’ amico in quella 
favella , nella quale fu questi considerato per uno de’pit cospi- 
cui scrittori del tempo suo. Ecco i versi: 


Quis te felicem non dizerit , et bene natum, — 
Defunctumque bono , candide Amice , die? 

Qui ; cum pars agitat seram sine crimine vitam, 
Postquam est non paucis fracta cupidinibus , 

Pars , postquam virides traduzit fortiter annos , 
Non timet heu canos dedecorare suos ; 


‘ 

| 

| | 


| | 
Servasti aegualem semper , BENEDICTE , tenorem , 
Sive aetas ageret ver tua , sive hiemom. 
Quid memorem ut virtutem animi , roburque virile 
EIngenuis ornasti artibus ac studiis ? 
- Quin etiam agrorum.tetigit te cura , tuamque , 
Quam secripsti , sensit pulchrior arbor opem. 
Sed magis o feliz , qui nunc spatiaris Olympo ! 
4h, quicquam de me si iibi dulce fuit , 
Occidua quum luce tibi comes ire solebam , 
Miscens innocuis seria multa jocis , 
Qua nos usque novam ducebat semita portam : 
Sancta , quo frueris , voce precare Deum , 
Ut partie , quando hance liceat mihi linquere terram , 
Sit conferre datum summa er astra pedem. 


Se questi versi sono sata e sentiti da tutti gli‘ animi oulti 
e gentili, come noi non ne possiam dubitare , oh quale ‘im- 
pressione non fanno essi sull’ animo nostro, siccome quelli che 
ez ridestano nella mente mille memorie una volta care e s0a~ 
vi, ed ora, per tante ragioni non ignote all’autore, amare ed 
acerbe! E come leggere quel distico sul passeggio di Porta Nuo- 
e non rammentarmi ch’io pit volte fui terso cotanto 
senno ; € poi non rammentarmi insieme, e non lagrimare, la 


: perdita fatta in si pochi anni di tanti amici e conoscenti co- 


muni , del Guilford , del Foscolo, di B. del Bene, del Ridol- 
fi, dell’Avanzini, del Negri, del Rosmini... O anima buona 
del Rosmini! oh quale altro cordoglio mi risveglia la tua me- 


moria! E ben dolorosa » Si certo, la perdita d’ un amico ra-— 


pitoci dalla morte ; ma non @ cosa men crudele, che un no- 
stro amico, spirando ancora quest’ aere, e formando la delizia 
degli altri suoi amici , sia spento solo per noi. Le perdute 
amicizie "degli uomini volgari si riparano di leggieri , ma chi 
ebbe la sventura di perder |’ amore d’ un vuome, in cui le virtu 
dell’ animo e dell’ ingegno fecero ogni lor prova , invano spera 
di trovare un compenso nel Mondo, e un deserto per lui tutta 


la terra diventa. 
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Envocazion& DEL Poroto wr’ RAPPORTI QOLLA @OOIETA. 


Discorso letto dal sig. E. Mayer nella seduta dell’ Ac- 
cademia Labronica de’ 25 settembre 1828, 


Fra gli oggetti pid meritevoli di richiamare a sé la 
nostra attenzione, parmi o Signori, doversi assegnare un 
posto distinto a quel giro misterioso, che nella storia dello — 
spirito umano fanno certe idee e opinioni, che ora predo- 
minanti , poi soggiogate , tornano pid tardi ad acquistar 
nuovo splendore. — Felice I’ uomo se queste opinioni po- 
tessero sempre esser tali da non venir fra loro a conflitto, 
ma da conseguitarsi in armonica successione! Allorai pro 
gressi morali non incontrerebbero inciampo, allora l‘uomo 
sarebbe condotto per facile via alla scoperta del vero, per- 
ché dalla pianta del vero sarebbero nate allora quelle me- 
desime idee, pianta simile a quella che il settentrione in-— 
vidia al beato cielo d’ Italia, e sulla quale come canta 
Torquato 3 


Co’ fiort eterni , eterno il frutto dura , 
E mentre spunta [un P altro matura. 


Ma se non possiamo sperare che cessi mai l’errore di 
far ombra a quella pianta divina: se fatali illusioni ci fanno 
sovente coltivare in sua vece quel falso che al dir dell’Ali- 
ghieri , le nasce accanto a guisa di rampollo ; pure pos- 


_siam confortarci col dolce pensiero , che una filosofia re- 
ligiosa ce ne ha lasciati cogliere alcuni fiori , quali nes- 


suna forza potra ritoglierci mai, $1 , o Signori, io ferma- 
mente credo che il cielo ha fatto dono all’ uomo di molte 
verita importantissime, anzi di tutte quelle che sono essen- 
ziali alla sua felicita; ma credo ancora che I’ uomo non 
sempre ha saputo riconoscer quel dono, e che stolto am- 
ministratore di prezioso tesoro , egli troppo sovente lo ha 
seppellito , invece di fargli portare quel frutto che ne at- 
tendeva colui che glielo aveva affidato. Felicemente non 
tutti gli uomini si sono fatti colpevoli di tal negligenza, 
T. XXXII. Ottobre. | = 
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e perd. se yediamo che di sloune verita @ ancor chiuso ed 
inerte il germe, vediamo ancora che altre si sono svilup- 
pate, e che applicate alla vita, hanno resa ceed pit 
lieta, e la societa pid felice. 

I] vario grado di sviluppo che trovansi aver acquistato 
fra gli uomini alcune verita, é quello che deve asseynare 


a coloro che hanno il desio di promuoverle, le varie parti 


da assumere nell’ alta impresa alla quale concorrono. Per 
rintracciare una verita nel suo germe é necessario il ge- 
nio; per accrescer vigore a quella che gia si sviluppa, ri- 
chiedesi uno spirito retto e perseverante; per ispargere fra 


vli vomini i risultati di quelle ormai sviluppate, basta un 


animo reso coraggioso dall’ amore de’ suoi simili. — Oh ! 


quante volte i pit ardenti fautori del vero hanno recato 


pia danno che utile alla lor santissima causa , per aver 


confuse tra loro queste tre parti distinte! — Quante volte 


il genio ha creduto poter fai brillare ad un tratto agli oc- 
chi degli uomini quella verita ch’egli solo vedeva, e gli 
nomini non lo hanno inteso!... Quante volte tali verita 
sono tornate per secoli ad oscurarsi , perché que’ pochi 
che le avevano intravedute in quel momentaneo splendore 
dato loro dal genio, non hanno avuto la perseveranza di 


promuoverne lo sviluppo!... Quante volte, finalmente, 
via maturo si é disseccato il frutto, per colpa di quelli 
che non hanno avuto il coraggio di coglierlo e farne parte | 


Signori! io non credo necessario il mostrarvi quale 
intima relazione abbiano queste considerazioni coll’ argo- 
inento del mio discorso. Non ho bisogno di farvi presente 
come la necessita dell’ Educazione del popolo riconosciuta 
da’ popoli antichi nell epoche della loro gloria, é stata tra- 
scurata in quelle della loro corruzione ; é svanita nelle 
tenebre de’ secoli barbari , ed é tornata a rivivere con tem- 
pi migliori. Non é mia intenzione di seguitarne le varie 
vicende fino a’ nostri giorni, in cui questa verita é giunta 
al suo pid alto sviluppo ; ma ben gioisco in annunziarvi 
che un nuovo bel. frutto. spera di coglierne in breve la 
nostra citta. E tanto pid mi é grato il parlarne in questo 
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consesso , perché fra voi per la prima volta gid espressi 
la speranza di quello che or vedo vicino a realizzarsi. 

Gia pit di cinque anni trascorsero dacché in una pub- 
blica: vostra adunanza diressi su tale oggetto la vostra at- 
tenzione. Lasciata poco dopo. la patria , ho veduto paesi 
ove la pubblica educazione ha fatto non pochi progressi, 
e dove tutto sempre pil mi ha convinto che sommi sono 
i vantaggi che ne risultano. Tornato fra voi, mi 4 stato 
dolce il trovare quanto in questo frattempo siasi qui an- 
cora sparsa generalmente una tal.convinzione, e come 
persone benefiche siano animate dal desiderio sempre 
pid soddisfare ai bisogni morali della nostra’ popolazione. 
Onde se tratto ancora di questa materia , non é tanto per 
considerarla teoricamente , ‘quanto per ‘generalizzarne la 
pratica. Non tanto per convalidarlaycon ‘miovi-argomenti, 
quanto per sempre pitt sottometterla a quell’ witima prova 
per la quale se felice é I’ esito |’ idea eangiasi ‘in realta , 
ela scoperta d’ un principio: morale convertesi in atile 
'Hotdetto che poco mi tratterrei nella ‘pura specu- 
lazione di questa materia , perché ormai é@stata da 
numerevoli scritti basata.su tanti argomenti tratti dalla | 
religione , dalla filosofia , e dalla storia, che sarebbe so- 
verchio il farne pid soggetto di regolar disrussione ; ma 
voglio ancora per un momento: mostrarvela sotto il punto 
di wista il pit generale, e sotto il quale tuttavia non é 
stata a mio credere bastantemente considerata finora , qua- 
le quello: di dimostrare che Educazione del -popolo ¢ 
parte integrante dell’ essenza medesima della societa , il che 
se fard che chiaramente apparisca ne risulterd per sé stesso 
l’obbligo di promuoverla , e non avrd che da aggiungere 
alcune considerazioni sulla natura di simile obblizo per gli 
di uua popolosa citta commerciante. 

I. Dico che I’ Educazione del popolo é parte integrante 
del essenza medesima delia societa; ed infatti, che é mai, 
quale ora esiste |’ umana'societa ? Ben se ne vedon deli- 
neati bellissimi quadri da ‘filosufi e da legislatori antichi 
e moderni; ben negli anni pi lieti se ne finge immagiu: 
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seducenti la giovanil fantasia; e ‘pur dolce allora @ il far 4 

eco alla voce di que’ filantropi, che esaltano la felicita del- 4 

l“umana famiglia. Umana famiglia! soave voce che presta 

all’unione di tutti gli uomini quelle dolcezze, che accom- i 

vor pagnano i teneri nodi della vita privata! idea che si bella : 
arride un tempo nell’ anima, ma poi vi lascia indicibil 
tristezza , quando I|’immagine che le va unita svanisce 
guisa di sogno. Dov’é |’ umana famiglia? Abbracciamo in 


un tutto 1 popoli della terra, sono essi elementi che com- 
pongono una famiglia?... Quelli che immersi nella barba- 
rie, e superiori appena alle belve, non vengono l’un col- 
altro a contatto, che per vicendevolmente distruggersi ; 
quelli che sotto l’impero della superstizione e d’una falsa 
civilta hanno, véduto trascorrere migliaia d’ anni senza fare 
un sol passo progressivo ; quelli che non obbedendo 
{ | alla cieca voce del, fanatismo , vorrebbero , spegnendo nel 
sangue i lumi degli altri popoli , spargere su tutta la terra 
le proprie tenebre; quelli che erranti fralle sabbie dell’ e- 
quatore o fra i ghiacci del polo , sembran tenere i pid bassi 
gradi nel mondo morale , come tengono gli estremi puati 
del fisicu ;.. formano. questi una societa, possono essi qual 
famiglia apparire ad altri occhi che a quelli,di Colui che 
a tutti é Padre ? — Lasciamo (dira forse taluno) lasciam 
da parte queste nazioni , e limitiamoci ai popoli incivili- 
ti... Ebbene! consentiamo pure a trascurare i tre quarti : 
del mondo, ristringiamo lo sguardo nel circolo angusto 4 
della nostra civilta , non passiamo neppure i confini del- 
)’ Europa.... E dove? (il domando ancora ) dov’é l’umana _ 
famiglia? Dispensatemi, o Signori, dal tristo ufficio di di- q 
mostrarvi che non esiste — che non esiste in Europa — 
non in una qualunque delle sue parti — non in una pro- 
vincia — non in una citta. — Strappiamoci dagli occhi 
ogni henda; rinunziamo, per quanto ci sia doloroso , ad 
ovni lusinghiera illusione, che per mancanza di una gin- 
sta e gradata distribuzione de’lumi, l'umana famiglia non 
é che un vano nome; la societa stessa , quale ora esiste 
non @ clie una forma, una creazione fattizia , soggetta ad 
ogni momento o a scomporsi per |’ inerzia de’ suoi elemen- 


‘ 4 


4 
Re 
f 
2 
nik 
ee 
5% 
or 
> 
nd 
; 
4 
| 


ve 


ti , o a sconvolgersi per conflitto di questi clementi 
mede<imi. | | 
Degg’ io tutto dischindervi il mio pensiero? . Fra 
questi elementi io ne ritrovo aleuni, che mi rappresentano 
V’ indole di que’ medesimi popoli or ora esclusi dalla nostra 
considerazione. Ogni citta mostra al mio sguardo raccolti 


e accozzati ne’ suoi cittadini tutti i gradi dalla barbarie 


alla civilta ; in ognuna vedo il pid lamentevole contrast 
fra i lumi e l’ignoranza , fra la virta e il vizio; e quanto 
pitt queste citta sono popolose’, quanto pit da una parte 
vi si accumulano lumi, ricchezze , e piaceri, tanto pit 
vedo dall’ altra regnarvi la miseria e l’ignoranza. Per que- 
st’ ultima parte dura ancora la notte de’ secoli barbari, e 
coloro che richiamano que’secoli possono pur troppo senza 
richiederli dal passato , senza invocarli dall’ avvenire, ve- 
derne l immagine e gli effetti in un gran numero de’loro 
contemporanei. II] trionfo della civiltaé ancor lontano dal 
compiersi ; |’ ordine, 1’? unione sono lontane ancora dal ri- 
trovarsi anche nelle parti pit incivilite della nostra socie- 


ta. Questa si regge , non per interna armonia, ma_ per 


Vimpero pit o meno. vigoroso delle leggi che la governa- 
no. — Ma quale é il primo assioma che proclama la leg- 


ge? — La legge non ammette ignoranza. — Come! la legge 


é il gran vincolo: della. societa ,. la legge non soffreiche al- 
cuno ignori i propri doveri, e intanto si lasciano i pit privia 
de’mezzi di apprenderli /! La legge stende la mano punitrice 
su colui che la infranse, né si arresta alle yrida del misero, 
che protesta non aver saputo d’ infrangerla ; anzi a colui 
che fin dall’ infanzia abbandonato a sé stesso, e senza il © 
freno di alcuna salutare istruzione. ha seguitato il sentiero 
del tacito vizio ove Ja legge non guarda per entrare poi su_ 
“quello del delitto, ove la legge il coglie e punisce, a questo 
infelice, cui tolse dal petto ignoranza ogni sentimento di 
morale. , ogni distinzione del giusto e dell’ ingiusto , dice 
la legge: io non ammetto ignoranza!... Eh/ chi non trova 
che queste parole suonano in simil caso come feroce jiro- 
nia?... Eppure la legge dee proferirle , perché altrimenti, 
chi pii le andrebbe soggetto?... Ma d’ altra parte la sen- 
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tenza che cade su “quell’ infelice e su_tante altre vittime 
della propria ignoranza , ricade col tempo su quelli ‘fra i 
loro simili che di educarli. — E tremenda é 


questa sentenza. Sentenza di sangue che colpisce le intere 
nazioni, che ne sconvolge gli ordini , che alla voce di 
pochi faziosi fa uscire ad un tratto dai tenebrosi. ridotti 
della miseria e dell’ ignoranza migliaia di aomini , che in- 


eapaci di freno, si scagliano sulle altre classi della socie- 


ta, e su queste atrocementé si vendicano di quell’avvili- 
mento nel quale ne vennero's) lungamente lasciati. Allora 


il delitto alza:la fronte , allora la legge é muta, e nel 


generale sconvolgimento si riconosce , ma: tardi', che le 
leggi senza i costumi non valgono, che vana senza di que- 
sti é ogni forma di societa , che finalmente di questa so- 
eleta € parte integrante P educazione del popolo. 

II; Fissato questo principio, resta-da esamiaare qual 
possa e debba essere 1’ educazione del popolo , il 


fra educazione e I’ istruzione. 


‘Questo esame , o Signori, per esser ridotto ne’suoi pit 


postin confini, esige che io prima determini in qual senso 


voglio usare questa voce educazione, di cui tanto abuso si 
é fatto: In quella guisa che considerata in un individuo , 
educazione non é gia quella a mio credere che cominciata 
in un tempo determinato , in altro tempo determinato fi- 
nisee , ma é quella che gia da’prirni anni agisce sulla mente 
e ‘sul cuore , e progredendo col progredir dell’ eta , non 
cessa che col cessar della vita , cosi in un popolo edu- 
cazione nun é quella che vi s’?imprime per I’ influenza di 
passeggiere istituzioni, ma é quella che risalendo ai se- 


coli pid ‘antichi osserva ‘come le prime disposizioni di un 


popelo andarono sviluppandosi nelle varie epoche della sua 
storia. A.queste epoche rispondono i varii periodi della sua 
civilta,e@ la serie di questi: periodi segna la traccia all’e- 
ducazione progressiva del popolo. Considerata in tal guisa, 
manifesto si fa per sé stesso che vario secondo i varii gradi 
di civilta secondo le varie disposigioni di un popolo., de- 
ve essere i] fralla’ sua educazione e la sua istra- 
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Se muovete il paseo iw una valle delle Alpi, i cui 
felici abitanti non abbiano ancora veduti tanti viaggiatori 
che mentre si vantano ammiratori delle bellegze della na- 
tura,, vengono in mezzo alle pit sublimi sue scene a con- 
taminare coll’ ofo la pik bella sua opera: se osservate 
que’ semplici, abitatori, che mai non hanno veduta I’ agi- 
tazione di una citta, dispersi sulle falde de’ loro monti 
non curarsi del resto della terra, e vegliare alla cura di 
quegli. armenti che soli formano ogni loro ricchezza, di 
quale. istruzione vorreste arricchire quelle semplici menti? 


-Eppure non crediate voi gia che la Joro intelligenza ri- 


stretta nell’ angustissimo circolo de’ loro bisogni non sia 
capace di sviluppo maggiore . Quando nel giorno in cui 
riposa il lavoro, li chiama lo squillo d’una campana, e 


che da cento tugurii muovansi dove li spinge un _ istesso 


devoto pensiero , di qual ricercata istruzione credete voi 
che abbian d’uopo per sollevarsi alle pit alte idee ? Ogni 
oggetto che li circonda ha per essi una voce: i raggi del 
sole nascente che il!luminano con varie tinte le nevi eter- 
ne delle loro montagne, quelle ridenti pasture sostenute da 


bruni ciglioni che sporgono sulli abissi, dove il torrente pre- 


cipita in cateratte maravigliose, quel cielo che fra il bian- 
cheggiar delle nevi par doppiamente tinto di azzurro, e 
dove sola innalzasi l’acquila: sono questi gli oggetti che © 
viva mantengono in essi l’immagine d’ un Creatore , e ren- 
dono i loro animi tanto accessibili a. quelle sublimi verita 
contro le quali si spesso l’ umano orgoglio ricalcitra. E 
quegli oggetti medesimi che lor manifestano un Dio, fan- 
no pure ad essi sentire cid che sia patria, cid che sia li- 
berta. Ognuno ha un cuore e un arme per difendere’ la 
sua famiglia , e il ]uogo dove vuol vivere e morire libero 
come i suoi padri, e ]’invasore straniero non ha osato an- 
cora a quelle balze affacciarsi, Gosi quegli uomini rozzi pur 
comprendono che sia natura, religione, patria liberta... 
Educatori de’ popoli , dite qual pit sublime istiuzione po- 
treste ad essi promettere? . . 

_ Ma convien confessarlo una tal condizione di un po- 


polo non pud essere che una eccezione nello stato presente 
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della societa, ¢ forse non passeranno molti anni ohe que- 
sta eccezione aneora awra.cessdto di esistere. Una tal con- 
dizione @ quel misto ideale frallo stato di natura, e quello 
di civilta, in cui si ritiene quanto il primo ha di puro,e 
ei liba quanto di bene ba il seeondo, conservando del- 
3 uno la semplicita senza la barbarie, e ricevendo dal- 
Y altro senza la corruttela de’ costumi la santita delle isti- 
' tuzion}. Ma un tale ideale non deve illuderci, e a Dio 
Bon piaceia che pit sollevi alcuvo la questione , da quale 
de’ due stati di civilta o di natura derivino all’uomo van- 
taggi maggiori. Cadde la gran questione col cadere del se- 
colo seorso , el’ ha decisa il nostro con tal vincitrice pos- 4 
sanza, l’ha illuminata di tanto splendore, che questo sol 4 
distintivo, ove ogni altro mancasse , servirebbe a mostrare 
Y immenso passo fatto dal nostro secolo, in paragone del 
precedente. La causa della civilta é vinta ; con nobile ar- 
dore dispiega 1’ uomo ogni energia per promuoverla; le 
mazioni seno emule ; ognuna tien l’occhio sull’ altra ; ogni 
sforzo di questa eccita in quella altro sferzo, ogni movi- 
mento é un progresso ; Ogni passo una vittoria, ogni tem- 
poreggiare una perdita... Da questo punto di vista, in 
questo stato di cose contempliamo |’ educazione di un po- 
polo . 

Un gran principio ci si presenta spontaneo. Una na- 
zione progredisce? Dunque si opera in essa un interno svi- 
luppo di forze ; dunque sono in moto i suoi mezzi di azio- 
ne. Che altro resta da fare se non di esaminare se tutti i. 
suoi elementi sono da quel moto proporzionatamente ani- 
mati? Se non resta in questa gran massé qualche parte 
inoperosa che possa ritardare il moto delle altre, che possa 
anche un giorno tutto arrestarlo. Se vi resta bisogna an- 
che ad essa dar vita; e che vi rest}, e dove , ho dovuto 
_ pur trappo precedentemente mostrarvelo. Questo principio 
che tutte le parti devono essere impresse di analogo mo- 
vimento per non generare disequilibrio nel tutto, é@ reso 
talmente palpabile da ogni fenomeno del mundo fisico co- 
me del mondo morale , che credo doverlo considerare non 
altrimenti che come incontestabile assioma. Or questo as- 
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sioma, questo solo basta, a dimostrare la nécessitaasso- 
luta di. nan lasciare ineducata alcuna fralle parti. una 
_nazione. Bisogna ravvicinare queste parti, bisogna che tutte 
si trovino in quel rapporto, che segno non equivoco di 
vera civilta. Quando un popolo é ancora sugli infimi gra- 
di di questa , allora ben possono a distanze maggiori, starsi 
Je varie sue classi. Dove da una parte é un tirango, dal- 
]’altra un gregge di schiavi,, um hene per questi Ja nul- 
lita morale onde sentino meno il proprio avvilimento ; do- 
ve sono non classi , ma caste ,\é pure,un, bene, per quelle 
condannate. a perpetua abiezione ib non), esser capaci; di 
tutto comprendere 1’ orrore del ‘loro; desting ;; ma tolte ap-— 
pena, queste scellerate barriere 4, allora i yarii. progressi,di 
un popolo, deveno appunto misnrarsi in; mgione. delle; di- 
stanze che fralle: varie. classi, rimangono. Se. dapprima le 
superiori tengono le altre in servith,, pure comincian, ‘col 
tempo, a-sentir vergogna come uomini dist, degradante di- 
versita 5, preparano poco a poco alle inferiori la Via di sorte 
migliore ; ein. queéste ridestasi il sentimento della, dignita 
della. propria natura... Alla fatica,, dello. schiayo, succede 
opera dell’ artigiano., al pane, concesso per manienrre 
un. braccio servile succede il premio. dovuto all’ inipiego 
di libera mano , e della ricchezza del. sangue 


bisogno, formasi 1 un nuovo ido.) a unio- 
ne fyndata;sull’ interesse altra ne vien _appoggiata 
su pil nobili basi, e che stabilisce fra di esse ‘apporti Ive 
rali ; imperocché col. progredir dell? industria gi, sviluppa 
nelle inferiori 1; intelligenza che. comincia a sentire biso- 
gni morali quali devono soddisfarsi , con opportuna istru- 
zione. Questa, ben diretta reagisce sui varii rami della pub-— 
blica prosperita; tutti sentono che hanno in questa un 
punto comune di contatto , e cosi stringesi finalmente fl 
gran legame morale nella massa dell’ intera nazione. — 
Felice il popolo che giunge a si bella unione ! Feli- 
T. XXXI. Ottobre. 
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ce quando la generosa voce dj quelli che ne reggon le 
sorti pud ‘esser intesa da tutti, e da tatta seguita la via 
che essi accennano. Felice quando in tutti sviluppasi chia- 
ra idea del pubblico bene, che tutti nelle varie loro 
condizioni sentono lo stimolo e j] potere di contribuirvi . 
Allora ‘tutto si avanza; allora ogni elemento partecipa al 
sviluppo ; allora ‘risehyta’é il problema dell’eda- 
cazione di un popolo. Ma sventaratamente sono molti ghi 
dstacoli ‘tho ‘a ‘sh ‘felice risultato si oppongono. 

Tqal mnt vedo’ costratto a ridurmi in pit angusti con- 
fini. 8é'Te cose dette fin qui, ‘hanno potuto ugualmente 
ad ogni naziore applicarsi, egli ‘stato perché la via della 
civilt®’ '8"Gna sola, uta sola la felicita verso la quale con 
vari’ ‘mezzi ‘tutti’ i’ popoli' tendono. Ma moltiforme il ma- 
le , ed ogni’ ostacolo ha la sua causa , che deve studiarsi 
His rimuover ‘quello: Tutti allora ci si presentano innan- 
zi gli oggetti che costituiscono la condizione fisica e mo- 
tale d’ un’ popolo ; ‘tutto ci si offre da investigare; e la 
iiente che’ si ‘tracciava’ nel bene facile: uniforme la 
via , Ot nel male & costretta a perdersi in oscuri e tortuosi 
Angrata fatica per itivestigazione tristissima se non 
sosténeste Speranza di dileguare quelle terebre , ape 

iar nudvamente in campi_ di luce ‘pid purat 

-Ma’‘come mai le mie deboli forae potrebbero esser ba- 
stanti a istituire per ogni simili 
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sto momento occupa i governi di 
Gia forse ‘ancor troppo di me stesso presumo , ‘se in un 
secondo discorso intendo volgere i miei pensieri alla sfera 
che mi circonda, consacrardofial popolo di una citta comn- 
merciante, Ma in quell" ‘amore di patria, in cui trovo co- 
raggio , cercherd pur ¢on fiducia una ‘valida scusa, 
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Histoire moderne de la Gréce depuis la chute de Empire 
@ Orient par Jacovaxy Rizo Néroulos, Ancien pre- 
mier ministre des Hospodars greos de Valachie et de Mol- 
davie. Gendveé 1828. 


Le » 'talbeblt che s’ addensano sugl’infelici , tolsero a 
noi l’aspetto di quanto la Grecia schiava racchiudeva di 
grande o di deplorabiles sicché, al suo risorgere, parve al- — 
! Europa ignara, che il germe di tanta rigenerazione spun- 
tasse dal nulla. E questo sublime avvéenimento si venia da 
pid. secoli maturando sotto le lente 6 onnipotenti influen- 
ze del tempo, della ragione , e della sventura. Tutto é 
legato nell’ universo , con anella insolubili ; tutto proce- 


de per gradi ; tutto ha stia spiegazione nella natura e nel-— 


l? ordine immutabile delle cose. Queste anella, questi gra- 
di , quest’ ordine , primo percorre e svolge ai nostr’ occhi. 


lo Storico , il cui eccellente lavoro annonsiamo . Percor- 


— con esso. 

~ Come colui che fiaggendo da mvic infetto , porta se- 
co le vesti tocche dal veleno mortals, Coiantino trasportd 
seéo a Bisanzio i vizi intrinseci di quella tirannide impe- 
ratoria, a cui Roma dovea tanti mostri, I’ Italia tanta 
vergogna, L’ impero d* Occidente fu primo e@ ctollare, per- 
ché nome di Roma tirava a 8&8 pit fortemente invi- 


dia, la cupidigia , !a vendetta de’ Barbati . Com’ albero 


gia corroso e incavato dagli anni , l’ impero d’ Oriente , 
fu mutilato dal ferro fratricida de’ Crociati , prima che lo 
sterpasse il torrénte Ottomanno. Sparve |’ impero 3 ma la 


nazione rimase te la religione le conservd i suoi costumi, 


gli-usi suoi, Ja sua lingwta. 

Maometto , ammettendo fra’ profeti Gest Cristo e S. 
Gio. Batista, concedendo un onore alla Vergine, a San De-— 
metrio , a San Giorgio , scrivendo di sua mano ai monaci 
del Sinai parecchi privilegi importanti , pose il princi- 
pio di quel poco ben ésseré che fl greco oppresso poté 
godere a quando a quand. sotto i suoi successori. Omar, altri — 
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_privilegi concesse al patriarca di Gernsalemme : altri mo- 
-nasteri non pochi vennero favoriti del pari> 


Ma intanto la spada del Maomettano mieteva i cris- 
tiani a miglidia , e tanti solo ne lasciava quanti bastassero 
al servigio delle officine e de’ campi. Dall’ Egitto , dalla 
Siria , dalla Mesopotomia correvano profughi a ripararsi 
nelle citta marittime del Ponto Eussino , della Paflagonia, 
della Bitinia , della Frigia , dell’ Asia minore , paesi an- 
cora sottomessi agl’ imperatori di Costantinopoli e di Tre- 
bisonda. Ma i Saraceni spingevano le incursioni fin sotto 
Costantinopoli; dominavano le isole della Grecia, la Sicilia, 
la Spagna ; minacciavano terribilmente la Francia. Final- 
mente , Maometto II siede sul trono di Costantino: e Bi- 
sanzio, prima di cedere, resiste bene un mese a trecento 


mila uomini, comandati da tal capitano. 


Mentre che I’ inumana tirannide de’ Latini snervava 
nella schiaviti le provincie greche che ancora eran sue , 
Maometto Il, nel trattato co’ Veneti fatto dopo la presa 
di Costantinopoli, richiedeva che il Patriarca serbasse su 
quella parte del territorio greco ch’ era ancora de’Veneti, 


le sue rendite e il pit de’ suoi privilegi . Era politica il 


mantenere fra Ja chiesa latina e la greca sempre viva la 
discordia : ed egli la mantenne, facendo della Grecia un 
monastero, e il Patriarca di Costantinopoli creandone ab- 
bate supremo. I Latini frattanto fomentavano gli odi, te- 
nendo nell’ ignoranza e nell’oppressione il greco alla loro 
potenza sougetto. | | 
Da Maometto Il in poi, all’ elezione del Patriarca 
ebbe parte il Guverno, arcompagnandola con dimostrazio- 


ni solenni, La cassa del patiiarcato paga ogni anno al 
Sultano 15,900 piastre: e a questa cassa , ch é insieme 


uo banco ove i Turchi, gli orfani spezialmente , portano 
denari a interesse, @ dovuta in parte dai greci quella 
qualunque protezione del Joro tiranno. I] Patriarca giudi- 
cava innoltre d’ aleuni affari civili; aveva a’ suoi ordini 
de’ giannizzeri ; e di loro si serviva per mandare in esilio, 


in carcere, alla galera,i cristiani colpevoli, da lui giudi- 
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cati: con I’ approvazione perd del Sultano’. Se il carce- 
rato si dava all’ islamismo, era libero; ma il condannato 
all’ esilio o alla Pa apostasia non vatevs proscio- 
glierlo. 
Questi privilegi , ed altri minori di mera cerimonia, 
sebbene o cincischiati o frustrati dalla tirannide, pur man- 
tennero alla nazione certa unita e certa vita. E giovava 
all’ oppressore I’ allettare a sé cosi gli altri greci non sog- 
getti al suo impero; giovava il farli tutti per religione di- 
pendere da un patriarca suo snddito. 
I patria:chi conciliandosi co’doni i giannizzeri , facean 
rispettare nelle provincie il potere ecclesiastico, 1 Turchi, 
d’ altronde, rispettano i monaci; ben sapendo che Molla- - 
Hunkiar, un de’santi pid classici dell’ islamismo , era 
grande amico d’ un monaco cristiano , e lascid per testa- 


mento che il sepolcro di questo fosse accanto al suo in un. 


celebre monastero d’ Iconio. Anche i Turchi hanno i lor 
monaci, de’ quali alcnni onorano G. C. e gli Apostoli , 
altri#la Vergine ; tutti hanno dottrine molto diverse dalla 
comune eredenza. Pure il volgo li onora, | : 

Anche i conventi di monache erano a qualche modo 
riepettati da’ Turchi. Il nostro Autore, nel 1818, quend’era 
a’ servigi del ministero ottomanno , ebbe a tradurre una 
petizione al Sultano diretta da certe monache del Geno- 
vesato Je quali esponendo i danni fatti al convenco. da- 
gl’ invasori francesi, pregavano S. A. di mandar loro tre 
tappeti di Turchia per ornarne la loro chiesa, prometten-— 
do di pregar Dio per Ia gloria e il ben essere del , Gran Si- 
gnore: e li ottennero. 

Tanto é’l rispetto de’Turchi per le istituzioni_ monas- 
tiche , che nelle amene isolette della Propontide a due 
miglia da Costantinopoli , parecchi conventi possono sonar 
le campane: e di quel suono i Turchi non si scandalez- 
zano punto. Molti monasteri magnifici e forti sul monte 
Ato godono la protezione del Governo, mediante un annuo 
tributo: e quivi si nudri, difesa dal turbine della devasta- 


zione » P ultima scintilla della greca civilta. 


clero laico giove non poco all’ istituzione della gio- 
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ventt e a certa quasi tradizione di rtmembranze , se non 
d’ idee , letterarie, Al carattere greco poi giovarono som- 3 
mamente quegli armatoli o capitani , d’ onde sursero i 3 
 clefti famosi. Mal conoscerebbe Ja storia della Grecia mo- 
" derna , colui che ignorasse l’origine e la natura di cosif- 4 
fatta milizia, | 4 
Giorgo Castriota, principe d’ Epiro, soprannomato dai 
Turchi Skender-Bey, per trent’ anni lottd contro le forze 
d’ Amurat e di Maometto II ; le schiaccid pid volte; e mor) 


lasciando in retaggio all’ Epiro e all’Albania il disprezzo 

a _..del nome ottomanno. D’ allora cominciarono gli armatoli 

cristiani: a’ qualii primi Sultani, conquistatori dell’Acar- 

nania, dell’ Albania, dell’Epiro, dovettero, per assicurarsi 

il nuovo dominio, concedeére de'notabili privilegi. [1 monte 

Agrafa , primo ottenne per capitolazione il diritto d’ un 

capitano e d’ an numero di soldati da difendere i puesi 3 

_dappiede e di costa, e di due voti sopra tre nella deli- ’ 

| _berazione dei loro affari civili. Il medesimo diritto otten- 

| nero poi le’ provintie del continente dall’ Albania alla 
Macedonia ; il Peloponneso , @ |’Eubéa. 

Gli armatoli avevano dal governo un diploma: altri , 

non autorizzati , percorrevano atmati le montagne, e chia- 

mavansi clefti : tutti facevano all’ uopo causa comune. 

Molti di loro resistettero vittofiosamente ai pascia : e qui 

bastera nominare il capitano Andrutzo padre d’ Odisseo , 4 

che con dugento pallicari scotse a mano afmata i] Pelo- 

ponneso da Maina a Vostitza , combattendo, sin tre volte 

al giorno , co’Turchi , che a squadre a squadre gli veni- 

i -vano attraversando il cammiuo. 

’ Fatta la conquista dell’ Albania e del’ Epiro , i Go- 

_-verno per conservarla, vi lascid delle truppe; e loro distri- 

bul possessioni a titolo di feudo militares, nelle coste, nelle 

pianure, accanto alle cittA principali. I vincitori, misti 

co’ vinti, ne presero la lingua e i costumi; e mentre che 

i Sultani, occupati delle guerre con |’ Austria, con |’Un- 

| gheria , con Venezia , coi cavalieri di San Giovanni, pen- 

; a. savano 0 ad ingrandire o a difendersi; quello spirito d’in- 

dipendenza ch’é necessario effetto de’feudi militari, si dif- 
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_fondeva pascia dell’Albania e dell’Epiro. Intanto ristret- 


ti fra i lor dirupi , { greci, pud dirsi , liberi a mezzo, vi- 
vevano maturando le generazioni auvendrd. alla ‘Vita della 
liberta e della gloria. 
Il Governo stesso abbisogné dell’ opera lone. per sog- 
giogar de’ ribelli: gli Ospodari di Moldavia e di Valachia 


composero di codesti pallicari Ja guardia loro. Frattanto — 


nell’ Acarnania, nell’ Albanja , nell’ Epiro , il commercio 
diffondeva il sua spirito animatore. Vicini al dominio ve- 
neto , que’della Grecia occidentale frequentavano le uni- 
versita dell’ Italia ; ne riportavano l’amore delle utili di- 
scipline. Jannina ., Moscopoli , Arta videro le prime scuo- 
le: dipoi Musdalonghi Missolonghi fondata gia da tre 
coli, colonia di Parga, —s. 
Panajotaky, discendeute d’una delle emigrate 
di Trebisonda, dopo studiata la filosofia @ la medicina in 
Italia , tornd sul principio del XVII secolo a Costantino- 
poli ; v’ ebbe fama ; divenne accetto al gran Visir : e 080. 
un giorno, in presenza di molti ulema , disputare della 
verita della religione cristiana. Cos), mentre che Europa 
rizzava i suoi roghi agli eretici, nella capitale dell’islami- 
smo eran sofferte le dispute di uno schiavo. in favore 
della propria credenza. Panajotaky, uomo culto e molt’abi- 
Je , ottenne, primo tra’ greci, il posto di grand’ interprete 
della Porta: e d’ allora Ja nazione greca entrd, a qualche 
modo, a immischiarsi negli affari politici del Governo. 
Panajotaky accompagnd il gran Visir nella spedizione 
di Candia , e salvd quell’ isola dalla rabbia maomettana , 
irritata per lunga e terribile resistenza. Maurocordato, suo 
successore nel posto di grand’ interprete, fu ministro ple- 
nipotenziario nel trattato di Carlovitz, e tanto benemerito— 
della Porta , che ottenne il titolo di confidente de’ segreti 
dell impero , titolo poi serbato a tutti gl’ interpreti. Co- 
desta carica era propria de’greci, espressamente interdetti 
gli ebreie gli armeni; faceva parte del ministero; aveva per 
privilegio 1’ andare in pompa sopra un cavallo ben guar- 
nito con quattro pagel in livrea, come sogliouo i 
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86 
turehi; con altri diritti pia solidi benché meno 
| 
L’ uffizio del dragomanno, era interpretare nelle udien- 
ze e pies conferenze i discorsi de’ ministri turchi e degli 
ambasciatori; tradurre le note dirette al Governo da’mini- 
stri esteri, o le Jettere de’sovrani al Sultano ; ma questo 


era il meno Per mezzo dell’interprete greco si trattayano 


alla Porta tutti gli affari di quaiche rilievo: e se un dra- 


gomanno de’ ministri esteri intavolava un affare , il Reis- 
Effendi , di rispondere, dimandava se I’ interprete 


della Porta n’ era stato se non era, di- 
ceva, a informarnel 


Ecco alcuni' affetti del molto potere del gran 
manno. Maurocordato impedi la distruzione di Scio : Nic-_ 
cold, suo figlio, fece passare in man de’ greci il duminio 
della Moldavia e della Valachia ; ed egli ne fu il primo. 


ospodaro‘: Gregorio Ghika fece torre ai visir isola di 


Rodi',-da loro saccheggiata ed oppressa, la fece ascri- 


vere a’ dominii imperiali : Nicolaky Sutzo  spinse 
stafa ll alla guerra’ contro Ja Russia: Costantinv Ipsilanti 
facilito alleanza deel’ inglesi e-de’russi co’ turchi contro 
i francesi, allora invasori dell’ Egitto; en’ ebbe in: premio 


il principato della Moldavia : Alessandro Sutzo , e Carlo Kal- 


Jimaki strinsero la concordia di Napoleone con Selim III : 
Alessandro ‘Chantzeri , dal colloquio avuto con |’ ammi- 
saglio inglese Duckworth , gid venuto'con la flotta. in- 
nanzi 4 Costantinopoli , dedusse che non erano da temere 
le sue minacce , e ne fece rigettare le superbe proposte. 
I dragomanni insomma, informati di tutti gli affari e in- 


ternied esterni, infiammavano , moderavano, dirigevano la 


volonta de’ Pasoia e del 
 Greci erano innoltre assai.spesso d'affari 
presso le potenze europee; giacché ’I turco , ignorante.e 


_superbo , aborriva da simile uffizio , e con la sua inerzia lo 


rendeva inutile affatto. Greci erano i consoli'e i vice con- 
soli; cosa al commercio: greco utilissima: e tenevano col 
grand’interprete corrispoudenza continua. 
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Tanto potevano.i dragomanni alla Porta , principal- 
mente come candidati ai principati di Moldavia e di Va- 
lachia : principati, i cui Ospodari a ogni tratto , per avi- 


dita di ricchezze , mutati , dovevano al Sultano e a’mini- 


stri snoi rendere somme enormi. I dragomanni a vicenda, 
divenuti Ospodari, quel poco tempo che duravano nel lor 
dominio, molto potevano appresso i ministri lor protettori, 


rispetto agli affari pid notabili della Grecia. I loro agenti a 


Costantinopoli, uomini bene scelti, vegliavano su tutte le 
relazioni civili de’cristiani posti sotto il giogo ottomanno ; 
tenevano ecorrispondenza non solo co’ ministri e col clero, 
ma con tutti i pascid ; sicché quando questi vessavano oli 
areivescovi , gli arcivescovi ricorrevano ai detti agenti, e 
con frutto. Aly-Pascia stesso accarezzava gli Ospodari, i loro 
agenti, e l’interprete della Porta; i quali sovente s’ oppo- 
sero alla sua prepotenza. 

Or vediam pid dappresso lo stato della nazione sotto 
e} lunga tirannide. I sudditi cristiani della Porta, essi e i 
lor beni, erano proprieta del Sultano; non de’privati, come 
gli antichi schiavi ed i negri: potevano dunque passare d’una 
in altra provincia. I pasciae gli altri uffiziali li condannava- 
no, ma in nome del sovrano; egli stesso non potea condanna- 
re, se una legge espressa non era per lui. Mustafa III, volendo 
condannare a morte il principe di Valachia, lo incarcero 
e volle dal gran Mufti la sentenza dell’ estremo supplizio. 
Il Mufti ne dichiard l’innocenza, ed aggiunse che il Sultano 
poteva deporlo, non forzarlo a commettere un’ingiustizia. 
1] Sultano irritato aboli da quel punto il diritto de’ Mufti 
sopra tali giudizii; e d’allora il tiranno poté 
senza la legge. 

‘In guerra, i maomettani potevano uccidere, vendere, 
tenere in servitti. il nemico preso; ma poi, diventava pro- 
prieta del sovrano: e l’annuo tributo pagato dai Raya 
é un attestato di sommissicne , non un solenne riscatto. 
Oltre alle autorita turche , i cristiani dipendevano da’ lor 
capi-luogo , e dall’ arcivescovo , il qual giudicava in pri- 
XXXII. Oétobre. | 12 | 
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ina istanza secondo il codice Giustiniano, redatto dal ce- 
Jebre Costantino Armenopulo nel quattrocento. I capi-luogo, 
teggevano col vescovo quel poco che loro spettava d’ am- 
ministrazione civile; ad ogni bisogno o querela ricorreva- 


no uffizialmente al sultano. In Tracia, in gran parte della 


Macedonia , della Tessaglia , del Peloponneso , dell’ Eu- 
bea, dell’ Epiro , in Rodi, in Cipro, in Gandia, in Coo, 
in Mitilene , dov’ era la residenza d’un govetnatore mao- 
mettano, i Demogeronti cedevano ogni potere civile agli arci- 
vescovi: ma in Scio, in Samo, in tutte quasi le Cicladi e 
Je Sporadi, i Demogeronti conservarono autorita. In generale 


parlando, lo spirito di liberta si mantenne pid vivo ne’monti, | 


dove al Turco indolente poco importava il dominio. Spe- 
zialmente le Cicladi e le Sporadi, sin dalla prima capito- 
lazione che li assoggettd agli ottomanni, ebbero sempre il 


diritto di non essere funestate dall’aspetto de’ Turchi, e 


molto meno d’averli per giudici o per magistrati, di reg- 
gersi ciascuna secondo le proprie abitudini , a patto sol- 
tanto di contare al Capudan-Pascia un’ annua somma,. 
Altre parti del greco continente erano proprieta dei 
membri della famiglia imperante , de’ministri, delle mos- 
chee ; ed erano da’lor signori particolarmente protette. Ma 
cid non toglieva che le oppressioni, le estorsioni, le guerre, 


non vi fosser frequenti. E se tanto era ne’ luoghi privile- 


giati, or ché nel restante? Pure i Greci cercavano nel com- 


mercio, quale esser poteva il commercio nell’interno di tale 


dominio, un rimedio ai lor mali: e tanto valeva lo spirito 
vivifico infuso nel carattere della nazione, che in tutta Gre- 


cia tu non avresti trovato prima dell’insurrezione un villag- 


gio disabitato; dove nell’ Asia minore, la turca stupidita 
Jasciava incolti e deserti spazi di terra grandissimi . Pre- 
vesa , sopratutte, Parga, Vonitza e Butrintd, col commer- 
cio e con la scarsa istruzione che attingevano dall’[talia , 
sotto il sospettoso e gretto dominio de’ Veneti , furono le 
henefattrici della nazione , e le insegnarono a respingere 
di forza gli assalti di quegli ottomanni che le circondava- 
no. Altre cause non meno contribuirono a conservare !’u- 
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nits e la vita di questo popolo sventurato ; io voglio dire 
I’ assenza di molti di que’ pregiudizi tirannici , che nelle 
colte nazioni introduce e moltiplica , una civilta , mi si 
perdoni il vocabolo , pedantesca,. 

Intanto ’impero ottomanno cominciava a dar segni ai | 
sna decadenza: le sconfitte del Zante, di Belgrado, di Pe- 
tervaradino. Tuttavia la lunga pace goduta da’sudditi sotto 
Mahmoud I, fece tants prosperare le fertili provincie tur- 
che , che quando Mustafa III dichiard la guerra alla Rus- 
sia , entrd in campo con 900,000 uomini. Ma Caterina di- 
struggeva questi eserciti immensi, occupava le fortezze del 
barbaro ; passava il Dniester , il Pru:h , il Danubio ; in- 
cendiava le flotte di lui sull’ Egeo , minacciava i Darda- 
nelli, Quel sultano che aveva promesso di far mangiare la 


vena al suo cavallo sull’ altare di S. Pietro in Roma, fu 


da una donna umiliato e confuso. E tanto fu d’ allora il 
terrore del nome russo , che in una rissa sanguinosa at- 
taccata tra due reggimenti di giannizzeri ; e durata tre 
giorni, l’unico modo di acthetare la pugna fu gettare in 
mezzo ua cappello russo, alla cui vista si dispersero spa- 
ventati. E il celebre Ismail Bey , reis-effendi, solea dire: 


da un secolo la potenza ottomanna somiglia una tabacchicra 


guernita di gioie , la qual non éoritiene che immontizie: 


ela Russia ne ha levato il coperchio. 


Le vittorie di Caterina diffusero speranzeé liberta 
nella Grecia. Alla nuova dell’incendio della flotta otto- 


‘manna tutti corsero all’armi, gridarono liberta: ma i Russi 


fidavano nell’ aiuto de’Greci, e i Greci richiedevano forze | 
pari a tant’uopo. I pochi Russi entrati nel Peloponneso fu-. 
rono ben presto sconfitti dagli Albanesi ; e il paese con 


devastazione orribile desolato. 


I] trattato di pace concluso dal Sultane per vani ter- 
rori nel 1774, condnsse in Costantinopoli l’ambasciatore rus- 
so, scortato da un reggimento di granatieri spirante mi- 
naccia ; e concedente a qualunque le dimandasse, bottere 
patenti, e la protezion della Russia. 

I consoli e i viceconsoli, con l’autorita e con Vorgoglio 
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che da la vittoria si stabilirono nell’impero ottomanro,e man- 
darono a Pietroburgo dugento fanciulli de’ Greci, da edu- 
carsi in un collegio, a cid eretto da Caterina. La naviga- 


-zione del mar Nero e il porto di Taiganroch, favoriva gran- 


demente il commercio de’Greci. E finalmente la conquista 
da’Russi fatta della Crimea, dove un battaglione de’ Greci 
emigrati fece prodigi di valore , raffermd le loro antiche 
Speranze. 


Ne la catastrofe del Peloponneso nocque lore, quanto 


forse potea: si perché gli Albanesi che li 8confissero, sta-— 


hilitisi nel paese a malgrado del Sultano, chiamarono tutta 


a sé \’ira e le arme di luis si perché in questa spedizione 


contro gli Albacesi , compagno all’ammiraglio era un gre- 
co, che poi fu Ospodaro di Valachia, e che molto inter- 
cesse pe’ ribelli ; si perché nelle stragi del Peloponneso , 


fra le schiave serbate al Sultano, si trovd la figlia d’? un 


prete, bellissima; che Abdul-Hamid innamorato fece sua 
sposa, e che molto poté nell’ animo a lui a favore dei 
Greci. 

Dopo la pace di Cainardza , Hassan-Pacha noun a 
creare una flotta; e sentita la necessita di marinai greci , 
dovette darsi a, proteggere le isole dell’ Arcipelago, donde 
potea venire all’impero la sua potenza navale: tanto pid 
che dopo le strayi del Peloponneso , era a temere che la 
Russia tentasse col mezzo de’ suoi consoli far emigrare 
tutti i greci dalle isole. Di qui la forza nautica d’ [dra , 
di Spezia , d’Ipsara. 

Maurojeny, |’ amico d’Hassan Pacha, divenuto Ospo- 
daro di Valachia, protesse pid diestinmnitl le Cicladi. Il 
Peloponneso, distribuito alla famiglia del sultano e ai mi- 
nistri , riebbe il privilegio di tenere a Costantinopoli dei 
deputati permanenti,e d’avere un ministro per intendente 
degli affari suoi pid importanti. I Mainoti pagavano un 
tributo, col patto di non veder turchi nelle loro montagne. 


I] posto di guardiano alle gole dell’ istmo di Corinto, era’ 


gia sin da’ primi tempi affidato ad un greco;e fu carica 
erediteria . E con tutto cid lo stato del Peloponneso era 
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93 
ben misero, per le estorsioni continue de’ Pasoia : sicché 
molsi emigrarono , molti si ritirarono a Costantinopoli ; 1 
pochi pit forti si raccolsero nelle montagne. 

Nel 1783 fu ceduta alla Russia la Crimea : tre ani 
dopo , fu dichiarata di nuovo la guerra alla Russia, non 
gid per le mire de’ ministri d’ Europa , ma per gl’ intrighi 
de] gran-visir , che voleva spacciarsi de’ favoriti del Sul- 
tano,e non lo potendo che in guerra, perché in guerra la 
potesta sua era pid forte od almeno pit libera, fece di- 
chiarare la guerra, L’ambasciatore russo Buchalof, fu rin- 
chiuso, secondo l’antica consuetudine nella prigione delle sette 
torri; ma_ trattatovi bene, oltre il costume: tanto pit for- 


tunato che la figlia del comandante del castello, innamo- 


rata di lui, gl’intercesse dal padre di tenere corrisponden- 
za coi ministri di Pera; sicch’ egli nulla ignorava delle 
cose che si veniyano sueccedendo. 

L’Austria intanto fece dal suo ambasciatore dichiarar 
la guerra alla Porta. Invece di chiudere |’ ambasciatore 
in segrete, come si faceva sempre a que’ d’Anstria, fa 
lasciato andare. I Turchi , tutti baldanzosi innanzi di scon-— 
trare il nemico, promettevano di condurre Caterina al Sul- 
tano con la sua conocchia ; ma quando, invece di conoc- 
chie incontrarono baionette , fu ben altro il linguaggio. Di 
que’tanti giannizzeri che partivano la primavera alla guer- 
ra, ne tornava |’ autunno la decima  sasiydh cenciosi, sen- 
arme, 

Caterina intanto faceva per la Grecia diffondere ma- 
nifesti , dove infiammava gli animi a nuove speranze di 
liberta. Ma il Peloponneso era troppo avvilito. Covavano 


perd le scintille sotto la cenere : i Zaccaria, i Colocotro- 


ni, i Mauromicali si stavano sull’erte rocce della peni- 
sola, come nuvole che ricuoprono il sommo de’ monti, e 
gid paion preste a distendersi sulla pianura. 

Il continente della Grecia fu primo a sommoversi. | 
capitani tutti dalla Bassa Albania al monte Olimpo e alla 
Macedonia, strinsero una confederazione militare; a cui non 


mancava Che un capo, e Je munizioni di guerra. Alla nuova 
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che Psaro era da Caterina mandato a raccoglier pe’ Greci 
munizioni: e denaro , si adunod tosto un esercito in Suli: 


sconfisse tosto il Pascia di Iannina ; e per trofeo di vitto- 


ria, mandé a Caterina l’arme del figlio di lui, morto nel 
bollor della zuffa. Una soscrizione volontaria de’ greci ba- 
std ad armar dodici legni, comandati dal valoroso Catzo- 
ny . Ma i sussidii apprestati da loans furono spersi da 
perfidi agenti. | 


Catzony sparse il terrore suile coste dell’Asia minore 


e della Macedonia: diede, nell’ istoria delle battaglie na- 


vali, il primo esempio di legni mercantili posti a fronte 


~a vascelli di linea. In un combattimento presso all’ iso- 


la di Zea, la flotta greca gia gid vincente , fu da una 
squadra algerina improvvisamente sopravvenuta , dopo lun- 
go resistere, spersa tutta. I confederati del continente, ab- 
bandonati dalla Russia, inceppati dalla politica veneziana, 
ristettero. Leopoldo conchiuse la pace con la Porta; e le 


rese Belgrado e tutte le altre fortezs#e, gia si su lei conqui- 


state . 
‘Se non che la pace nel 1792, conchiusa con la Rus- 


‘sia, sempre vittoriosa , assicurd qualche nuovo vantaggio ai 


Moldavi ed a’Greci. In tutte quasi le isole e le citta com- 
merciali, si stabilivano de’consoli russi;e si faceva ciascun 
d’essi temere come un vincitore di Rimnik. Tobassar prima 
e poi Odessa, videro i Greci concorrere ad animare il lor 
nascente commercio. Il Sultano, sperando che la Russia 
entrerebbe nelle nuove dissensioni eccitate dalla rivolu- 
zione di Francia , non volea darle soggetto a discordia , 


e soffriva le mosse commerciali de’Greci, che di quel tram- 


busto europeo profittarono a grande vantaggio. 
Jussuf e i ministri di Mustafa }1] per. mantenere il 


lor credito , s’avvisarono di consigliare al Sultano l’istitu- 


zione di truppe regolari. Per bilanciare i] soverchio poter 
de’viannizzeri, Mustafa che ben conosceva la necessita som- 
ma di tali truppe nel caso di guerra con le potenze europee, 
consent); e trovata fra’libri del tesoro imperiale l’opera di 
Vauban , la fece tradurre da Costantine Ipsilanti , stam- 
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pare ,e mandarne una copia a tutti i comandanti delle 
fortezze: fece insieme ordinare |’ istituzione di truppe edu- 
cate alla tattica militare. 

Intanto l’ammiraglio Hussein-Pacha guerniva la flotta 
di marinai tutti greci ; proteggeva le isole, seynatamente 
Idra, Spezia , ed Ipsara; facea concedere il titol di prin- 
cipe a uno de’ primi cittadini d’Idra ; dava in perpetuo 
l’uffizio di primo piloto del vascello ammiraglio al migliore — 
de’ marinai di quell’ isola. Quindi l’Arcipelago parve ri- 
fiorire ; incivilirsi quelle isole : mentre il continente di 
Grecia , la Servia, la Bulgaria , gemevano sotto |’ avara 
tirannia de’ pascia . Se non che Ja grande fertilita delle 
terre, l’ avarizia stessa de’ pascid che voleva essere unica 
spiigtiontion ; il commercio interno, rendevano meno intol- 
Jerabile quella miseria. E la Moldavia e la Valachia eran 
niene di Greci, che protetti da’consoli rnssi ed austriaci, 


- facevano con la Germania, e con Mipsis specialmente, un 


pingue commercio. 

L’ impero turco frattanto ogni di pi venia meno. 
L’ Asia minore , la Siria , l’Egitto ogni d\ pid si disuniva 
di spirito dal sultano e dal suo governo: i pascia e gli 
altri soprintendenti alle province pensavano ad arricchire 
pit sé stessi che ’l fisco; sicché il ministro delle finanze 


_ebbe a confessare ad un greco, cugino di Rizo, che le 


rendite dell’impero non bastavano a tenere in campo 40,000 
uomini d’ esercito regolare. | 

La Bulgaria , la Misia, la Tracia, parte della Mace- 
donia , erano infestate da ladroni maomettani che taglieg- 
giavano le citta , incendiayano i villagei , uccidevano gli 
abitanti. E il governo li proteggeva. Tanto é cid vero, 
che nella scuderia d’un de’ primi ministri della Porta , 
furon trovati de’ cavalli rubati da costoro, e mandati in 
dono al Ministro. 

Questa orribile dell’ impero , posta a 
contatto con gli avvenimenti della rivoluzione di Francia, 
fece nascere in mente al celebre Riga |’ idea di liberare 
la Grecia. Riga, fornito di qualche cognizione scien- 
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tifica, versato nella letteratura della Grecia antiea’, pa- 
drone delle lingue francese e tedesca , lascid nel 1796 il 
serviaio dell’ ospodaro di Valachia , corse a Vienna , s’as- 
socid con altri Greci letterati e negozianti; e tutto pieno 
d’ idee di vendetta , stava per imbarcarsi pel Peloponneso; 
quando fu arrestato a Trieste:e per non tradire i compagni, 
si feri d'un pugoaie. Ma la ferita non fu si profonda che 


non lo serbasse alla prigionia di Semlin, con altri otto 


de’ congiurati , e all’estremo supplizio in Belgrado, Il mi- 
nietro dell’interno, per la mediazione de’ Greci potenti 


pid autorevoli, era gia disposto a tiguardar affare eo- 


me un ridicolo sforzo di visionarii impotenti ; ma voleva 


150,000 franchi di riscatto: intanto che la somma tardaya, | 


Riga e i ecompagni furono condotti alla morte . Condotto 
con le mani legate, ruppe i suoi ferri, e disperatamente 
adoperando Ja sua gran forza, feri mortalmente due de’car- 


—nefici . 


[1 Sultano non pensd punto alla Grecia: ma_ tutto 


rivolto alla invasione de’ Francesi in Egitto, caccid l’am- ~ 
basciatore in segrete , esilid nelle fortezze del mar nero 


i Francesi che si trovavano ne’-suoi stati , confiscd i loro 
averi, dichiard guerra alla Francia. Ebbe alleati 1’ In- 


ghilterra e la Russia. E fa flotta tarca , fornita di mariaai 
tutti greci, parve non indegna di star accanto all’inglese. 


L’ ammiraglio ne godeva ; e badava intanto a penieeiere 
il commercio greco. 

Ma chi crederebbe che al pit tersibile nemico del 
nome cristiano e dell’ umanita si dovesse un de’ pid forti 


impulsi alla rigenerazione della Grecia? Io dico d’Ali , 


Pascia di Jannina. Celebre é la sua lunga tirannide; 
che offuscd quasi l’infamia di tanti altri nomi, ben degni 
d’ essergli noverati compagni . Tale fu quel visir , sopran- 


nominato strangolatore; tale il Pascia soprannominato Coj-— 


oudy dai tanti ch’e’fece affogare ne’ pozzi; tale Haki- 
Pascia , che all’ ora della colazione soleva sempre dalle 
finestre del suo palazzo seder spettatore alla morte dei 
tanti da sé condannati: tale il Pascia di Viddin , che scon- 
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fitti de’ maomettani ribelli,.e postene le teste in un sacco , 


le mandaya al sultano con una. lettera che ne segnava. il 
numero; poi accortosi che per isbaglio il numero nella let- 


‘tera segnato era maggiore, fece trucidare quaranta cristiani 


de’primi che s’ incontrassero, per ricompier ‘la, somma. 
All Pascia, conosciuto ch'ebbe dappresso il disprezzabile 


stato del governo turco, si dispose ben. tosto.a corromperlo 


con le frodi. Profittd de’bisogni della Porta per farsi merito 
de’suoi militari servigi : profitto dell’amicizia di Napoleone 
per assaltare due citta dell’ Albania ed oceuparvi due por- 


tise nel. 1799, alleanza de’ Turchi,, degli Inglesi , 


de’ Russi , gli fruttd. jovasigng di fiorenti 


no in preda alla rabbia maomettana quattro citta.di cris- 
tiani. Ali, scelto esecutore del trattato, prese d’ assalto 
Prevesa , la meta degli abitanti trucidd, Ja meta vende 
come pecore,. Vonitza:e Butrinto s’ arresero. Parga 


ognun. sa il destino di Parga. Noi non parleremo di Sulis 


cui storia mirabile fu. degnamente narrata da, 


“dio Fauriel (1), 


Le isole Ionie nel 1798 passate da’ Veneti aE ramon, 


1800 formarono una repubblica, soggetta in vassal- 
laggio alla Porta, protetta.dalla Russia e dall’ Inghilterra. 


Nella guerra seguente, la Turchia'e la Russia lewiebbe di 
nuovo,; il trattato di Tilsitt. le ridiede alla Francia ; il 


Al) Paseia, dopo. tentato. di 


gli armatoli che da tre secoli oceupavano le montagne 


dell’? Albania e dell’ Epiro , terribili ai tiranni del piano ; 
se li volle guadagnare con gli stipendi, e servirsene per 
distruggere in quella vece i signori maomettani , di cui 


poten, Temova inoltr Tira del Saltese youl 


Merita uuovamente menzione opera del nostro della 
tu fatto nell’Antologia (Vol, XXV., B. 128) parola a sno 
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quale , dal 1814, inaccessibile all’ usato solletico 
de’ ricchi ‘presenti , meditava di sterminare i Pascia pit 


potenti’ i feudatarii pid riguardevoli dell’impero. 
 -Dito'a un dipresso le forze degli armatoli negli anni che 
precedettero \‘insurrezione. Ne’monti acroceraunii, Gustrato 
con 500 pallicari ? la provincia pud dare 1000 soldati greci; 
e il re di Napuli n’ha al suo servizio tuttora 1500 — 
Nella provincia’ d’ Arta, Gogo con 200 soldati : nell’Acar- 
nania, Varnakioti , che fu de’ primi ad’ insorgere, e poi — 
ee. disertd . Nella provincia di Lepanto, Makri con 300: nel 
territorio di Preveza , Riguiossa , e Loutraki , Giorgio 
Tzonga ¢on 150 ‘tiella Locride Nicola Stoarnari , Peroe 
di Missolonghi; nel monte Agrafa ,  intrepido Caraiskaki , 
con 600: questi lottd con Aly per sett’ anni. In Carpenisi, 
provincia della Lecride’, Saphaka con 200; sul Parnaso , 
‘Mizo Condojanni con ‘950: nella Livadia , Panouryas con 
200: nell’ Attica, Calzodemo con 4oo: nell’ Eubea , Me- 
nestopulo con 200: nell’ Olimpo , Caratasso con 1000 ; in 
tutto’, presso a dodici mila, 

ora rifarsi'indietro , e ‘le altre fila 
ancor non tocche , per cui questo mirabile fatto della 
greca’insurrezione si rannoda al gran curso delle cose eu- 

Conquistate che furono le sette isole dalla Francia , 
alla Francia rivolsero i Greci vive pit che mai le speranze 
di liberté : tatti i suoi capitani strinsero ben tosto una 
lega; e non s’attendeva alla sommossa che un *segno. 
Emissarii Francesi scorrevan la Grecia, ai maomettani pro- 
mettevano aiuto contro Al} Pascia’ 3 ai: Greci proponevano 
di attaccare la Turchia’ nel Peloponneso , di sbarcar truppe 
francesi a Agi-Saranda rimpetto a Corfi'; di approdare a 
‘Volo per sollevare i guerrieri del monte Olimpo, a Parga 
per eccitar |’ Albania e Montenegro, Quest’ era il progetto; 
ma la sognata conquista dell’ Egitto né stolse la Francia. 

Cadde la Grecia dalle sue premature speranze, al vede- 
re le quattro citta venete che dicemmo, date ‘preda a’ suoi 
tiranni ; e le sette isole soggette al Sultano. Se non che 
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Y alleanza della Turchia con la Russia giovava ad alle- 
viare il giogo de’ greci , risparmiati alquanto per riguardo 
ai loro fratelli di religione , & resi alquanto ” liberi nel- | 
esterno commercio, 
Dopo la pace d’ Amiens, Napoleone, raccostatosi a 
Paolo I, gl’ispird l’ amore di combattere |’ antico al- 
leato. La Grecia n’ebbe ben tosto novelle : ma la morte 
di Paolo troncd ogni disegno; e Alessandro rinnovod I’ al- 
leanza. I ministri Turchi erano, quasi tutti, dati alla Rus- 
sia; il ministro degli affari esteri all’ Invhilterra: al be- 
ne dell’impero nessuno avea mente. Gli Ospodari di 
Valachia e di Moldavia, protetti in secreto dalla Rus- 
sia, dirigevano in loro favore la politica della Porta , 
mercé |’ accortezza di Demetrio Muruzi, agente e fra- 
tello dell’ Ospodaro , e di Alessandro Mano, agente e cu- 
gino dell’ Ospodaro Ipsilanti. Muruzi , uomo accorto ed 
istrutto , ottimo cittadino , fece grand’ uso della molta au- 
torita che godeva presso a’ Ministri, protesse la nazione 
dalla barbarie ingorda de’pascia, procaccid che Je elezioni 
de’ vescovi fossero le migliori , fondd a Costantinopoli ric- 
chi ospedali pe’ Greci infermi o appestati ; ottenne un di- 
ploma autografo del Sultano, dov’ é riconosciuta 1’ istitu- 
zione de’ licei a istruzione de’ Greci. Muruzi introdusse 
nel 1803 la vaccina, e fece al sinodo scrivere circolari per 
diffonderne I’ uso. Muruzi infine fece a Selim III creare 
la compagnia di negozianti europei , la qual comprendea 
tutti 1 Greci ; con privilegi grandi , con esenzione da ava- 
nie , con gli stessi dititti che godevano , mercé de’ trattati, 
i negozianti esteri, Quattro deputati della compagnia co- 
noscevano in prima istanza: |’ appello era al gran visir : 
e cosi durd fino al 1824. 

Il fratello di Muruzi, interprete dell’ ammiraglio , 
profittd dell’ inflenza sua per proteggere le isole dell’ Ar- 
cipelago , e le coste dell’ Asia minore dalla rapacita de’go- 
vernatori e deg!i uffiziali di mare. | 

[n questo mentre, i primati maomettani , irritati dalle 
innovazioni tentate da Selim , strinsero ‘set , radunaro- 
no armati. Tzorlu , citta della Tracia ,insorse , sconfisse 
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-mandato ambasciatore il Greco Argiropulo. Ma cadnto il 


Russia , colto il pretesto, passd il Dniester nel 1806: oc- 


' per assicurare il Sultano-delle sue buone disposizioni in 


invasa la Bessarabia, e aiutati da una sommossa de’ Ser- 


se nen erano i consigli di Sebastiani, e soprattutto |’ av- 


_goziando col nemico , s’ accorse che Il’ ammiraglio non ave- 


Yesercito di , mandato dal Sultano : ‘onde’ 
questi dovette umiliarsi‘e chieder primo la pace. 


‘La ‘Russia , Inghilterra , la Prossia vegliavano sulle 
mosse della Porta a riguardo della Francia: e la Porta 


lé catezzava tutte; la Prussia principalmente, dove aveva 


vecchio ministero contrario alla Francia, il nuovo, consi- 
gliato ‘da tre Greci potenti, e mosso dalle negoziazioni 
del colonnello Sebastiani, cangid principiie condotta. Seba- 
stiani, sapendo che il ministero era sempre diretto da’Greci, 
dragomani della Porta , e dagli ospodari di Moldavia e di 
Valachia, ottenne che ai principi, |psilanti e Muruzi, che 
tenevano per |’ Inghilterra e per la Russia , si sostituissero 
Callimaki e Sutzo, dati alla Francia, La Russia finse d’of- 
fendersi dell’ insulto fatto ai due suoi ospodari : e Selim, 
pure all’ udir le minacce, li rifé principi. Nondimeno la 


cupd la Moldavia , la Valachia ; e minacciava ben pegzio. 
Ma Napoleune, entrato a Berlino, dopo la battaglia di Jena, 
manda i] greco ambasciatore Argiropulo a Costantinopoli, 


fasordella Porta, E il Sultaho, di queste ambascerie e 
delle dolci parole de] generale Sebastiani si pasceva, a con- 
forto delle provincie perdute. Perché gia i Russi avevano 


viani , avean pid volte sconfitte le armate Turche. | gian- 
nizzeri , malcontenti-, avevano trucidato il gran-visir, La 
flotta inglese frattanto comparve sotto Costantinopoli; e 


vedutezza del greco dragomanno Chantzeri, il quale, ne- 


va il. potere necessario per bombardare la citta , Selim sa- 
rebbe sceso a vergognosissimi patti. 

In mezzo al comune spavento , il Patriarca Cregorio , 
quegli che quindici anni poi, fu impiccato davanti alla 
porta del suo palazzo, conduceva, col pastorale in ma- 
no, mille operai greci a fortificare le mura e le batterie ; 
concorreva all’opera egli medesimo: e cos) salvava i Greci 
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‘tutti , e forse tutti’ j cristiani “della citta dalla. rabbia dei 


barbari inferociti al vedere per Ja prima volta le loro case, 
le lor moschee , minacciate. dag)’ infedeli. | 

Partita la squadra inglese, usct la flotta turea; e rin- 
contrati i Russi, combatté con valore, tutto dovuto ai 
marinai greci ond’ ell’ era guernita. L’ ammiraglio russo , 
non potend’ altro , corse sull’isola di Tenedo; prese das-. 


salto la fortezza , vi sbared un battavlione russo, e un corpo 


di Greci, tra’ quali Haido, la celebre guerriera di Suli. | 
Era gia la Porta in trattato con la Russia, di cedere | 
la Bessarabia , la Moldavia , la Valachia , quando la ri- 


voluzione de’ giannizzeri a Selim il trono. Mustafa IV, 


quasi imbecille , lascid Costantinopoli ‘nell’ anarchia e a 
terrore : nemico del suo predecessore e cugino, epperd | 
de’ francesi , fece troncar Ja testa all’ interprete Sutzo ; 
ma pur si lasciava alquanto dirigere dal nuovo dragoma- 
no Caradza , la cui intercessione giovd molto a’ greci. Ca-_ 


radza dimostrava alla Porta, non essere prudente in mez 


zo a tanti pericoli irritar nuovi ribelli ; i 3000 guer- 


-vieri greci, ritirati nelle isole Ionie, non poter nulla a 


danno. Questi fuggitivi eran tutti di Suli, di Prevesa , 
Peloponnesiaci , Acarnani; comandati da Cristaki, da Co- 
locotroni , da Nikita , e da altri valorosi lor pari. 

Ed ecco che Mustapha-Bayrak-Dar -governatore di 


Rustkuck , con altri governatori d’ altre Pprovincie ,e con 


20,000 8’ avanza verso Costantinopoli , per cacciare dal tro- 
no il crudele Sultano; il qual s uecide, e lascia l’impero 
a Mahmud . Cosi que’ governatori che s’erano collegati 
contro Selim per aver lui nociuto al poter de’ giannizzeri ~ 
s’armarono contro Mustafa per aver questi ristabiliti i i gian- 
nizzeri. Gli era uno spirito di dissoluzione , e non altro , 
che spingeva alla. guerra i sudditi tutti di quella vasta ti- 
rannide, 

Mahmud , nemico in suo cuore e€ ai | giannizzeri: e ai 
governatori , si lascid” dapprima regolare da Bairak-Dar , 
e dagli altri, a cui doveva la sua inopinata grandezza . 
Bairak-Dar poi, era tutto ligio al suo banchiere Armeno— 
Munuk : onde allora furon visti i banchieri Armeni e Giu- 
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| dei, con due o tre greci di Scio, entrar nel maneggio dei 
pubblici affari. I Fanarioti se ne ritirarono, prevedendo 
ri oh! la fine. Le cose della Grecia pareano sospese: solo il suo 
commercio fioriva protetto da Napoleone, che avea le set- 
t’ isole , e dall’ Inghilterra che amava farsi amica la Porta. 
I giannizzeri ,. mal repressi , cospirano contro i nuovi 
ministri , e li uccidono o scacciano ; Costantinopoli é 
" | fiamme ; il Sultano deve Ja vita al non aver pid successori 
all’ impero, Ma tutto occupato della guerra di Russia serba 


la vendetta desiderata contro i giannizzeri ad altro tempo. 
\t ' I russi passano il Danubio; e dovunque scorrono , portan a 
vittoria. Queste guerre, terrestri e navali , raccendono le 
a speranze de’ greci ; e il loro commercio ne divien pid fio- ef 
rente . 
‘ Muoiono tutti quasi i Pascia collegati contro la Porta : | 
Ny | onde Mahmud, rincorato, fa passare alle sue truppe il 
| | Danubio : é alla pace; premia con la 
» : morte due de’ greci che la negoziarono , quasi fosser essi 4 
| colpevoli della sua vergognosa insolenza. 
| Le somme che il tiranno richiede da’ suoi pascia, 
| dali Ospodari di Moldavia e Valachia, sono immense . q 


Egli pensava & distruggere potere che gli facess’oin- 
bra. Uccise fra gli altri Ramiz-Pascia , che gia cospirava 
tk per prender le redini dell’ impero , come discendente dei 
: Kan di Crimea che discendono da Gengiscano. Vedute le 
vittore della Francia sui Russi, Mahmad s’avvisd di rom- 
pere i trattati, d’ invader la Servia; e guai, se non erano 
-jconsigli dell’Ospodaro Caradza, che lo persuase 
almen I’ esjto di quella guerra. 

Alle estorsioni, alle uccisioni di Mahmud — aggiunse 
la peste che duro ben sei anni ; e mieté quasi il terzo della 
popolazione della Turchia Sessane e dell’Asia minore. Do- 
po la peste il vaiuolo. Lo sterminio si diffuse anche oella 
Moldavia e nella Valachia: delle quali provincie, siecome 

di quelle che videro nascere I’ insurrezione , giova il dir 
brevemente. 

Sottomessesi ai turchi per alee nel XV seco- 
lo, furono sempre rette da Ospodari indigeni ,e quindi da 
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greci ; di dignita supériori’ ai Pascia di tre code , uguali al 


governatore di Bagdad. Il popolo era loro vetlibeai ed essi . 
medesimi , soggetti sempre alle invasioni de’ vicini, alle 
estorsioni della Porta, a morte violenta. Nel 1716 ottennto da 
un greco quel principato , i boiardi del paese , che non lo 
riguardavano come un lor pari, come un rivale, ne furono 
pid contenti. Nicola Maurocordato, primo Ospodaro, diede- 


si il primo a incivilire quent gente rozzissima ; fondd in 


Valachia una stamperia , ed una scuola pubblica dove 


insegnava lo slavo, il “greco letterale, i) latino. Il fra-. 


tello di lui libero dalla servitd i contadini ; introdusse la 
cultura del granturco, che diventd lunico loro alimento. 
I lor successori fecero tradurre nel dialetto natio la Bib- 


bia, la Liturgia: sotto 1’ Ospodaro Ipsilanti se ne compild 


una grammatica. Ipsilanti, Ghika, Callimachi ; Caradza, 
diedero loro un codice, ancora vigente. 

Per sospetto o calunnia di tradimento , gli ospodari 
venivano leggermente deposti: e anche quando i trattati 
di Cainardza , Jassy, e Bucharest, li posero sotto la pro- 
tezione della Russia, e li liberarono dalla trista influenza 
de’ potenti vicini, dico il Kan di Crimea, i sultani tartari 


_ di Budzak , e di Carnchan, i pascia d’Ismailow, ed altri; 


pur molto avevano ancora a soffrire dalle angherie delle 
cuarnigioni al Danubio, e dall’ avidita de’ negozianti tur- 
chi che su tutte le derrate delle due provincie esercitava- 
no un monopolio tristissimo. II principato durava sette an- 
ni: ma molti od e1ano forzati a od 
uccisi. 

I] peggior flazgello di quel popolo infelice era la tiran- 
nia dei signori che si gravava sopr’esso, lo caricava di tutto 
il peso delle imposte ; gl’imponea, o per contratti recenti 
o per antiche abitudini , fazioni gravi e lunghissime , che 
li stoglievano dai lavori necessari alla vita. Cid nondimeno, 
tutti i Greci perseguitati da’Turchi, quivi si rifuggivano da 
tutte le parti dell’ impero ottomanuo; quivi esercitavano le 
arti loro, oarricchivano come affitaiuoli delle terre di quei 


doviziosi boiardi. 


Nei licei delle due capitali , Bucharest e Jassy, 8 s’ in- 
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segnava il greco, il latinos: il tedesco, il francese, scienze 

“naturali , filosofia.. 1 capi luoghi di ciascun distretto ave- 
-vano scuole. A Jassi una buona stamperia; a. Bucharest | 
‘un teatio, dove si davano,tradotte in greco , delle com- 
Medie e tragedie francesi. La lingua greca intesa da tutti, 


fuorché, dall’ infima plebe , e da’ signori parlata con molta 
purezza ; da parecchi letterati bene: scritta: la letteratura 
antica conosciuta e apprezaata. |, boiardi sposavano donne 
di famiglia greca, nobile o principesca: i Greci sposavano 
le figlie de’ signori Moldavi e Valachi, Cos) s’ incivilivano 
costumi e- la lingua: intanto che le inyasioni russe 
austriache diffondevano. il lusso.e P’amore dell’ arti, si- 


gnori studiarono il tedesco e il francese: la danza, la mu- 


sica fecero parte della educazione pit scelta: e nelle case 
de’ boiardi pit ricchi Si trovavan fino delle istitutrici 
franeesi o alemanne. Se non che, quella nuova urbanita 
cominciava.a parere alquanto frivola e scostumata. 

Ed eccoci alla grand’ epoca della insurrezione. Il ch, 
A. ihe noi abbiam Riko a qui fedelmente seguito, ne narra 


Porigine edi. progressi ; e termina con la misera fine di 


Missolonghi. Noi nol seguiremo nella narrazione di cose 
notissime, ma da lui presentate sovente sotto nuovo _aspetto, 
o con artifizio, della esposizione , col. ravvicinamento 
di quelle. menume -circostanze che avvivano i fatti , li 
spiegano, li fecondano. suo perd non é.che un compen. 
dio : e nella storia, a eagion d’esempio , dell’ assedio di 
Missolonghi scritta da A. Fabre , negli stessi ,documenti 
officiali, I’ ammirazione e |’ avidita del lettore ha pascolo 
pii abbondante. Codesto pregio della maggior copia di fat- 
ti, e del corredo dei ducumenti, I’ ha la storia del Pour 
queville continuata qui dal Ticozzi, 
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Delta supreme economia del? umano in, alla 


a Rusconi gh. asc] | 


Bove 3 riuscire ai un vero conforto a tuttii cultori della scienza 
dell’ nomo il vedere come il Romagnosi, ‘mente vasta, ed acuta’, 
siasi in questi ultimi tempi rivolto a trattare espressamente li 
studi della razionale filosofia. Nel tempo che wniversale é il la- 
mento per la mancanza di una dottrina_psicologica ,. che'si trovi 


d’ accordo tanto colle verita tutte interessanti, quanto colle leggi 


conosciute della natura , é stata vera fortuna per 1’ Italia, che un 
tanto suo figlio facesse dono al pubblico delle alte sue meditazioni 
su questo soggetto. E noi fummo lieti , quando comparve alla luce 
quel suo libretto sulla Mente sana; né restarono deluse lesperanze, 
che anticipatamente ce ne avean fatto concepire le altre opere del 


sapientissimo autore, che in Italia ha fondato la vera scuola filo-— 


sofica delle morali e politiche discipline. Pid giornali italiani ne 
dieder ragguaglio, e 1’ Antologia non mancé di render conto di una 
opera, che nella parvita della’ mole racchiude una grandiosa serie 


di nuove vedute utilissime. La Biblioteca italiana fu la prima 


parlarne , main modo, che a noi non parve troppo degno di quel- 
accreditato giornale. L’ autore dell’ articolo prese due sostan~ 
zialissimi abbagli , che qui vogliamo notare, facendo avvertito, 
che questa nostra escursione non é imopportuna nell’ articolo, che 
destiniamo a dar conto dell’ altra opera del Romagnosi di sopra an- 
nunziata, poiché é necessario |’ aver ‘hene- inteso il libro della 
Mente sana, se vuolsi bene intendere ae altro della onpeume 
economia dell’ umano sapere. 

Nel §. IV del discorso sulla Mente sana si ricerca se possa 
provarsi, che esista qualche cosa di reale fuori di noi, ecid a 
persuadere |’ idealista , che trova impossibile questa prova. L’ au- 
tore dell’ articolo asseri, che dal Tracy é stato chiaramente dimo- 
strato come possiamo giungere ad ottenerla. E in cid pare a noi, 
che egli andasse lungi dal vero; perché il Tracy non ha fatto che 
mostrare la genesi della credenza', che esista una qualche realita 
fuori di noi; ma questa génesi non deve confondersi colla provata 
verita della realita dei corpi , lo che é cid che si cerca. Quindi la 
dimostrazione vittoriosa , che recd in mezzo il Romagnosi , era ne- 
cessarissima a persuadere |’ idealista, che dal ragionamento di 
Tracy non pud rimaner persuaso. Quindi la idimostrazione del 
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Romagnosi pud dirsi una necessaria continuazione di 


‘mento , che senza di essa sarebbe incomplete. 


‘In una maniera poi anché: meno ragionata  V antare: quel-. 
I’ articolo confuse il senso logico colla'eoscienza. Ha detto il Roma- 
gnosi in quel discorso della Mente Sana, che I’ atto proprio del 


Tintendere appartiene ad una potenza attiva, acui fu dato il 


nome di senso comune, e che fu appellato-senso logico , tonde | in- 
dicare 11 di lui propria ¢arattere , e distinguerlo ( scriviamo parole 
del Romagnosi) dal 

Ora contro questo vero |’ autore di quell’ articolo appase , che non 


il senso logico , quale intesp dal Romagnosi , mai dettati del- 


P intimo senso della coascienza, sono il fondamento capitale della 
scienza eminentemente suggeritrice dei mezzi, pei quali soli pud 
conservarsi |’ ordine delle cose umane. Ma che intende egli per 


intimo senso della coscienza? Forse quella potenza attiva, che 


forma i verbi interiori? E in questo caso non @ una stessa cosa 
coll’ intimo senso , che da Romagnosi é chiamato senso logico? O 
piuttosto intende la consapevolezza, quella funzione cioé , per cui 
avvertiamo di fare la tale operazione, e perd sentiamo di pensare, 
o di operare una data cosa? Ma in tal caso il Romagnosi aveva gia 


- combattuta, e distrutta la obiezione , quando aveva riflettuto , che 


la detta funzione é diversa, e posterioré alla formazione attiva di 
un verbo interiore ; aveva detto , ehe nella: consapevolezza 
noi siamo ¢ontemplatori, e non operatori di alcun fenomeno. E 
infatti ¢ molto facile a’riflettere’, che 1’ uamo fino dai primi istanti 
della sua vita, fino da quando é assolutamente incapace. a, rivol- 
gersi avvertitamente sopra sé stesso, eglia sua insaputa, e per 
una insita forza svegliata dal commercio cogli oggetti esteriori , 
pronunzia sull’ essere, e sul fare ideabile delle cose i verbi inte- 
riori. E:facile a riflettere ,che 1’ uomo impresta la propria esisten- 
za, ela propria energia alle, cose esteriori non per una ayvertita 
funzione dell’ anima, ma bensi per una necesgaria, e costante 
legge del mondo intellettuale ; che soltanto tardi si rivolge anima 
sopra sé stessa, e studia i fenomeni della propria energia ; e che 
infine se dallo studio soltanto di questi fenomeni incominciar 
dovesse la intelligenza dell’uomo, noi non sapremmo spiegare 
come mai s’ mtendano le cose prima di questo studio. E quella 


_ scuola di filosofia , che oggi ad alta voce raccomanda lo studio dei 


fatti , e dei fenomeni della coscienza ,e alla quale forse volle far 
eco |’ autore di quell’ articolo , non intende certamente di confon- 


dere quella interna energia, che produce i: fenomeni , colla deli- 


senso fisico , edall’estetico anch’ essi comuni. © 
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ed abvertita attensione ,!.che da ‘porre ad esti. Ora 


se il Romagnosi'a. quella interiore energia pose il nome di ‘Senso’ 


logico , riservando il rome di consapevolezza a quella atténdione 
avventita , non fecé égli utia necessaria distinzione del prodiittore 


del fenormeno dal contémplatore'? Se un orologio ; oltre al bat~ 


tere le ote ,fosse-anché capace di: avvértire’' a quél battere, 
perché mai questdosua ultima:funzione vorrebbesi s¢ambiaf colla 
prima? E qui, perché ‘sempre meglio siano coniprese 1é funzioni 
del, senso: logico:s:-non pissidmo ‘trattenerci di. riportaré alcuine 


parole dél! Romagnosi;i* Quando leggendo un libro in’ ¥ecé 


uno’ ¥olto due: fogliy:miaccorgo clie la frase ségtierité flor léga 


coll’ antecedentey enon intendo pit il periodo. Forsé che’ il 


legame ‘needséario' si: facolla’ coscienza? La icéscieiza ‘non é 


Che tina avvertita sperienza: non opera un 


ov) Noi nen: avremmospeso queste a notare ali 
che a senso nostre si contengond hell’ articolo della Bibliotéca 


italiana’ igise ventito taluni, ma? non furono ini- 


ziati alle tivelazioni‘della filosofia, far eco ‘ciecamente a quel- 
‘non crediamo inutile opera*linsistere ripe- 
tutamente: ‘sopra’ alcune idee, che’ alla comtine non sono per drico 
tiolto: famigliari, e-che pure necessarissime per bene éono- 
scere la economia dell’ winavio sapere , alla quale il Romagriosi 
ha il che itt capo di que- 

Tanto: il: discorso ‘sulla’ menté sana, quanto questo Della su- 
prema economia deli’ umano!'sapere in relazione' alla meite sana, 


formanoj al dite dell’ autore’, ‘un sol corpo di lina‘ Soimatia pro- 


posta della scien#a fondamentale del pensiero, ‘offerta alla medi- 
tazione di‘ questo secolo . Nel pritiio discorso Sulla thente sana 
furono indicate: compendiosamente le leggi della composizibne di 
lei. In: questo si‘accennano le leggi del'di lei niovimento, quale 
viene eséguito’in hatura. Importante dunque é il soggetto di 
questo ultimo libro, edi ‘una influenza massima in tutto Yuma- 
no sapere ; e860 @ ‘una sommatia proposta di ina vita dello sci- 
hile delle ééciet&, di cui mancd firio’ ad la ‘rationale filoso- 
fia. Percid é libro , che non saprebbe abbastariza Feccoerencerds 
alla meditazioné de} secolo. 

‘Ci duole perd', che esso’ néri sia di un comodo 
estratto , e perd dobbiamo limitarci quasi al solo ufficio di tra- 
scrivere i titoli dei paragrafi , che lo compon gono, e a rilevarne 
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lo spirito, eil metode Perd dal che ‘ditemo 5 
sperare che non possa a meno di esser provecata la curiosita dei 
nostri. lettori ‘a procacciarsi il libro annunaiato, ew fare-‘ana let-— 
tura,, che,si compie in poche ore,e che pud dord com non molta. 
di mente Tiuscire di. grande. vantaggion: » iso 
_ IL libro. incomincia dal]? atinunziare 1a oecasiore. 
ra. Nel, fascicolo, 86. di questa: \giornale conto 
del. Discorso del Romagnosi sulla mente sana; lo .stimabile au- 
tore dell’ articolo, eccitd uno scrupolo. logico contro dimostra= 
zione data dal Romagnosi.a provare la dipendenza délle sen= 
sazioni dalle. cose. esteriori.. Quantunque:noi pensiamo Roma- 
gnosi, che quello scrupolo non abhia: una) grande“ imponenza 3. 
quantunque noi pensiamo,, che la, dimostrazione del Romagndsi. 
assoluta, e che il dai: dui wciolto: 
tanto contro I’ idealista, quantoa pri forte ragione;contront Pir-, 
ronista , il quale dubita soltanto di mega:,pure 
quel bravo serittore,.che promosse.quel dubbie,:e a:cui nonci 
professiamo amici sinceri, stimiamo, doversi.porgere 42 pias vivi' 
ringraziamenti, per aver dato occasioné al! Romagnosi. di -pubbli~ 
care un preziosissimo libro ,, che senza quel -dubbio sarelibe: re-' 
_ stato forse nella mente del suo sapientissimo autore. Tanto é ve+! 
ro, che la liberta della discussione madre, feconda’. di verita 
é occasione inesauribile all’ avanzamento delle scienze.) 
Prima di far conoscere quale sia la partizione delle materie! 
trattate dall’ autore in questo suo libro, non sara inopportuno il 
riferir parte del. §,,. XVIII, in cui si discorre come |’ antica' 'filo- 
sofia abbia agito nella, moderna Europa. Ci sara dato.ad.un tempo. 
di conoscere le cause del carattere della neha: europea,.e 1’ weal 
gapienza, con che ragiona I’ autore. wh 
‘¢ Dopo gli ardimenti, e le fasi. della greca e romana. Sone 
fia un torpore ‘fatale , ed obbligato invade. la, piu colta . parte 
»» del mondo. Nell’ estinguersi del romano impero, e nel sorgere' 
9» del greco il genio del male armato di tutto il suo. potere spande, 
» sul mondo piu incivilito una lunga, e tenebrosa invernata resa 
9» ancor piu desolante dalla barbarie delle nordiche invasioni. 
»» Allora la pianta la pid preziosa , ma la pid delicata della col- 
_») tivata filosofia perisce. I] secolo decimo pone il colme alla di- 
8truzione dell’ anteriore cultura . Col finir-di questo secolo il 
»» mondo idolatra con tutti i suoi accessori finisce, e) non ne ri- 
»» mane piu che il fantasma. Ma per quella legge suprema e mi- 
», Steriosa della natura, per la quale alla distruzione fa succe-~ 
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yy dere la riproduzione, essa’ fa sorgere il secolo decimoterzo, che 
prepara’ attivita del decimosesto , come questo la 


condita del decimonono. 
“In questa riproduzione non liaiin ricominciate le cose ab 


4) 0v0, ma furono riassunte per quegli addentellati lasciati dalla 


»» fortuna, e giusta le nuove attitudini indotte dal tempo, e dalle 


5) conservate tradizioni. Come nella primitiva bharbarie la civilta 


5, fu fomentata dalla religione, cementata dall’ agricoltura, e 
»5 sviluppata col vivere politico, cosi nella ritornata barbarie la ci= 


»> vilta, e la filosofia rifugiate nei recinti religiosi uscirono collegate | 
»5 colle sacre cose ad illuminare, e governare di nuovo il mondo 
5, europeo. Doppio dovette dunque essere l’impero della autorita, 
€ continuare durante la fanciullezza e |’ adolescenza ritorna- 


;, ta: Ma nell’ istesso tempo le dottrine di un Senofane , di un 


»»> Empedocle , di un Epicuro, di un Democrito dovettero giacer ? 
»». negli archivi dimenticate, e risorgere solamente le pi omoge- 


» nee di un Aristotile;\e di un Platone. Cosi si prepard all’Eu- 
5» ropa quella tempra di spirito filosofico , che la distinse’, e la 


oy distingue ancora dalle altre parti. della terra. Se sterile per la 


s3'naturalé filosofia'fu impulso dato allora agli Europei, egli 
5) ‘cid ‘non. ostante ‘giovd per dar lena, ed acume alla mente de- 
»» gli studiosi, e combattere quella ritrosia alla meditazione spi- 
rituale’, che domima pur troppo la specie umana. Oltre cid 
5» servi. ad attenuare la corpulenza di una rozza, e compatta 


fantasia, che investe naturalmente la bassa eta ‘intellettuale 


»5\1a quale prima:di: ‘essere capace di una stretta, ed accurata 


»»analisi non suscettibile né di intendere at scuoprire le 


genuine lezioni-della sapienza ,,. 

Ma: questo stato di tirocinio doveva pur finire una volta. 
5 Esso non era che ‘no stato di passaggio; una educazione, dird 
5; cost, delle scuole: predominanti ; dunque doveva produrre’ fi- 
nalmente |’ emancipazione degli studi filosofici. Ardua , e 
Tem. quasi violenta , doveva. riuscire questa emancipazione, at- 


yy tesa Ta‘tenacita delle abitudini degli addottrinati, e la presun- 


Zione, e il prédominio dei. maestri. L’ acquisto della verita 
3 ae di forza, e solo i violenti giungono ad impossessarse- 
», ne. Le genti pertanto. abbisognano di genii arditi, robusti, e 


i quali affrontino la corrente , e facciano strada ai 


5) pill rispettosi, e di buona volonta. E siccome il vero delle cose 
>> sensibili &@ il pik agevole a presentarsi, e il pit vittorioso a 
»» persuadere, perché avvalorato dalla esperienza oculare, e spesso 
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»» fiancheggiato dal calcolo; cosi i primi assalti, ¢ le ptinte vit- 
torie sui vecchi pregiudizi dovevano compiérsi appunto sugli- 
5, oggetti della fisica. Ecco pertanto le imprése ; & le vittorie di 
», un Galilei, di un Bacone, ¢ di un Cartésio ; ecco la iridigna- 
tione , e le diatribe totitro la vecchia stuola, che combatteva 
per il suo antico predominiv, ed eccoti puré all’era riodeiiia ,,. 
In due parti é diviso il libro del: Romagiosi. La primia é in= 
titolata: Procedimento naturale del sapere umano. La seconda : 
Stato moderno della filosofia méntale, @ della protologia. 1 paragrafi 
che compongono Ia prima parte; hanno i segiienti titoli: §. I. Bra, 
e forme del sapere umano. §. 2. Metodi respettivi degli studi uma- 
ni. §. 3. Continuita , ed effetto di questo procédimento. §. 4. Simi- 
_larita delle diverse eta, 6 del relativo provedimento nelle famiglie ; 
e nelle nazioni. §. 5. Economia della ‘natura nel far nascere, é 
conservare le dottrine. §. 6. Similarita , e connessione fra il mondo 
esteriore , el’ interiore. §. 7. Dei fattori esterni., e dei. loro impulsi 
alla scoperta del vero. §. 8. Espressione ultima dello scibile umano 
secondo il suo naturale procedimento. §. 9. Legge di opportunita. 
nélle opinioni umane.. §. 10. Attitudini produzioni , e conserva- 
zione del sapere umano nella pit alta civiltd. §. ix. Come ven- 
gano regolati naturalmente gli studi, e ripartitone il frutto nella 
pit alta civilta . §. 12. Studio det fondamenti della ragione , e 
del?’ auterita. §. 13 Della protologia. §. +4. Frutti dello studio 
della protelogia nella pit alta civiltd. §. 15. Articolo primario per 
la guarentigia di tutto l’ umano sapere. -. 
I paragrafi , che compongono la seconda parte sono intitolati 
come appresso: §. 16. Confini odierni della filosofia del pensiero. 
§. 17. Indicazione storica delle pitt celebri dottrine nell’ era: mo- 
derna intorno le basi del sapere umano. §. 18. Come I’ antica filoso- 
fia abbia agito nella moderna Europa. §. 19: Questioni capitali in- 
_ sorte nello studig'délla filosofia del pensiero. § 46. Discordie vigenti 
in oggi. §. 21. Conciliazione possibile. §..29. Temerita dialettica 
trascendentale. §. 23. Viziosa maniera di studiare i fatti. §. 24. Ul- 
timo eccesso trascendentale. Circolo illusorio. §. 29. Causa natu- 
rale di questo eccesso. §. 26. Nodo capitale di tutte le quistioni. 
§. 27. Soluzione fondamentale di tutti i sommi problemi. §. 28. Gra- 
ve omissione anche in oggt prtaticata nello studio della filosofia del 
_ pensiero. §. 29. Di una filosofia del sapere umano positivo. §. 30. Sua 
alleanza colle psicologie. §. 31. Istanza fattane dal pubblico. 
§. 32. Come si debba, e possa sodisfare a questa istanza. §. 33. Con- 
dizioni conseguenti di questa filosofia. | 
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» Dalla semplice enunciazione di questi titoli apparisce mani- 


festo , che fu mente del ch. autore di tener discorso de} proce- 
dimento naturale del sapere umano , e delle guarentigie dottri- 
nali della filosofia del pensiero. Al primo oggetto sono consa- 


crati i primi undici paragrafi della prima a 3 al secondo tutta 
il rimanente dell’ opera. 


E quanto al procedimento hetidaale del sapere umano, per- | 


ché non manchi ai nostri lettori almeno una compendiosa idea 
del modo con che la natura nel mondo intellettuale conduce le 
cose ai suoi grandi fini, noi stimiamo utile il riferire una parte 
del §. 1 che é tratta da altra opera ‘del Romagnosi, la quale 
yorremmo un poco pid studiata, e ehe ha per titolo: Dell’ in- 


_segnamento primitito delle mattematiche. L’ immagine de} tem- 


>, po, che guida per mano la verita, e ne stabilisce 1’ impero , 
»» forma it pid hello, ed i pit significante simbolo, cui la 
>» pittura , e la poesia configurar potessero per rappresentare la 
»» economia universale, colla quale le dottrine tutte entro it 
>, mondo delle nazioni nascono, crescono, si propagano, € si 
»> consolidano. Se 1’ uomo non é gratuitamente inventivo, non é 
9 nemmeno gratuitamente portato all’ errore. Se la verita é una 
», Sola in tutti i secoli, non @ perd una sola la maniera di rav- 


9) Visarla , né la forma di annunziarla. Grezze, corpulente , ¢ 
_» ravvolte in nube sono le forme della prima eta. Fantastiche , 


»5 emblematiche , e quindi ad un gol tratto materiali, e sfumate 
», sono quelle della seconda. Pit reali, ma sconnesse, troncate, 
», insufficienti , ed arrischiate sono quelle della terza. Piene, lu- 


5) cide, connesse, e naturalmente generate sono finalmente quelle 


», della quarta eta. Qui é finalmente dove gettate le spoglie stra- 
>» niere, sotto le quali dalle antecedenti generazioni fu travisata 
»> la verita , essa si mostra allo sguardo nostro colle forme sue 
», genuine. Allora ella apparisce piena, luminosa, e trionfante. 
»> Allora collo scoprirci la sua naturale generazione, ella assicura 
»» eziandio la sua possanza. Ecco in breve le diverse forme, e le 
»» vicende dello scibile umano. Noi saremmo tentati di pronun- 
»» Ziare , che in tutto questo corso si effettua veramente una se- 
>> rie di metamorfosi, nelle quali lo spirito umano, sospinto da~ 
gli stimoli , rattenuto dall’inerzia, e guidato dall’ analogia , 
5, tende per una legge unica,.e graduale a sodisfare alla sua 
5, tendenza,,..... “Ma questa legge si effettua, e si modifica 
»5 collo stato di fatto geografico, economico, morale , e politico 
»> delle societa, esistenti in un dato tempo, e in un dato luo- 


© con date tradizioni ,,. / 


| 


| 
4 
1) 
? 
q 
4 
a | 
Ca 
el 
| 
i 
4 
4 
hi 
j 


tore ne fa alle civili societa, e ai metodi scientifici. Resulta in 
ultima analisi, che in questo magistero della natura , come as- 
sennatameute riflette 1’ autore “da un tutto compatto, confuso, 
» ¢€ fantastico si passa sempre gradualmente a divisioni svilup~ 
9» pate, distinte, e razionali, le quali venendo indi ricapitolate, 
>» compendiate , e tradotte in certi simboli formano la ricchezza 
»» depurata ad uso dello spirito umano. 

Quanto poi alle guarentigie dottrinali della flosofia del p pen- 
siero pare, che il Romagnosi abbia preso di mira tre oggetti, 
cioé 1.° Il tema intiero, e naturale di essa filosofia. 2.° Il modo di 
studiare , ed esporre questo tema. 3.° Il possesso certo, ed in~ 
Qubitabile della realta. 

I. Al tema intiero, e naturale della filosofia del pensiero si 
riferiscono i §§. 16, 28, 29, 30 e 31. Il Romagnosi persuaso in- 
timamente di quella mand sentenza, che nisi utile est quod 
facimus , stulta est gloria, pensa a ragione , che noi abbisogna- 
mo di conoscere non I’ uomo speculativa , ma 1’ uomo di fatto , 
lo che non potendosi eseguire se non collo studio delle produ- 
zioni, e delle leggi, culle quali visse, e vive sulla terra , viene 
Jo studio limitato all’ nomo sociale, perché fuori di questo stato 
P yomo é al di sotto dei hruti. “ Ricordiamoci , ne avverte l’aué 
3» tore, che la filosofia della mente umana altro non é, che una 
»» grande storia ragionata della coltura intellettuale dei popoli 
x9 Operata dalla natura. Stimabili, ed anzi necessarii sono li studi 
» della potenza occulta , ed individuale eperante in questa sto- 
» Tia. Ma la veduta della potenza non é quella delle leggi po- 


‘39 sitive ; la cognizione della potenza non insegna come si svi- 


»> luppi, e come operi in mezzo al grande ordine universale. ,, 
Quindi a far si, che lo studio della filosofia del pensiero si ren- 
da commendevole nella opinione dei popoli, ed inviti molti va- 
lenti ingegni ad occuparsene , ¢ d’ uopo, che ormai si passi a 
studiare 1’ uomo nella storia sociale , in quella storia, la quale 


ci deve insegnare come nelle diverse eta della societa si genera- 


no le cognizioni , e si modificano le passioni. Quanto fu fatto fin 
qui dai filosofi per analizzare la teorica di fatto della generazio- 
ne delle nostre idee , dei nostri sentimenti , e delle nostre pas- 
sioni pud bastare , dice |’ antore, onde intraprendere la storia 
naturale dell’ uomo interiore, quale viene realmente effettuata in 
natura. Frattanto i maestri di filosofia, se vogliono meritarsi que- 
sto nome, abbiano sempre presente , che nello studio della scien- 


+ 


_ Veggasi nel libro del Romagnosi come questa generale teo- 
ria si dispieghi , e si faccia aperta nelle applicazioni, che Vau- 
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za dell? uomo si -tratta, dice di tessere la sturia na- 


, turale ragionata delle menti individuali per compiere quella 
5, dell’ uomo collettivo , e coll’ una, e coll’altra conoscere la vita 
,», individuale , e sociale della umanita in tutti gli stadi suoi. ,, 

-E qui il Romagnosi proclama come fondatori di questa ci~ 
vile filosofia due sommi pensatori italiani, il Vico,-e lo Stelli- 
ni. “E cosa mirabile , dice egli, il vedere , come ambidue alle~ 
», vati fra le secche , e digiune dottrine degli scolastici abbiano 


5, spinto il volo verso di una parte non per anco avvertita, e per 


»» una inspirazione di un genio indipendente abbiano segnato al- 


55 meno un tema alla futura generazione. Pik speculativo Stel- J 


»» lini, e pit positive il Vico, ambidue mirano ad uno scopo di 
5) pratica utilita, perocché lo Stellini consecréd le sue vedute alla 
», filosofia dei costumi, e il Vico a quella delle leggi. ,, Gli stu- 
di di questi due grandi italiani sopra aleune parti della civile 


filosofia invocavano altri tentativi , onde i loro pensamenti venis—— 


sero annodati ad un gran tutto ancora occulto, “il quale, dice 
 autore, in se abbracciando quello di-vero , e di luminoso , 


>» che fu da loro scoperto , svelasse allo sguardo dei sapienti un 


5, campo non ancora esplorato., e loro ne facesse avvertire le 
5» parti, ed il mirahil complesso. ,, E noi giudichiamo, che il 
Romagnosi in tutte le opere sue, ed in talune pia’ segnatamen- 
te, abbia a cid contribuito potentemente ; e se é vero , che sol- 
tantv la veduta piena, e completa del-soggetto forma la cogni- 


-zione della scienza , non ingiustamente potremmo chiamar lui il © 


vero, € proprio fondatore della civile filosofia. 
Ma -anch’ egli il Romagnosi confessa , che molto ancora ri- 


mane a farsi , perché molto ancora resta.a-scuoprirsi dal filusofo in 


questu mondo delle nazioni, dal quale viene invocata la pit impor- 
tante delle filosofie. Ond’egli invita gli italiani, fra i quali questa 
filosofia spuntd, perché vogliano coltivarla: Ma saranno molti, che 


‘si accingano ad accettare l’invito? Noi riportiamo la risposta, che 


fa a s*: stesso il Romagnosi ; perché essa ne porge occasinne di so- 
disfare a un sentito bisogno del cuor nostro , onorando la memoria 
di un caro maestro , pel quale le lodi di un uomo come il Roma- 
gnosi sono il maggior degli elogii, e perché ci giova di far conoscere 
le speranze del Romagnosi negli ingegni toescani , onde cid serva 
loro di un nobile stimolo a far si, che quelle speranze non vadan 
perdute. “ Pochissimi, io temo , dice Il’ autore , saranno coloro , 
»» che si accingeranno alla desiderata impresa, e cid tanto pit mi fa 


.5 sentire il perenne rammarico per la perdita di un uomo raro, al 
T. XX) 15 
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» quale la pit viva, e rispettosa amicizia, e somma stima cordial- 


»»5 mente mi annodaya (Giovanni Valeri professore della ragion cri- 


»> minale nella universita di Siena). Egli profondo conoscitore degli 


»» scritti del Vicu, dello Stellini, e di altri sommi nostri maggio- 
3» Ti, sembrava aver ricevuto dalla natura i talenti, ed il cuo- 
» Te il pid atto per gli studi della sopradetta filosofia. Amator 
» del vero fino allo scrupolo religioso ; di un senso solido, pe- 
» netrante, ed esatto, egli improntava tutti i detti suoi coi ca- 


ratteri della sagacit4 , della coscienza. Chiamato al santo mi- 


»» nistero di instruire una generosa gioventa, io desiderava di non 


yy incontrare una invincibile modestia accresciuta in lui dalla gran- 


,, dezza di quel sapere , che gli mostrava un campo immenso an- 
»> cora non coltiyato. La perdita di un tanto uomo pud solo essere 
»»5 in qualche modo compensata dallo zelo di qualche valoroso vi- 
» vente , il quale volga il suo ingegno agli studi di quella filoso- 
> fia; e niun paese certamente lo promette di pit della patria del- 
Vestinto amico.,, 

Tutto cid , che il Romagnosi discorre nei citati paragrfi 16, 28, 
ag , 30 e31 vlan la funzione prima di ogni studio , che é 1’ as- 
sumere. Le cose indicate in quella parte dell’ opera, che ci esibi- 
sce il procedimento naturale del sapere umano , sono altrettanti 
punti del tema proposto a studiarsi, sono un prima assunto di 
quella storia naturale , di cui sopra abbiam fatta parola , e dalla 
quale sola pud venire anima , e vita ad ogni maniera di studi im- 


portanti alla umanijta. 


II. Al modo di studiare , ed esporre il tema della Glosofia del 


pensiero sono consecrati i §§. 22, 23, 24, 25 e 3a. Nei primi — 


quattro dei citati paragrafi si occupa il Romagnosi di notare la cat- 
tiva maniera trascendentale, e di mostrare in che ne consista il di- 
fetto ; e con cid ha fatto cosa utilissima alla scienza della razio- 


-nale filosofia. Né meglio pud riuscirsia impedire i progressi, e a 


respingere indietro quel tenebreso trascendentalismo , che reca la 
dissoluzione , e le tenebre nelle razionali , e morali discipline, se 


non col mostrare ai trascendentalisti quali sono le illusioni del loro 


metodo, e col farli capaci, che per mezzo di una accurata analisi 
si giunge a spiegare la generazione dei prodotti trascendentali, e 
delle tanto vantate nozioni a priori. Mostratii vizi del trascen- 
dentalismo , il Romagnosi fermo in quel grande principio , che 
ogni vera scienza dovendo riposare su i fatti, noi dobbiamo por- 
tare nello studio del mondo interiore lo stesso spirito di ricerca , 
e d’ induzione , che impieghiamo sul mondo esteriore , passa a in- 
dicare nel §. 32 quale sia il vero metodo da tenersi in cid. Ivi ha 
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mostrato la necessita diappigliarsi alle vedute medie , praticando 
cosi il metodo comune a tutti li studi di naturale osservazione, dei. 
quali la economia consiste nel porsi ad ossérvare da quel punto, 
in cui si veggano pili cose, 6 nella pid distinta maniera. Cosi il 


Romagnosi si fa seguace di due sommi uomini; di Platone fra 


gli antichi , e di Bacone fra i moderni ; i quali negli assiomi medi 
riposero il maggior valore scientifico. “ Quando sitratta, dice il 
5, Romagnosi, di architettare le scierize naturali del mondo sia 
5) esteriore , sia interioré , deve préndersi una posizione contem- 
», plativa né troppo vicina, dalla quale non si possa abbracciare il 
», complesso delle cose , né troppo lontana, dalla quale spariscano 


» le particolarita nécessarie a costituire la scienza, e a régolare le © 


», atti. Nella vita reale havvi una unita sistematica, la quale non 
», Viené raggiunta tanto col cogliere soltanto alcuni particolari , 
»5 quanto col sorpassarli. Una efera dunque esiste, la quale respin- 


>> ge le nozioni , che péccano o per difetto , o per éctessd. 5, E qui. 


non ci pare inopportuno jl fare avvertire, come il metodo incul- 
cato dal Romagnesi per lo studio della psicologia coiricide coll’ar- 
te di trattare le cose di diritto, 6 di politica , come égli ha mo- 
strato nell’introduzione allo studio del diritto pubblico universale, 
§. 48, e 280 al 283; 8 coll’ arte di concepire, e redigere le leggi , 
come ha insegnato nell’opera sulla condotta delle angus’, ry 
lib. 1, cap. §. 24. 

Ill. Ma le umane cognizioni hinno uria hase reale 
dimostrabile , oppure é per fatale destino la mente umana condan- 
nata a subire sempre le vicende di sempré mutabili opinioni? Di 
questo grande problema , dal quale dipende tutta la legittimita 
dell’ umano sapere, 8i occupa il Romagnosi nei {§. 13; 13, 14, 15, 
19, 20, 21 , 26, a7 e nell’ occasione dell’ opera: Liitigo sarébhe 
qui il riportare anche in ecompendio le giustissime , & profonde 
osservazioni dell’ autofe iti ptupositd. Lutig@ il riferire, come 
fatta la distinzione tra il certo , che é da lui definito un si od 
un no indubitato, ed il vero , che definisce per un st od un nd 
indubitabile , egli dimostri , che quando le cose sono ridotte ad 


un fatto immediato di coscienza , ed al principio di contradizio- 


ne , si otfiene la immutabilitd logica,e per cid stesso la verita 
assoluta, e la dimostrazione assoluta. Assicurando egli alla mente 
umana il possesso certo ed indubitabile della realita , viene a 
stahilire su ferme hasi la forza , direm cosi, materiale, ed irre- 
fragabile della civile filosofia, e ad accertare la possanza umana 
sulla natura mediante il vero. A quanto dal ch. autore é ragio- 


nato sulla protologia nei citati paragrafi, é necessario, che il 
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leggitore supplisca colla prima — del Discorso sulla mente sa- 
na, onde ottenere la soluzione: completa del gran problema. -, 
Tl Romagnosi ha dimostrato .in modo. vittorioso , che la sen- 
sazione # una vera legge réale di natura: operata da quella azio- 
ne, € riazione misteriosa, che si esercita fra |’ essere senziente, 


e le cose esterne ; come pure ha dimostrato, che conseguente 
alla sensazione, ove sia vivace , esplicita , e discernibile, sié la 
_umana intelligenza , e quindi lo sviluppo della umana ragione-_ 
-volezza. E noi andiamo pienamente d’accordo col Romagnosi. Ma 
ci é venuto fatto di domandare a noi medesimi: la soluzione del 
_ gran problema sulla esistenza di un che reale fuori di noi, quanto 
.@ vero, che serva a stabilire la legittimita, e la certezza del- 


l’umano sapere , ha poi wna reale influenza nelle cose pratiche 
umane? Se il voto supremo degli uomini in societa radunati 
invoca pace, equita , sicurezéa , e salute , come puo essere que- 
sto voto contrariato dalla opinione di coloro , i quali non cre- 
dono alla esistenza di un che reale fuori di noi, da cui sia la 


nostra facolta senziente continuamente atteggiata, e modificata ? 


E cosi. essendo , non potra dirsi , che sia bene scarsa la utilita, 
che. deriva da una discussione cosi imponente? Perd a noi, dopo_ 
attenta riflessione , pare che sostanzialissima sia la prova, della 
quale si occupd il Romagnosi, e che influisca direttamente in 
tutti i casi_pratici del viver civile, e che senza di essa pud man- 
care. alla sociale convivenza Ja desiderata pace , equita , e sicu- 
rezza. Noi riflettiamo infatti, che officio massimo di ogni gover- 
no si é una grande tutela accoppiata ad una grande educazione. 
Pensiamo , che per questa educazione sociale deve la politica di- 
rigere le sue cure a far cospirare le cognizioni, gli interessi , e 


le azioni,dei cittadini, e ad allontanare tutto cid , che riesce 


ad. impedire la detta cospirazione. Ma tutto questo artificio uma- 
no a che. varrebhe , qualora si provasse , che non agiscono sulle. 
anime umane le cose ésteriori? A che tentare la direzione dei 
poteri. di. un vivente, onde fargli contrarre certe abitudini, se la 


di luj,anima essendo unita indipendente ed. esclusiva autrice 


delle’ apparenze di tutti i fenomeni ideali non offrisse alcun mez- 
zo. esteriore capace di comunicare efficamente con lei? E percid 
con quali argomenti potremmo noi dimostrare , che a conseguire 
la felice conservazione delle societa si rende necessario il pro- 
muovere il triplice perfezionamento morale, politico , ed. eco- 
nomico ? La teoria dunque dell’ idealismo ,; secondo la quale la 
natura esteriore non solo non agisce sopra di noi, ma é una di- 
pendenza da noi, potrebbe riuscir cagione della pit sfrenata ti- 
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rannia. Quindi gitidichiamo , che non fosse detto con’ troppa ve- 


da un: granilissimo. poeta'‘di Germania, la filosofia di 


Kant sia un sistema .di umanita, e di tolleranza , perché , per 


_ quanto ottime fossero le intenzioni di quel filosofo., pare a noi, 
- che la di lui teoria possa riuscire un forte istromento della pit 


abbietta servitu , di cui nun vi ha cosa pit contraria alla uma- 
nita. In questo aspetto considerata la cosa , ognun vede quanto 
sia ragionevole il non privare delle dovute lodi chi si occupd di 
combattere 1’ idealismo assoluto ; e di stabilire il sistema della 


compotenza causale, nel quale il sentire viene operato mediante 


la provocazione dei sensi attivamente corrisposta ‘dalla potenza 
senziente.. 

Questi ci parvero i punti capitall, che il Romagnosi hi. preso 
di mira nel libro della supréma economia dell’ umano sapere. A 
noi non sarebbe stato possibile il dare di quel libro una_piena 
idea, se non che trascrivendolo per intiero. Noi con questo no- 


stro articolo non abbiamo voluto fare altro che provocare una 
utile curiosita. Ad oggetto perd , che si possa scorgere I indole, 
-e il metodo della civile filosofia, che dai suoi fondatori deve chia~ 


marsi italiana, ed apparisca chiaramente: la ultima’ intenzione 
del lavoro del. Romagnosi, crediamo di far cosa grata ai nostri 
lettori , -offrendo loro trascrittu intiero |’ ultimo paragrafo 

Ora esaminando lo: scopo , lo l esigenza , an- 
damento, e le -maniere della ‘nostra filosofia, per se chiaro, 
» che in esse si assumono appunto quegli assiomt medii, i quali 
55 da se stessi si raccomandano, e sono pieni di virti induttiva ; 
>» € perd nell’ atto che non esigono uno sforzo di astrazione , 
»» sodisfanno la mente , che vuol sapere la ragione dello. stato 
» intiero e positivo del sapere umano, quale si effettua nel vol- 
>» gere dei tempi, e delle societa. Il cielo mi guardi che io sia 
5» per detrarre nulla al meritu dei fisiologi , e degli psicologisti, 
95 @ sia per sconoscere i loro servigii resi alla filosofia del pen- 
5» siero. Come nna buona chimica serve di lume e.di-sussidio a 
», tutte le scienze ed a tutte le arti fisiche , cosi una buona -ana- 
» lisi delle operazioni mentali serve di lume e di sussidio alle 


»» scienze, ed alle arti intellettuali e morali. Ma come il saper 


»» fisico nom debb’ essere confinato nella chimica, ma deve pro- 
»» cedere a narrare, ed a spiegare i fenomeni positivi, valendosi 
5, deve conviene della chimica, cos) pure il saper morale non deb- 
b’ essere confinato alle dette analisi , ma si debbono far ser- 
yy vire alla storia naturale dell’ umano sapere. Qui sta lo scopo 
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»» della italiana filogofia, di cui intendo di parlare, Out si tratta 
5, del metodo necessario allo studio di lei. Qui si deve determi- 
>» nare lo spirito universale , che deve condurla. Qui si deve 
prevedere il frutto inestimabile che deve apportare al mondo 
»» delle nazioni. 
“ Lungi dal volere erigersi sopra la natura, questa filosofia — 
9» vuol secondarla per valersi indi della di lei possanza. Lungi 
»»5 dal volere spre#sare 1’ autorita del senso comune, ella vuol 
»» farne un punto di appoggio dei suvi dettami. Lungi dal volere. 
55 0 esaltare » © umiliare, o postergare la mente sana » essa yuo- 
»> le anzi considerarla come opera della natura, e dal comples- 
95 80 , e dalle condizioni delle sue leggi dedurre un nesso colla 
»» occulta realita rivelata solamente da lei e per lei. Perla qual 
», cosa allorché si tratta di definire alcuni concetti usitati , que- 
», sta filosofia non pretende di arrogarsi quella petulante indi- 
» pendenza, colla quale taluni sottraendosi dalla autorita dell’uso 
», universale aprono il varco ad una sbrigliata agitazione di dot- 


y trine ; ma invece vuole interrogare sl senso comune, autore 


»> della parola , e dei significati, onde farne escire |’ intimo ed 
>, essenziale concetto , cui poi traduce nel senso verificato dalla 
») ragione, la quale somministra le nozioni dirette, esprimenti la 
»» filosofica spiegazione senza alterare il linguaggio usitato. Pari- | 
» mente questa filosofia non contentandosi delle singolari divi- 
55 nazioni psicologiche (allorclé si tratta di spiegare le leggi po- 
.» sitive del sapere umano) essa si studia di abbracciare per quan- 


5, to si.pud tutte le circostanze influenti nelle diverse eta sulla 


>» produzione dei fenomeni e delle vicende positiv di questo sa- 
>> pere, talché i dettami sia protologici , sia analitici particolari, 


»5 8tiano dietro la scena per dare ulteriore sodisfazione ad una 


5) pid irrequieta curiositi. Finalmente questa filosofia assume il 
95 suo punto di prospettiva , ed il suo linguaggio proporzionato agli © 
5» assiomi medii, i quali in sostanza a!tro non sono fuorché l’espres- 
» sione delle leggi plenarie , che si debbono studiare , e ad altri 
5, dimostrare. 

Ma in tutto questo contegno un pensatore ed. di 
5 dottrine non assume un oggetto o una mira indefinita, né-. 
5) propone stazioni ipotetiche , ma tiene sempre rivolto |’ animo 
5, alla mente sana. Si tratta forse d’ interpretare le sue parole ? 
»» ll filosofo ne implora da lei la spiegazione. Si tratta forse di 
>», mostrarle uno spettacolo interessante? I] filosofo pone!’ oggetto 
,, in quella distanza , dalla quale possa essere da lei: tutto com- 


>» preso e facilmente distinto. Si tratta finalmente-: di sodisfare 
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» alla di lei curiosita ? Il filosofo le manifesta le cagioni assegna- 
3» bili le pid vicine , le pit complete , e le pit sodisfacienti. 
 Allorché poi il filosofo prende lo specchio , lo affaccia 
»> alla mente sana, e la invita a rimirare se stessa , egli allora col 
5> pia religioso raccoglimento le fa notare i suoi lineamenti, i suoi 
5 atteggiamenti, e i tratti visibili del suo vigore e della sua digni- 
q », ta. Dopo cid le fa vedere la propria immagine in movimento per 
+ __,, i luoghie per i tempi condotta da una mano invisibile per ripo- 
; », sare finalmente in seno della pace, dell’equita, e della sicurezza 
7 5, sempre da lei invocate. La eglila mostra associata a quel vero 
a », che irradiandola qual sole purissimo le assicura il suo possesso , 
la circonda della sua gloria. 
_  Eeco in qual senso si verifica la relazione della mente sana 
4 5» apposta a questi cenni, e come fa iniziata filosofia aspiri a so- 
disfarvi. Le guarentigie dell’umano sapere debbon essere verifi-- 
: >> cate non solamente nelle radici , ma eziandio nelle produzioni , 
9 nei possessi » & nella aspettativa. Che importa a me avere un pe- 
5 gno di sicurezza, quando non ne venga fatto uso? Le leggi son ; 
>> ma chi pon mano ad esse? dird con Dante. Ora colla italiana 
»> filosofia si tratta appunto di porvi mano a benefizio della mente 
»» sana , rispettando la dilei autorita naturale, consultando i suoi 
», bisogni, seguendo le sue tendenze, ed assicurando le sue acqui- 
5, sizioni. Essa con voce imperiosa né mai prima udita, invoca in 
’ »» Oggi tutte queste cuse come hisogni del secolo , ed ognuno entro 
propria sfera deve ubbidire a questo 
4 E noi invitiamo tutti i veri amici degli utili studi a secondare 
le intenzioni dell’ illustre autore , meditando dapprima questo suo 
libro della suprema economia dell” umano sapere , e discutendo pot 
con pienezza di cognizioni, non con superficialita di dottrina, e 
con pedanteria magistrale , i principii segnati da lui, e quasi tutti 
proclamati fino da quando fu da lui pubblicata nel 1805 la Intro- 
duzione allo studio del diritto pubblico universale. In quanto a noi 
non oseremo asserire , che una discussione fatta di buona fede 
possa confermare per vere indistintamente tutte le cose pensate , 
ed osservate dal Romagnosi , benché ci sentiremmo inclinati pid 
al si , che al nd ; mentre egli ragiona per noi di tal maniera , che 
quasi sempre ci costringe ad aderirci a lui. Che se pure in alcuna 
cosa credessimo di doverci fare a lui oppositori, noi non lo ardirem- 
mo fare che dopo aver meditato il suo libro molto di piu,’ perché , 
per usare le parole da quel tale adoperate a riguardo del Vico, noi | 
diremo francamente , che le cose pensate dal Romagnosi ci pongo- | 
no in soggezione. Siccome perd la verita non pud fruttificare se | | 
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ma la convinzione , e cattivare l’assenso dello spirito umano,-é per 


_ questo che il Romagnosi stesso ha proposto questo suo lavoro non 


alla fede cieca dei pensa tori , ma alla loro meditazione ; ed é per 
questo che noi invitiamo i sapienti a-discuterlo dopo averlo ben 
mediteto. 

E qui vogliame andare incontro’ ad una domanda, che non 
manchera chi ci faccia, ge il libro , del quale abbiamo reso conto, 
e del quale caldamente febbinnanidiawio’ come utilissima la lettura , 
sia libro intelligibile. Nen é@ senza ragione che noi ci aspet-_ 
tiamo questa domanda, poiché ci é occorso frequentemente di sen- 


tir ripetere da molti , scrivere il Romagnos? per sé, e non per gli 


altri, e non é gran tempo , che ci aceadde di sentire da qualcuno, 


che avendo lette per intiero il libro della mente sana era giunto- 


alla fine senza intender niente. Ora a chi ci facesse quella doman- 


da noi rispondiamo, che per coloro, che sono iniziati alli studii - 
della filosofia , che sono avvezzi a pensare, che sono assuefatti alla 
precisione del linguaggio , ed alla ginnastica mentale , il libro 
sara facilmente intelligibile. Per chi non uscei dai banchi della ret- 
torica , e non intese i] libro della mente sana , forse sara poco. in- 
telligibile anche questo ultimo lavoro del Romagnosi , benché noi, 
riguardandolo come opera non elementare, lo teniamo per cosa 
scritta con molta chiarezza. Noi andiamo perd convinti, che ben 
pochi fra i lettori del Romagnesi oserebbero tacciare di oscurita le 
di lui opere , se prima di proferire un inconsiderato gindizio cia- 
scuno di essi rientrasse nella propria coscienza onde decidere se il 
male della oscurita viene dall’ autore , o da chi legge, perché molti 
si trovano nel caso del cieco , che si lamenta della oscurita, e ne 
da colpa alla mancanza di luce al di faori, non alla incapacita sua 
di vedere. Ora questi ciechi di mente operino in modo da rendersi 
atti a fruire la Ince , e ogni oscurita sara per essi sparita. 
Noi tradiremmo il nostro dovere se tralasciassimo di fare os 
servare cid , che nello spirito , e nel metodo dell’ opera del Ro- 
magnosi pitt ci parve meritevole di attenzione. Quel grande prin- 
cipio, che in natura nulla si fa in senso generale, astratto, e 
diviso , ma tutto accade in senso particolare , unito, e complesso, 
principio, che forma il carattere distintivo di tutte le opere del 
Romagnosi , domina sovranamente quest’ ultimo suo lavoro , come 
domina quel libretto suo della Mente Sana. “ La teoria dellg 
», Mente Sana, dice l’ autore, se é teoria semplice , ed originaria 
»» per l’ uomo, che brama conoscere se stesso , essa, rispetto alla 
5, natura, una feoria complessa, e di un ordine collettito , nel 


$ 
| 
# 
¢ 
A, 
= 
at 
. 
= 
3 
4, 
5 
a 
Py i 
£ 
% 
4 
¥ 
& 


», quale I’ umano viene distaccato solo per una astradione » pe- 
», rocché le leggi di quest’ ordine formano una parte integrante . 
», del grande ordine «lell’ universo , e da questo traggono le loro i 
,, forme, il loro vigore , e la loro stabilita. ,, Onde con giustis- | | 
_ simo vocabolo pud dirsi filosofia romita quella, che si appiglia 
al contrario sistema. Non si raccomanderebbe mai, quanto basti, 
alli studiosi , ed alli scrittori di non abbandonare il metodo del 
nostro autore. Pensino, che con esso possono giungere a conoscere 
la natura; ma senza di esso non possiederanno mai una scienza 
naturale , e perd avranno un patrimonio scientifico inutile, se 
non vuolsi dire dannoso. A che oggetto infatti si studiano le scien- 
ze, se cid non é per procurare quella certezza di cognizioni , che 
é uno inestinguibile bisogno dello spirito umano, il quale vuol © 
Tiposare su di un finito certo, 0, come dice Beccaria , vuol cre- 
dere per operare ? Quanto pit questa credenza sara conforme ai 
Yrapporti reali umanamente conoscibili della natura, tanto pid 
saranno in grado gli uomini di operare dirittamente. L’ uomo non 
pud essere felice se non operando a norma delle leggi della na- 
tura , ma se questa natura é male studiata, é frustrato 1’ umano 
bisogno , e l’ uomo che non pud vincerla se non secondandola , 
ove non sappia come secondarla, é ridotto a dovere essere ne- 
cessariamente infelice. 
E in forza di quel sapiente metodo tenuto dal Romagnosi si 
fa manifesta quella immensa unita, che risplende, e primeggia 
in tutta la civile filosofia. Noi preghiamo i nostri lettori a voler 3 
richiamare alla mente le cose contenute nelle lettere sull’ ordi- 
namento della scienza della cosa pubblica, che dal Romagnosi furo- 
no inserite in questo giornale nell’ anno 1826 n. 68 e segg. Dalla 
lettura di esse, e specialmente della seconda, risulta , che le — 
condizioni, e le leggi comuni a tutto Il’ incivilimento (del quale 
il perfezionamento intellettuale forma un ramo) ai riscontrano 
esattamente nella economia del sapere umano , talché la filosofia 
del pensiero riesce necessariamente un ramo della civile filosofia 
sottoposto alle stesse condizioni, ed alle stesse leggi. Quindi ci 
pare , che per la dritta via siansi incaminati quei tre bravi in- 
gegni di Villemain , Guizot, Cousin , i quali con tanto plauso di 
tutta Francia accorsa a sentirli dettarono in questo anno dalle 
onorate cattedre le lezioni dei respettivi loro corsi. Essi in questo 
ci sembrano degni di lode , perché pare , che intendessero la ue- 
_cessita di trattare i loro argomenti siccome rami dell’ incivili- 
mento. Per questo noi ci uniamo di cuore ai loro concittadini per 
applaudirli, e li esortiamo a procedere oltre nell’intrapreso camix 
T. ¥XXI. Ottobre. 16 
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no (*). Intanto vogliamo avvertito, che fatono citate da noi quelle 
lettere del Romagnosi , non perché in esse sole siano inculcati 


questi principii, i quali anzi si riscontrano in tutte le opere sue, 


ma unicamente per comodo dei nostri lettori, che ne possono in 
questo giornale medesimo nei fascicoli del 1826 fare ’ opportuno 
riscontro, e consultare all? uopo anche la Introduzione al Diritto 
Pubblico, della quale sono i paragrafi in essa lettere richiamati. 

~ Ora non vuolsi lasciar di notare una cosa, che torna a gran 
vanto degli italiani. Fu I’ Italia, che dopo la ritornata barbarie 


_ fu prima a coltivare la yazionale filosofia in occidente. La Italia 
fu, che insieme con il commercio portd di 1a dai mari, e dai 


monti la scienza. Fu poi in Italia, e in un periodo pil avanzato 
di cultura, che si dié nuova forma allo studio della filosofia del 
pensiero. Furono infatti due Italiani, Vico , ¢ Stellini, che la 
rivolsero i primi al suo pieno oggetto , onde cestituirla come parte 
della filosofia dell’ incivilimento individuale e sociale. Un altro 
Italiano, il Romagnosi, fu quello, che procurd di completarne 
i lineamenti appena abbozzati da quei due primi, e di presen- 


tarci l’intiero tema di questa nuova filosofia , accrescendo di mol- 


to, e molto rettificando il patrimonio ecientifico lasciatogli dai 
suoi maggiori, e col fatto mostrando vera quella sua teoria, che 
la mente umana dal presentimento fantastico della verita passa 
a conoscerla nelle sue piene , lucide, e connesse forme. Par dun- 


que un debito proprio degli italiani quello di correre sulle tracce — 


segnate da questi grandi maestri ed applicare quella filosofia ad 
ogni ramo deli’ umano sapere. 
E questo nostro povero articolo noi vogliamo chindere con una 


preghiera diretta al sapientissimo autore del libro, che ne ha for-_ 


mato il soggetto. In una nota da esso apposta in pié della ultima 
pagina di questo suo libro egli dice di credere , che ad intrapren- 


dere con discernimento , e con sicurezza lo studio della scienza 


fondamentale del pensiero sia necessarja ancora un’ opera , che 
aver dovrebbe per titolo : Definizioni principit per servire alla 
teoria intiera della mente sana. Se egli sente, che la scienza ha 


(*) L’ emor del vero non ci permette qui di tacere, che meatre a noi pa- 
re, che nellafepplicazione di quel comune pensiero, di quel sentito bisogno 
della scienza quasi pienamente riuscissero Villemain , e Guizot, giudichiamo 
che non di rado%aberrasse Cousin, del quale @ veramente un peccato il vedere 


la mente acutissima smartirsi spesso per le vie tenebrose del trascendentalismo. 


Cid serva a dichiarare la troppa generalita che alcuno potrebbe credere di tro- 
vare nelle nostre lod). 
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bisogno di questo lavoro; ndi caldamente lo preghiamo a volerle 


far presto questo altro dono: noi lo preghiamo a gettar sulla carta 
sollecitamente quest’altro sistema di idee, che nella sua mente gia 


siamo certi, che stassi ordinato. Né lo sconforti sé forse il secolo 
alquanto svogliato muovera pochi plausi a questi suoi lavori. Egli 


sa meglio di noi, che in natura nulla si fa di salto, ma tutto suc- 


cede per gradi » € sa ancora, the la pianta, la quale piu tarda a 
spiegare all’ aura i suoi rami, é quella, che pid profonde mette le 
sue radici, e che poi sorge pid rigdgliosa a disfidare 1’ insulto dei 
secoli. Abbenché noi sentiamo, non aver d’ uopo il Romagtisi di 
questi nostri conforti. Tutta la sua vita scientifica ci & testimone , 
che la sua ménte compresa da ogni sorta di vero sente un bisogno 
infrenabile di palesarlo, econ una fermezza singolare, che lo 
fa distinto tra gli apostoli della verita , a quel modo, che questa 


noi a nome di tutti i buoni gli siam grati dell’ avér voluto dirigere 


Manrzuccui. 


garé 1897, in con 13 tavele. 


Diremo con somma brevita degli scritti contenuti in questo 
volume , venuto a luce nel corrente anno, senza eccettuarne la 
prefazione , in cui si pafla delle cosé che in esso volume han 
luogo e di quelle altresi, onde il dotto editore ha dovuto astenersi. 
Sono tra le seconde le odierne opinioni su’ geroglifici egiziani . 


-« Ancora mi era obbligato , egli dice, a dare quella migliore ra- 


» gione , la quale per me si potrebbe della famosa discoperta in- 
,», tornd a le scritture geroglifiche degli Egiziani. Quando ecco 
»» accendersi una nuova querela, gid troppo pia grave che non 
y9 portano i termini di una prefazione , in tra lo Champollion e lo 

», Klaproth, uomini chiarissimi: e il commercio librario del nostro 
>» pdese é troppo piu infingardo che non bisogna per averci lascia- 
»» to acceso il desiderio di leggere, non gia ravvolte in parte- 
5, giane frasi di giornalisti, ma originali come furono dettate 


-y pe’ loro autori, le ragioni allegate a rincontro ,,. La nuova 


grave querela concerne i geroglifici acrologici ritrovati dal Goulia- 


noff, difesi dal Klaproth e impugnati dal Champollion. Ne fu 


dentro gli detta, lava significando i in tutti isuoi ecritti. Intanto 


con questo suo ultimo libro ad uno scopo a tanta utilita lo studio. 
della razionale filosofia. 


Memorie romane di antichita, e di belle arti. Volume vv. Pe- 
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tenuto discorso al N.° 85 di questo stesso giornale dopo ’ attenta 
lettura delle operette dei tre dotti uomini rammemorati , e fu ade~ 
rito al Champollion colla tranquillita del ragionamento e non ‘col 
cieco ardore del partito (1). E se non grave quéstione , ma piu 
presto di scherzo, veduta fu nella nuova sentenza, ne é confortato 
oggi il divisamento dal traduttor francese del bel libretto dell’ in- 
glese Brown Sur les hiéroglyphes d’Egypte et les progres faits 
Jusqu’a présent dans leur déchifrement , il quale cosi scrive nel- 
I’ avviso al suo lettore: “ L’auteur anglais (Brown) a cru ne pas 
» devoir parler de la découverte des hiérogly phes acrologiques an- 
» noncés par le chevalier Goulianoff, découverte , que nous ne 
» connoissons , en effet , que par la lettre adressée par M. Kla-_ 
» proth a ce savant. Le ton ironique, qui régne dans cet écrit 
» nous fait croire que l’auteur a plutét voulu plaisanter son cor- 
» respondant , que montrer une franche adhésion a ce systéme 
» burlesque , qui ne repose que sur les explications hiérogl yp 
» ques données par Horus Apollon , tandis que jusqu’a présent 
» on n’a rien découvert sur les monumens qui en constate la 
» réalité , ou qui ressemble 4 une acrologie. Que penser d’ail- 
» leurs d’ un systéme d’écriture, d’ aprés le quel on pourrait 
» désigner un diew par un diable, et exprimer |’ idée de nature 
» par un rain, un nez, ou une néfle? » Ne confortd pure il ce- 
lebre Letronne scrivendo che il Goulianoff ha voluto « grati- 
» fier les Egyptiens d’ un systéme absurde d’ écriture, que M. 


vw 


de Klaproth appelle hiéroglyphes acrologiques et aprés le- 


» quel le meme signe peut représenter également bien tous les 
» objets, dont le nom commence par la méme lettre , comme 


x» chien, chat, cheval, cabane etc. Je ne sais quel sort est de- 


» stiné a cette nouvelle découverte ; mais il me parait clair , en 
» tout cas, qu’on doit renoncer A en trouver le moindre vestige 
» dans le passage de Clément d’ Alexandrie (2). Anzi é necessario 
che nelle parole di lui, in che vorrebbero vedersi i geroglifici — 
acrologici , si estimino indicati i fonetici; e chi rilegga la nota 


(1) Quel che da noi allor fu detts non ebbe disapprovazione nel * Ballet- 
tino di scienze istoriche antichita e filologia ,, de! Barone di Ferussac. V. on. 
3S maggio 1828 p. 349. segs. 

(2) V. pag. 363 della nuova edizione del “ Précis du systeme hiéroglyphique 
des Anciens Egyptiens , del sig. Champollion: ediziooe, in che sono atili ag- 
ginnte , ed ottimi schiarimenti, onde e pit larga, e pid agevole @ resa Ja via 
ala persuasione di quelle massime, cui gia han fatto plauso i Sacy, i Peyron, 


ed altri. uomini eruditissimi. 
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da noi apposta alla pag. 132 del citato num. 85 di questo gior i 
nale dovra certo rimanerne convinto. 
Ma vengasi agli scritti raccolti nel Vv’ ha it primo 
luogo il viaggio antiquario alla villa di Orazio, a Subiaco, 


| Trevi, presso le sorgenti dell’ Aniene, lavoro del signor Nibby , 
che noi crediamo degno di lode. Ogni antico luogo, ogni ‘mo= 
derno, e ogni rudere altresi é fatto osservare al viaggiatore. Sono 
 pronte le autorita dei classici greci e latini , le carte del medio 
> evo ele opere dei recenti scrittori ove |’ uopo le addimandi. Si 
correggono errori d’ altrui, si fan scoperte che appagano: e tutto 
con quella rapidita che a buon diritto oggi si piace. Prendiamo 
speranza che sian per farci eco i colti viaggiatori i qualicon la 
scorta del libretto osserveranno i luoghi e cose in 
é parola. 

Seguita un d’ argento illustrato dal sig. Kohler 
direttore del gutinerts d’ antichita di Pietroburgo , nome assai ri- 
verito da que’ che si conoscono dell’ Archeologia ; ed é tradu- 
zione dell’ opuscolo , che l’autore scrisse in francese e pubblicd 
a S. Petersbourg nel 1823 intitolandolo: Supplément 4 la Suite 
des médailles des Rois de la Bactriane. Nel diritto di questo me- , 
daglione é in profilo la testa di un re cinta di diadema e coperta 
dall’ iato dell’ elefante. BATILAEQD AHMHTPIOY Regis De- 
metrii scritto é nel rovescio, in che vedesi Ercole stante che 
s’ incorona delle foglie del pioppo, ovvero lo stesso Demetrio sotto 
le forme dell’Eroe, siccome opina il sig. Kohler. “ La fabbrica 
» della medaglia, dice questi, é affatto differente da quella dei 
» re d’ Assiria. [1 gusto, con che é operato il busto della spoglia 
» elefantina , ed il tipo del rovescio, servono ugualmente a pro- 
» vare , che la medaglia non é stata coniata in Siria, che spetta 
> » alla Battriana, o che é una imitazione delle medaglie battriane. 
=» Il re Demetrio , ricordato al rovescio nella leggenda , principe , 
» del quale pit volte menzione presso gli antichi storici , non 

» perd qualificato mai del titolo di re battriano, nacque figliuolo 
_ » al re Eutidemo. Siamo dunque debitori a questa medaglia della 
 » prova, che Demetrio fosse investito della dignita regia. 3 

Dalla scoperta di un tempio con monumenti che appartengono 
a Mitra, fatta, sono scorsi due anni, in Hedderuheim (1’ antico 
castrum Hadriani ) ha giusta fiducia il consiglier Dorow , in darne 
ragguaglio al sig. cav. Luigi Cardinali, che sia per venire alcuna 
luce agli oscuri misteri di questo Dio. 
Un elegante, savio, e sobriamente erudito discorso | 
tenuto I’ anno 1756 nell’ Istituto di Belogna dal valente profes- | F 
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126 | 
sore Gaetano Monti, in cui ¢’ illustra un’ antica iscrizione. rela- 
tiva ai pubblici Lari, mandato @ a luce per la -prima volta dal 
ch. prof. Schiassi e da lui indritto con lettéra di purissima lati- 
nita al sig. Clemente Cardinali, che si bene ha meritato degli 
studi antiquarii, e cui vien pur Idde da uno seritto inserito in 
questo volume. Contiene esso un tentarnento di correzioni né’fasti_ 

consdlari dell’ Almeloveén. Questo tentamento abbraccia lo spazio 
di venticinque anni ; che incominciando dal 151 di G. C. si di- 
stende fino al 175 dell’ era medesima, éd é prodromio, ad esplo- 
rarne il gindizio del pubblico, di un’ opera gid compiuta dal- 
l’ autore e intitolata: fasti consulares Romanorum ex antiquis 
marmoribus. \l saggio fa desiderar sollecita la pubblicazione del- 
intero lavoro. 

Sono da render grazie al dedte archeologo e valente archi- 
tetto sig. ab. Angiolo Uggeri, il quale mercé dello scritto che se- 
guita , ha posto fine alle questioni sull’ arco trionfale, che fa- 
ceva bella:sopra ogni dire la grande nave della basilica dstierise 
é la divideva dalla nave traversa. Yn avitentico documento detto 


_ € opera del Pontefice §. Leone: e poiché compiuta vuolsi la ba- 


silica dall’ Imp. Onorio, e star non potea d’altra parte la im- 
mensa contignazione della nave traversa senza quell’ arco in fab- 
brica ; cos) per isciogliere il nodo di questa contradizione sono 
iti i dotti in varie sentenze. Ma dopo il lacrimevole incendio della 


basilica spogliato |’ arco del suo intonaco nella parete che guarda 


lV’ abside, fu scoperto un sotto-arco alto seit palmi di costruzione, 
per il quale la luce dell’ arco venne ristretta di 12 palmi nella 
corda e 6 palmi nell’ altezza. Ecco |’ opera del nominato Papa 
Leone , cui dié motivo o il troppo peso della sovrastante conti- 
gnazione , o un fulmine che V arco squarciasse; come sembra ar- 
guirsi da alcuni codici di Anastasio bibliotecario. 

Nulla é da dire dell’operetta del ch. R. antiquario sig. Do- 
menico Sestini su’ moderni falsificatori delle niedaglie antiche, di 
che si fa estratto nel volume, essendosene dato ragguaglio nel 


- fascicolo 70 di questo giornale. 


Alcun poco é da trattenersi sulla notizia di. alcuni vasi eiruc 
schi di terra non cotta con bassirilievi impressivi per via di stam- 
pa, scritto del mentovato sig. Dorow, e da lui indirizzato ai swoi 
amicissimi. Francesco Inghirami in Fiesole ,¢ Francesco Orioli 
in Bologna. Di questi vasi detti io gia notizia al numero 70 di 
questo giornale (3) ,e della lor materia dara in esso medesimo 


(3) Se io non pretendo d’essere stato il primo a dar notizia di questo ge- 
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contezza esatta il sig. professor Gazzeri che ha preso ad analiz- 
zarla. Io ne preparo la dichiarazione, ehe insiem con altre an- 
tichita degli Etruschi, e ragionamenti su loro, formerd un volume 
da aggiungersi ai quattro gia da me pubblicati in illustrazione 


dei monumenti della R. Galleria di Firenze (4). Le mie opinioni 
sono assai diverse da quelle del sig. Dorow ; ma non oso dire che 


sian le vere. Tra lui e me dovra giudicare il pubblico, cui qui 
farei noti i miei pensamenti, se il potessi con brevita. Ma nol 
potendo, il prega a voler ora star solo, contento al conciso rag 
guaglio di quelli d’ esso sig. Dorow. Pertanto nelle rappresentanze 
di questi vasi ei vede favole bacchiche, iniziazioni ai misteri e 
riti funebri. Afferma, che gli Etruschi tutto trassero dal! oriente; 


e sicuro di sua opinione scrive: « conseguentemente é di bisogno 


» che noi non ricerchiamo nella Grecia il significato di molte 


» rappresentanze, @ miti degli Etruschi, i quali ci appaiono an- 


» ¢ora oscuri, ma principalmente nell’ oriente. Allo stesso modo 
» non mi sembra esser sufficiente sapere ed intendere solamente 
» la lingua greca per far indagini sulla lingua etrusca ; una pre- 
» cisa cognizione ‘nelle lingue semitiche fa pure di bisogno; 
» altrimenti si corre rischio di sviarsi, come succedette a diversi 


» rinomati filologi nelle loro ricerche valle lingua etrusca ». Fa- 


cendo tutt’ un mazzo di questi rinomati filologi, & chiaro che-vi 
pone anche il Lanzi, ehe su gli altri certo si segnald. Io ho 
pid volte letto l’ opera di hui, e letto ho pure i libri di quelli 
che per ispiegar le cose etrusche ricorrono o all’ oriente o al set- 
tentrione ; ed assicuro di avervi portato quella freddezza d’ ani~- 


‘mo, che é necessaria per udir le voci della ragione. In verita 


le ingegnose ed erudite indagini dei secondi non ‘m’ han ’po- 
tuto persuadere, perché appoggiate a ravvicinamenti di voci, che 


in tanta limitazione dei suoni umani nulla vagliono di per sé— 


soli, e a speciosi ragionamenti che non si fondano sulla sto- 


ria. Anzi con quelli si é fin questa voluto distruggere: e non 


é molto tempo passato, che un dotto oltramontano scrisse che 


piglia mosche con Erodoto quegli che crede con lui la venuta 


dei Lidi in Etruria. Ma io piv volentieri piglio mosche con quel- 
’ antico storico, che granchi co’ moderni. I] Lanzi all’ opposto 
venir m’ha fatto nella sua sentenza afforzata da ogni parte con 


nere di vasi, molto meno potra preteaderlo il sig. Dorow > il quale pure sem- 
bra darsene vaoto. 


(4) Mandero a luce contemporaneamente , se non forse innanzi , un secondo 


tomo di spiegazioni di gemme , che ho quasi finito di ecrivere. 
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ogni maniera d’ argomenti. Greca la forma delle lettere , greca 
V indole della lingua , greca la mitologia, greca la storia: e tutto 
cid largamente e chiaramente provato , é impossibile che il sistema 
ne inganni. Di cid medesimo restd si convinto il dottissimo e sa- 
gacissimo inglese Payne Knight (5) che scrisse: In‘iis autem Ita- 


liae antiquae linguis principia ac primordia vetustissimae linguae 


graecae, ingninata scilicet et corrupta, latuisse nemo, qui acu- 
tissimi Lanzii de hac doctissimum opus inspexerit , dubitare 
poterit. | 

Del resto, ritornando al sig. Dorow , io dubito anche che, 
se non sempre , almen talvolta , il figurato in questi vasi non 


‘possa neppur per ombra prestarsi alle sue interpretazioni. Nem- 


meno mi sodisfa Ja sua molta erudizione , la quale egli sparge 
nell’ operetta in maniera assai vaga e battendo I aria, e non fa- 


‘cendola servire a filato ragionamento, che l’assenso guadagni del 


lettore. 

Si mostra poi mal contento della collocazione di questi vasi 
e degli altri che ornano in separato luogo la.R. Galleria di Fi- 
renze. “ Non sono ancora, egli dice, tali opere (i vasi etruschi) 


9) giustamente apprezzate dagli archeologi; e se pure la Galleria 
»» di Firenze riconosce bastevolmente il molto pregio di questo 
‘5, lavoro ; tuttavia kaseia ancora si fatti vasi mescolati coi vasi 


» greci cotti di terra nera , e con quelli, che furono trovati in 
», Arezzo, i quali ultimi non rimontano ad epoca piu antica del- 
>» l impero d’Augusto. Né la divisione riuscirebbe difficile, men- 
»» tre quelli vasi che riconoscono per patria la Grecia o Arezzo 
» sono di un nero lucido , di terra assai fina, di molto leggier 
»» peso , cotti fortemente , e quindi appaiono rossi nella rottu- 
»» ra (6); dove al contrario i vasi etruschi ora discoperti , sono 


(5° Proleg. homer. p. 41. 83. 

(6) Ci duole di nonSpoter ringraziare il sig. Dorow, di sua premura ie 
dare a noi tali uotizie, perché le avevamo innanzi a lui. Anzi gli facciamo sa- 
pere di aver posto nel fuoco alcuni frammeuti di que’ vasi chiasini che furon 
formati di terra tiuta di nero nell’ impasto, e che in questa operazione gli ab- 
biam veduti diventar ros<i: e cosi ci siamv accertati che non erano mai stati 
cotti, N’ abbiam “anche tenuti dei siffatti nell’ acqua per quindici giorni , e gli 
abbiam tratti tutti, come ve gli avevamo posti: indizio certo che poterono , 
sebhen non cotti , cOntenere materie liquide , e percid servire agli usi della vita. 
Ii leggiero intenerimento , in che noi stessi gli vedemmo estrar dai sepolcri, 
é opera dell’ umido penetratoyi di mezzo ai tufi che gli ricoprivano , nello spa- 
zio di molti secoli. Ma di questo ne parlera meglio , cle noi, id lowato sig. 


Gaszeri. 
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»» pid inerti della massa, viepid di quelli pesanti, di una terra. 


»» pia grossolana, per la pid parte asciugati all’ aria ed al sole, 
» © pero bigio-neri nella rottura ,, (7). Soggiunge poi in nota il 
nostro autore , esser. desiderabile che negli armarii della Galleria 
Granducale i vasi fossero ordinati secondo la loro patria: opera 
che attualmente potrebbe farsi con poco , ma piit tardi sara diffi- 
cile da eseguirsi. E perché mai queste difficolta ? I varii caratteri 
di questi vasi, se or son- att: a far ben distingnere gli uni da- 
gli altri, il saran meno nel tempo avvenire ? Crede poi il sig. 
Dorow , che la Galleria di Firenze sia il disordinato magazzino 
d’un rigattiere, che getta la alla rinfusa gli svariati ogget- 
ti che acquista; cosicché andati all’ altra vita quei che oggi 
han cura delle preziosissime cose che vi si custodiscono (e con- 


verrebbe anche supporre che tutti per morbo epidemico moris- — 


sero nello stesso gierno) , entrar debbano i successori nelle ta- 


_volleggiate tenebre delle grotte cimmerie, o nelle portentose del- 


l’ Egitto ? V’ ha archivio, e v’ hanno inventarii, nei quali tutto 
& descritto, ed anche in ogni suo pit minuto particolare: del che 


dovea pur farlo accorto il numerato cartellino affisso per l’oppor- 


tuno richiamo ad ogni vase, il quale egli non poté non vedere. 
Con questo metodo é sanato lapparente disordine della colloca- 
zione degli obietti nella Galleria nostra e m tutte le altre; nei 
quali luoghi se appartar si possono i generi , non gia si posson 
le specie, se vogliasi aver cura della simetria e appagar l’occhio 
dei riguardanti. E quando mai in una ricea quadreria si vedran 
l una accanto all’altra le opere tutte di ciascun pittore che lor- 
ni, in ispecie se siano , come i vasi, di mole diversa? 

Di un altr’ errore , dee riprendersi il sig. Dorow ;e questo 


_ potrebbe indurre a pensare ch’ egli non abbia occhio abbastanza 


esperto pei monumenti dell’ arte antica. “* La famosa fabbrica di 
»» pietre dure di Firenze , egli dice, ha dato anche a questo 
»» Tiguardo prove di somma intelligenza nell’ arte del restaurare ; 
»» giacché essendole quei vasi venuti alle mani ridotti in piccoli 
>> pezzi, sono stati ritornati al loro pristino state a grande soddi- 
»» Sfazione di tutti gli amatori delle belle arti e delle antichita ,,. 
A buon diritto si da lode alla notra Galleria dei lavori in pietre 


(7) Rispetto al peso e al colore interno di questi vasi non @ da accetiare 
il general giudizio del sig. Dorow. Se alcuni d’ essi sono gravi , se ne incon- 
tcano altri leggerissimi come i greci e gli aretini : e se altresi appaiono alcuni 
nero-bigi nella rottura , sono altri in essa perfettamente neri. 
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dure ; ma non si parla con la necessaria esattezza , quando si 


dice , che i vasi chiusini si recarono ad essa ridotti in piccoli 
pezzi. Cid & vero di alcuni pochi, che non si vollero lasciar tra 
i rottami del magazzino perché ne parve d’ alcuna importanza o 
la forma, 0 cid che v’ era rappresentato: dei rimanenti il nu- 
mero maggiore é saldissimo, e gli altri han racconciatura in una, 
due, o poche pit parti. Ma altro nun dicasi dello scritto del sig. 
Dorow , con che si chiude la sezione prima,e facciasi cenno di 
quelli, onde componesi la seconda, che tutta consiste delle belle 
arti. Se prevalgon nel numere gli articoli riguardanti la pittura ; 


non ne mancano perd degli altri rami principali di esse arti; cid 


sono |’ architettura , la scoltura’, la incisione in medaglie e quella 
in rame: e se di questi articoli sono varii gli autori, uno solo n’ é 
il metodo , ed assai commendevole. Noi abbiam trovato in tutti 
conoscenza d’ arte, saviezza, ingegno, rapidita , e amor del vero. 
Ci rallegriamo in ispecial modo col sig. Geronimo Romani , che 
ci pare avere in brevissimo discorso spiegatu con tanta felicita i sh 
disputati scamilli impares di Vitruvio, che difficil sia potergli 
oppor con profitto sentenza diversa. Siamo costretti di rimandare 
il lettore al ragionamento del sig. Romani: ragionamento fondato 
sul rigoroso esame degli opportuni passi di Vitruvio e afforzato 
da tavole in rame; perché se volessimo tenergli dietro, saremmo 
tratti a soverchia lunghezza. 
G. B. Zannont. 


L’ Atlas historique des littératures etc. par ih Jarry Dr Man- 
ey. — L’Atlante cronologico della letteratura italiana di 
— L’ Iconographie instructive d’apres les desseins 
de Déverra avec des textes par Dz et Borer. 


(Conchiusione.) 


Mi rimane ancora a dir qualche cosa de’ quattro altri qua- 
dri (17, 18, 21 e 24) finor pervenutici dell’ Atlante di De 
Mancy , dopo di che |’ ampiezza e I’ utilita dell’ Atlante mede- 
simo sara pienamente manifesta. si 

Il primo di questi quattro quadri s’intitola dalla storia della 
filosofia e del diritto. Sebbene i primi filosofi , dice |’ autore , 


sieno stati ad un tempo i primi legislatori; 1’ istoria della filo- 


sofia e qaella del diritto sono due cose affatto separate, e il solo 
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piano di quest’ Atlante potea qui Rinne: unire in un gol qua- 
dro. Malgrado perd un tal piano, egli verosimilmente non avreb- 


be cid fatto , se un pensiero segreto non lo avesse avvertito che 


il diritto, considerato come scienza, & pur sempre o dovrebb’es- 
sere parte della filosofia. Ma giovava forse non guardare a que- 
sto vincolo naturale niente pit che al piano gid detto, e fare 
delle due storie due quadri distinti. Cosi 1’ autore non sarebbe 


_ stato costretto a limitarsi , com’ ei 8’ esprime , a de’cenni crono- 
_logici e bibliografici i pit sommari, e a studiarne una distribu- 


zione pi per lui laboriosa che per noi gradita , ove non 8i ri- 
guardi come un simbolo quello spiccarsi della storia del diritto 
dal bel mezzo della storia della a » che le iorma intorno 
larga cornice. 


Di questa parte del a inte sembra molts inte- 


ressante , ma che veggo aver d’ uopo di certa ampliazione per- 
ché lo a tutti egualmente , parlerd forse in un. articolo 
di supplemento, che posso quasi dire d’ aver preparato-. Dard — 


qui intanto un’idea dell’altra , che avra forse per alcuni il pre- 
gio d’ una maggior novita. 

Se la filosofia non é tutta d’ origine greca , qual sembra ri- 
guardarla | autor dell’ Atlante; la scienza del diritto é pur tutta 
d’ origine romana , e, com’egli osserva, ne porta |’ impronta. Se- 
guendo lo Schoéll, ei divide la storia di questa scienza (o piut~ 
tosto del diritto romano, il qual ne forma la base, e pel qual 
solo rimaneva spazio nel quadro di cui si parla) in tre epoche 


primitive: dalla fondazione di Roma alla morte di Silla; — da 


questa al regno di Giustiniano ; — e dal regno di Giustiniano al 


secolo duodecimo , ossia al risorgimento della scienza medesima 


in occidente. 

La prima epoca 4 da lui suddivisa in due periodi , il regio 
e il repubblicano. Nel primo periodo , che dura dal 753 al 50g 
innanzi all’ era nostra, ci si presenta Romolo colle sue leggi in- 
torno alla podesta paterna e maritale , al patronato e alla clien- 
tela , ec. ; Numa colle sue leggi religiose ; Anco Marzio col di- 
ritto feciale preso dai Falisci; e finalmente , sotto Tarquinio su- 
perbo , il primo de’ giureconsulti conosciuti, Gaio Papirio , au-~ 
tore del diritto o corpo di leggi, dal suo nome detto papiriano. 
— Nel secondo, che dura sino all’ anno 78 in. all’ e. n., ci si pre- 
sentano Sp. Cassio Viscellino console , autore della prima leg- 
ge agraria; i tribuni del popolo impugnatori dell’ arbitrio legisla- 
tivo de’ patrizi, e 1 deputati spediti in Grecia a loro istanza per 
raccoglierne le leggi; i decemviri promulgatori delle dodici ta- 
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vole, ossia delle leggi greche adattate ai costumi romani (ne re- 
stano ancora de’ frammenti) ‘e il loro’ collaboratore Ermodoro 
d’ Efeso a cui fu eretta una etatua ; i vari autori de’senatocon- 
sulti e de’ plebisciti del tempo ; Appio Claudio , nipote del de- 
cemviro , che raccoglie sotto il titolo d’ azioni legali le furmole 
della procedura , di cui i patrizi (soli consulenti de jure), che 
le hanno inventate, fanno un mistero ; Caio Flavio suo segre- 
tario che le pubblica , onde prendono da lui il nome di diritto 
flaviano ; Tiberio Coruncanio , che , per togliere a’patrizi il mo- 
nopolio della giurisprudenza, apre il primo corso pubblico di 
questa facolta, e vi ammette i plebei ; Sesto Elio Cato, che 
raccoglie e pubblica sotto il titolo di note le nuove formole, che 
i gelosi patrizi sostituiscono alle prime , e che prendono da lui 
il nome di diritto eliano. 

La seconda epoca é dall’ autore suddivisa in periodo nani 
blicano , continuazione dell’ antecedente , e in periode imperia- 
le. Il primo , che dura dal 78 al a9 in. all’?e. n., @ per cosi 
dire I’ eta d’ oro della scienza di cui si parla. I piu sapienti fra 
i Romani concorrono ad illustrarla, e gettano le basi delle legi- 
slazioni che oggi reggono gan parte d’ Europa. Fra essi ci si 
presentano Giulio Cesare colle sue leggi ancor dette giulie , ma 
-la cui raccolta ne comprende alcune emanate da Augusto; Q. 
Muzio Scevela , ch’ ebbe fra pid chiari discepoli C. Aquilio Gallo 
collega di Cicerone nella pretura , e Cicerone medesimo ; Servio | 
Sulpizio Rufo , il pit celebre de’ giureconsulti suoi contempora- 
nei, e quegli propriamente ch’ elevd il diritto al grado di scien- 
za; C. Aulo Ofilio e P. Alfeno Varo suoi discepoli; Aulo Ca- 
scellio uscito dalla scuola di Muzio e famoso pel suo carattere 
indipendente ; Q. Elio Tuberone, che vinto dal sommo degli ora- 
tori nell’ eloquenza pare che si proponesse di vincer lui nella 
scienza del diritto ; C. Trebazio Testa , amico di Cicerone e di 
Cesare , ¢ spesso per la sua autorita consultato da Augusto. — 
Il secondo periodo , che giugne sino al 527 dell’ e. n., si riparte 
in due semiperiodi, il primo de’ quali dura sino al 117, cioé 
sino ad Adriano. In esso ci si presenta primamente Augusto, il 
quale , sostituendo spesso alle leggi la propria volonta, comincia 
quella serie di editti o ragolamenti d’ amministrazion generale , 
di sanzioni prammatiche o regolamenti per l’amministrazion par- 
ticolare delle provincie , di rescritti o decisioni ne’ casi dubbii 
de’ privati, di decreti o decisioni ne’ casi straordinari d’ ogni 
natura , che continnata dai successori venne a formare una nuo- 
va specie di diritto , conuscinta sotto il nome di costituzioni 
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de’ principi. I ginreconsulti divennero sotto il suo impero |’ ora- 
colo de’ giudici , obbligati di conformarsi alle lor risposte, le 
quali, come gia s’ intende , dovevano esser conformi alla volonta 
del principe , ch’ eleggeva a darle i suoi pit fidati. Fra i molti 
che si segnalarono nel semiperiodo, di cui egli @ a capo, ci si 
presentano Q. Antistio Labeone , figlio d’ un amico di-M. Bru- 
to, di cui serba i principii inflessibili , e allievo di Trebazio, di 
cui onora |’ insegnamento con un gran numero di scritti pregiati 5 
C. Ateid Capitone , uomo assai pit pieghevole , il qual merita 
da Augusto il consolato ; Sempronio Proculo, poco ambizioso per 
quel che sembra di simili onori, il qual fonda una scuola di ri- 
gidi interpreti dell’ antica giurisprudenza, dal suo nome detti 


proculejani; Masurio Sabino fondatore d’ una scuola contraria ,_ 
detta de’ sabiniani , autore d’ un trattato di diritto civile , com- 


mentato da Aristone , Pomponio , Ulpiano e Paolo, e il primo 
che , per decreto di Tiberio a cui é molto accetto , segni i propri 
consulti ; Coccejo Nerva , eletto console benché discepolo di La~ 
beone , indi stato a Capri con Tiberio , ma punitosi di questa 
vergogna colla morte; C. Cassio Longino, che da ai sabiniani il 
proprio nome, ottiene anch’ egli il consolato, poi é da Nerone 
relegato in Sardegna per aver posta frale imagini degli avi quella 
di Cassio uccisore di Cesare ; P. luvenzio Celso padre, che co- 
spira contro Domiziano , é da Traiano onorato d’ una statua, e 
messo a morte da Adriano; Celio Sabino console , Pegaso, Rufi- 
dio , Nauzio , Ottaveno , Valerio Severo, che gli sono contem- 


suo digesto e le sue istitute; Prisco Iavoleno suo discepolo , T. 


i quali Nerazio Prisco , anch’ egli console sotto Traiano (che il 
volea , dicesi , nominare suo successore ) e alfine divenuto uno 
de’ consiglieri d’ Adriano. — Questo principe , con cui comincia 
l’ altro semiperiodo che si é detto , produce un nuovo cangia- 
mento nella giurisprudenza , limitando il poter de’ pretori e degli 
altri magistrati ,e sostituendo agli editti annui l'editto perpe- 
tuo (inserito a frammenti nel digesto di Giustiniano) a cui poi 
succede l’editto provinciale di Marcaurelio (quasi affatto perduto) 
che finisce di por termine alle incertezze e alle dispute de’ giure- 
consulti. Redattore dell’ editto perp etuo é Salvio Giuliano , il pit 
cclebre giureconsulto del regno d’ Adriano , sotto cui fioriscono 
pure Alburno Valente e Vinidie Vero, consiglieri in seguito d’An- 
tonino il pio, Tusciane , Cecilio Africano , Terenzio Clemente e 


poranei; P. Iuvenzio Celso figlio, console sotto Trajano, e noto pel 


Aristone lodatissimo dal giovane Plinio, Minucio Natale , Lelio 
Felice , Arriano , Servilio , Viviano ed altri dell’eta stessa , tra 


| 
> 
| 
| 
i 
3 
e 
a 
4 
4 
il 
a 4 
= 
331 
a 
Re 
ni 4 
4 


| 134 
‘a Giunio Mauriciano. Botto Marcaurelio ci si presentano fra gli al- 
tri Sesto Pomponio, autore di due manuali del diritté , I’ uno dei 
quali , che ancor si conserva , é preceduto da un ibinbnaeie della 
6toria del diritto medesimo ; T. Gajo , le cui istituzioni , mal co- 
F nosciute per un informe compendio , sono alfine state scoperte a 
Verona ne] 1816, e pubblicate a Berlino nel 1820; M. Tarunteno 
Paterno , autore d’ un’ opera sul diritto militare , e fatto uccidere 
da Commodo ; Volusio Meciano maestro a Marcaurelio , e trucis 
dato in Alessandria da’ soldati come complice d’ Avidio Cassio ; Q. 
Cervio Scevola , consigliere di Marcaurelio medesimo y e maestro 
all’ imperadore Settimio Severo e a Papiniano ; Papio Giusto; L. — 
—Ulpio Marcello , che fiori anch’ egli sotto Commodo; e il greco 
Dositeo appellato il maestro, ne’ cui frammenti grecolatini 81 
trovano lettere ed altri scritti d’ Adriano. Sotto Settimo Severo , 
_ oltre Papiniano , ch’ ei lascid tutore de’ suoi figli, e che fu messo 
a morte da Caracalla, fior! Domizio Ulpiano , che compose un di- 


| ‘ ‘, | gesto, delle regole di diritto, un commento sull’ editto perpe- 
tuo, ec. ; e Giulio Paolo il pit fecondo de’ romani giureconsulti , 
| eS | del quale pid non ci rimangono che alcuni libri delle sentenze ri- 


cevute , che racchiudono gli elementi del diritto in brevi proposi- 
zioni seennide l’ ordine dell’ editto perpetuo. Sotto Caracalla, oltre 
Ulpiano e Paolo , fiorirono Claudio Trifonio consigliere dell’ impe- 
radore , ed Arrio Menandro altro suo consigliere e autore, d’un’ 
opera sulle leggi militari. Sotto Alessandro Severo, il qual fece 
molte leggi , consigliandosi co’ pri dotti giureconsulti , segui- 
ea | ts a fiorir Paolo gid detto ,e fra pid altri si distinse Callistrato 
| ae professor pubblico di diritto , ed Erennio Modestino rinomato per 
i la sua equita, de’ cui scritti ci rimane qualche frammento . 
| Indi, venuta meno I’ autorita delle leggi, né pit parlando- 

si che di editti de’ principi , i giureconsulti vanno mancando , 
a re e loro succedeno de’ pratici indotti che fanno della giurispru- 
| _denza un vil mestiere . Sotto Costantino peraltro, il quale , 
sopprimendo le antiche formole e solennita , e sostituendovi le 

proprie costituzioni, fece nella giurisprudenza un altro gran 

3 | -cangiamento , si formd la prima scuola non romana di giuri- 
| | sprudenza , quella di Berito in Fenicia , la qual diede Gregoria- 
no ed Emorgene » autori ciascuno d’un codice che fu accettato an- 
che in occidente , ed indi altri chiari giureconsulti sino a’tempi di 
Giustiniano , quando Berito fu distrutta da un tremuoto. Valenti- — 
| niano terzo , volendo rimediare alla confusione in cui, giugnendo 
all’ impero , la giurisprudenza, determind le costituzioni , 
| leggi e rescritti de’ principi , risposte e decisioni degli antichi giu- 
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saindillates (Gajo , cioé , Papiniano , Ulpiano , Paolo e Modestino) a 
cui indi innanzi si aviehshe riguardo nei tribunali. Nel tempo 
stesso T'eodosio secondo , che regnava in oriente, 6 sotto cui si 
formd la seconda scuola estera di giurisprndenzay, quella di Co- 


_stantinopoli , ch’ ebbe fra’ suoi primi professori Leonzio , ordind 


ad otto giureconsulti (Antioco ,,Massimo , Martirio , Speranzio , 
Apollodoro , Teodoro , Epigenio e Procopio) la raccolta di tutte le 
costituzioni imperiali, che porta il titolo di codice teodosiano. Do- 
po la promulgazione di questo codice , Teodosio e i suoi successori 


pubblicarono altre costituzioni , che raccolte dai moderni si ag- 


giungono alle prime sotto il titolo di novelle. Quando i barbari in- 
vasero le provincie occidentali dell’ impero , lasciarono a queste 
l’ uso del loro diritto, cioé del codice teodosiano in esse ricevuto, 
e l’adottarono in parte eglino stessi. Il codice di Teodorico re 
degli Ostrogoti , che fu in vigore sino alla fine del lor dominio, é 
tratto dal teodosiano. Compendio di questo, non che del grego- 


riano, dell’ ermogeniano e delle novelle, @ il breviario delle — 
leggi romane pubblicato sotto Alarico secondo re de’ Visigoti , 


e quell’ altro breviario che fu compilato per ordine di Gonde- 
baldo re de’ Borgognoni. 

_ La terza epoca é celeberrima pel totale rinnovamento della 
giurisprudenza operato da Giustiniano imperadore , che ordind a 
Triboniano e ad altri giureconsulti di formare un corpo completo di 


diritto. Triboniano , assistito da Giovanni prefetto del pretorio , 
che fu poi esule con lui, da Leonzio, Foca, Basilide, Tom- 


maso , Costantino, Teofilo , Dioscuro e Presentino , quasi tutti 
insigniti de’ primi onori dello stato, fece da prima una nuova 
raccolta delle costituzioni imperiali da Adriano sino all’ attual 
regnante , ed é questa che porta il titolo di codice giustinianeo. 
Indi, aiutato da Giovanni, Costantino e Leonzio gia detti, da 
Doroteo , Anatolio, Cratino, Stefano , Mena , Prosdocio,; Eutol- 
mio , shat » Leonide , Platone e Jacopo, passd tre anni ad 


estrarre da ben 300 volumi le decisioni degli antichi giurecon- 


sulti (quelle , gia s’ intende , ch’ erano piu conformi a’ principii 
del governo monarchico); e quest’ estratto , che fece dimentica- 


re gli originali , oggi quasi affatto perduti , ebbe il titolo di pan- 


dette o digesto., che riprodotto due volte con aggiunte fu di- 
stinto prima coll’ epiteto d’ inforzato, poi.con quello di nuovo. 


Dopo tal lavoro, Triboniano, coll’ assistenza di Teodosio e Doro- 


= gia nominati , stese le famose istituzioni o elementi di dirit- 
» prendendo a modello le istituzioni di Gajo-, Alfine raccolse 
He diverse costituzioni di Gimatiniane posteriori al codice , e ap- 
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nome sual pur ehiamarsi un compendio di costituzioni imperiali, — 


fatto da Giuliano professore di diritto a Costantinopoli sotto il 
medesimo Giuétiniano. Verso il tempo della compilazione del co- 
dice nacque il diritto canonico , il qual solo sembra occupare un 
posto distinto nella storia fino al risorgimento del romano, ei0é 
sino alla famosa scuola bolognese , ove ci si presentano primi 


_Irnerio co’ suoi discepoli e Pepo sno antagonista , indi Azzo bo- 
lognese , Jacopo Baldovino suo .allievo’, Accursio e i suoi fight, 
de’ quali @ contemporaneo Cino da Pistoja maestro di mens e 


alfine Bartolo stesso e Baldo suo alunno. | 


questi due nomi illustri termina il della storia 


del dirittco romano , ch’ indi ebbe cultori distinti in» ogni parte 
d’ Europa , e donde poi vennero pit o meno direttamente le va- 


vie legislazioni che ancor la reggono , e tutta la scienza del di- 


ritto qual oggi la intendiamo . A tale prospetto , di cui ho qui 
raccolti i tratti principali, I’ autore ne aggiugne uno brevis- 
simo dello stato della scienza medesima in Francia e in Germa- 
nia specialmente , ove fiorisce pia che altrove , di che si avranno 
altre prove nel quadro della letteratura alemanna. Dopo la Ger- 


mania ben meritava d’esser nominata l’ Olanda, la qual si ricor- 


da d’ esser Ja patria di Grozio , di Vinnio , di Voet , e guarda 
con bella emulazione a quella d’, Hugo e di Savigny. Ma gia lo 
studio del diritto é per ravvivarsi;in ogni paese , come possiamo 
argomentare dalla tendenza quasi generale alla riforma delle leg- 
gi, comprese quelle, che il celebre romanziere, il quale:ha scritta 
ja vita di Napoleone , trova tanto migliori del migliore de’codici 
conosciuti . Questa tendenza deve favorire i progressi della filo- 
sofia del diritto , introveduta da’Romani del tempo di Ci¢éerone ; 


_ poi quasi obliata sino a Cujacio, e non apparsa veramente agli 
-occhi del mondo che con Montesquieu . - La sua apparizione , la 


parte ch’ essa ebbe in seguito nelle varie legislazioni', le nuove 


-divisioni che per essa furono introdotte nella scienza del dirit- 
te , ec. sarebbero spettacolo assai bello in un quadro: compite 


dell’istoria della scienza medesima. sola eontinuazione della 
cronologia di tale storia verrebbe a presentarcelo, quasi senza biso- 
gno d’avvertenze o d’osservazioni. Ma noi, come gia accennai, non 
abbiamo nell’Atlante che un frammento di quadro, consecrato pro- 
priamente alle origini della scienza. Per supplire perd in qualche 
modo a cid ch’ esso lascia desiderare 5 il diligente autore ci ad- 
dita in alcune caselle apposite, oltre le fonti storiche pit copiose 


cui possiamo ricorrere, le’ legislazioni moderne pit conosciute, 
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7 e le«diverse parti, in cui ogsi si divide la scienza del. diritto ; 
che aggiunge un elenco cronologico de’ principali pubblicisti 
] 4 e giureconsulti dal secolo decimosesto sin a noi. Quest’ elenco 
" 4 comincia coi nomi di Machiavello e di Budeo, a cui succede 
1 quello d’Andrea:e poi di Francesco Alciato. Altri nomi italiani 
illustri (Sarpi, Vico, Gravina, Beccaria , Filangeri, ec.) si me- 
i seolan quindi di frequente ad altri nomi Willustri stranieri. Poi- 
- 4 ché I’ elenco non racchiude che nomi, i quali appartengono al 
. @ passato , sieno grazie al cielo che non leggiamo in fine di esso 
quello dell’ autore della Genesi del diritto. penale e dell’ altre 

q opere sorelle , come vi leggiamo pur troppo quello del giovane 
a2 3 Jourdan (il fondator della Temide) nel any la scienza del diritto 
poste 8} grandi speranze. 
Fra i pubblicisti’, di cui quest’ elenco rere i nomi, si 
i- = ——saannoverano pik matematici , come si annoverano tra i filosofi no- 
minati nell’ altra parte del quadro, della quale mi riserhbo a par- 
> @ lare in altra occasione. L’ alleanza tra le matematiche e la filo~ 
- |  gofia, nella quale oggi pik che mai giova comprendere la scienza 
0 4 del diritto, @ assai naturale ; e que’ matematici, filosofi insieme 
oe 4 o pubblicisti , lo mostrano . In loro compagnia possiamo senza 
sforzo passare al secondo de’quattro quadri annunciati, nel quale 
la ci si presenta la storia delle matematiche ( pure e applicate) di- 
lo 4 visa , come nel compendio storico di Bossut, che Y autor del- 
0 | l’Atlante ha preso a norma, in quattro periodi: delle matemati- 
3 che presso gli antichi , — delle matematiche nel medio evo, — 
ta 4 poi sino all’ invenzione del calcolo infinitesimale , — indi sino 
ia a noi. 
Questo é de’ = notabili pel gran numero di fatti 
»3 | che contiene’, la loro distribuzione ingegnosa, e la precisione con 
li 4 cui generalmente sono annunziati. In esso, cominciando da Leo-~ 
la nardo da Pisa grande algebrista, Campano di Novara geometra 
ve e_ astronomo, Gherardo di Cremona, a cui Federigo secondo fece 
it @ tradurre 1’ Almagesto di Tolomeo, Alessandro Spina, I’ inventor 
to j degli occhiali , vissuti tutti.e quattro nel secolo decimoterzo , e 
fa @ quindi primi fra i matematici delle nazioni moderne, ci si pre- 
senta una serie sempre pitt numerosa d’ italiami rinomati, Pietro 
on ad’ Abano, Cecco d’Ascoli, Luca Paciolo, Ferrei, Bombelli , Tar- 
‘0- taglia, Ferrari, Maurolico, Comandino, Cardano, il card. di Cusa, 
he 7G e alfine Galileo, Cavalieri, Torricelli, ec. ec. fino a Lagrange e 
d- | a Piazzi , al quale, poiché il quadro di cui si parla non esclude 
se i viventi, poteva almeno aggiugnersi il Nestore de’ nostri astro- 
te, | nomi , Orian degli astri indagator sovrano, come cantava il po=- 
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vero Monti, ch’ oggi piangiamo ssuhine. Ma la mancanza di: 
spazio, come dice I’ autore in una noterella con cui chiude il 


suo quadro, gli ha tolto di poter menzionare un gran numero 


d’ illustri contemporanei, non che d’ opere a di scoperte impor- 
tanti; al che egli promette di supplire con un saggio di biblio- 
grafia scientifica in appendice ai due altr? quadri che consacrera 
alle scienze, |’ uno alla fisica e alla chimica, I’ altro alla geo- 
logia , alla botanica e alla mineralogia. | 

Pud riguardarsi intanto come una specie di pegaitananite ba 
lista dell’ opere e memorie premiate dalla prima classe dell’ Isti- 
tuto francese, o Accademia delle scienze che vogliamo dire, fra 
il 1816 e 1828, secondo i lasci di Lalande , Alhumbert, Mon- 
tyon , ed altri uomini benemeriti. In esse trovasi qualche indizio 
dello stato delle scienze matematiche a’ nostri giorni; benché 
quello , che se ne accenna , scompagnatu da’suoi antecedenti, non 


riesca sempre abbastayga, chiaro. All’ anno, 1825 , per esempio , 81. 
nota come il gran premio d’ astronomia, gia fondato da Lalande, fu 


ottenuto da Herschel figlio e dal suo collega South per le loro 
osservazioni sopra 280 stelle. Questa notizia , degna fra ‘molt’al- 
tre di fissare la nostra attenzione , non essendo ‘preceduta nel. 
quadro che dal nudo annunzio del telescopio d’Herschel padre, 
quasi non significa nulla per chi non sia in grado ,di farle per 
cosi dire una specie di comento. Al che si aggiunga ch’ essa non 


é data in termini abhastanza precisi, giacché le osservazioni dei 


due premiati si riferiscono, non a stelle di qualunque specie, ma 
a stelle doppie, triple, eo. e quindi si legano ad una delle pid gran- 
di scoperte fatte in astronomia e ad una delle pit belle conget- 
ture che potrebbe divenir presto un’incontrastabile verita. 

Kant e Lambert (un articolo del Quaterly Review inserito 
nel n.” 3o della Bib. Brit. mi da mezzo di spiegarmi su questo 
particolare ) supposero gia che tutti i corpi-celesti sieno. riuniti 
in varie nebulose, e quindi tante stelle, che sembrano isolate , 


formino parte di quella a cui appartiene il nostro sistema. Se-_ 


guendo quest’ idea, Herschel padre, armato del suo teloscopio 


famoso, esamind non meno di 2,500 nebulose, e trevd che. 


Ja via lattea era la projezione della nostra propria nebulosa, di cui 
giunse a determinare la forma probabile e il posto che vi-occupa 


il nostro sistema, cui vide avanzarsi di continuo verso la costel=. 


lazione d’ Ercole. Osservando intanto le stelle isolate, che ap- 
partengpno a questa nebulosa, comprese che quelle, che chia- 
mansi stelle doppie , formano de’sistemi binari, cioé a dire de’si- 
stemi, in cui due stelle si aggirano intorno ad un centro comune 
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di gravita, scoperta che applicd poi ad altri sistemi di tre o d’un 
maggior numero di stelle. Quattr’ anni innanzi alla sua morte, 
avvenuta sgraziatamente nel 1822, suo figlio e 1’ astronomo South 
si unirono per fare in compagnia nuove osservazioni su tali stelle, 
é nel 1824 presentarono all’ Accademia. delle scienze di Parigi 
quelle, che gia dissi premiate, e in cui si determinano la posi- 
zione e le distanze apparenti di 286 stelle , quali doppie, quali 
triple, ev.; osservazioni che South nell’ anno seguente estese ad 


altre 160 stelle non ancora esaminate. Quasi contemporanéamente 


astronomo Struve , armato del telescopio di Frauerthofer ( ma- 
gnifico strumento di 13. piedi di lunghezza e 9g pollici d’ apertura, 
fatto costruiré dall’ imperador delle Russie , che spése per éss0 


32,500 franchi, é¢ a imitazion del quale ne fu poi costruito uno 
maggiore pel re di Baviera e un altro ancor pit grande pel re di 


Francia) faceva anch’ egli a Dorpat simili osservazioni, che pro- 


_dussero un catalogo di 3,000,063 stelle doppie, triple ec. pre- 


miato dalla Societa reale di Londra. Risulta dalle fatiche di questi 


astronomi, che vi hanno 16 sistemi di stelle binarie ben cousciuti, — 
e alméno 14, il cui movimento annuo non é ancora abbastanza 


determinato. In tali sistemi (Herschel ha fatta quest’ osservazione 


sull’ Orsa maggiore, Struve sul Serpentario ,ed altri in seguito 


su altre stelle) gli astri minvri si aggitano intorno a’ pitt grandi, 


come fanno intorno a’ pianeti del nostro quelli che noi chiamiamo 
satelliti. Or come que’ minori astri differiscono spessd da’ maggiori 
a pit altri riguardi che per la loro dimensione, alctini iriclinano a 
crederli tanti pianeti d’ altri sistemi solari. Nuove ossérrazioni , 
che non debbono riuscire troppo difficili, giacché quest: supposti 


pianeti, sebbene splendano d’ una luce reflessa , sono accessibili 


a’ nostri strumenti per la loro prodigiosa grandezza, assai mag 
giore di quella del nostro sole, convertiranno férse tra poco in 
un fatto sicuro un’ ipotesi brillante ; la qual nén parve che pve- 
sia nella Plurita de’mondi di Fonterielle. 


Al quadro storico delle matematiche si associa assai bene 


quello, che gli vien presso, della geografia, la quale ha con esse 


cos) strette relazioni. La storia di questa scienza 6 dall’ autore 


dell’ Atlante divisa itt tré epochet délla geografia antica, a cui 
si assegna uno spazio di venti secoli, dal 1550 in. all’ era nostra 
sino al 406 dopo quest’ era;’'— della geografia nel medio evo , 
a cui si assegnwa uno spazio d’ undici secoli, dal 400 al 1492 ; — 

e della geograha moderna, a cui si assegnauno tre periodi distinti: 


dal 1492 al 1598; — da quell’ anno al 1722; — ed indi sino 


al momento in cui I’ autore compore il suo quadro. 
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Della anteriore al 1550 (raccolgo i tratti princi- 


_pali con cui le tre epoche ci vengono presentate) cioé al tempo 


del passaggio di varie colonie egizie , italiche e fenicie nell’ Asia 
occidentale e nella Grecia meridionale , appena si ha qualche 
indizio ne’ libri di Mosé e ne’ poemi omerici. Dopo quel tempo, 
altre colonie fenicie passano succesivamente in Sicilia , in Sar- 
degna , in Ispagna , nell’ Africa ; gli Argonauti, partendo dalla 
Tessaglia , approdano nella Colchide pel Ponto Eusino ; Bacco 


conquista 1’ Indie ; Ercote perecorre 1’ Europa sino allo stretto di 


Gade ; Sesostri , comé taluno suppone , penetra |’ alta Asia ; 
Enea viene in Italia; gl’ Jonii passano nell’ Asia ‘minore. Gia 
siamo all’ eta d’ Omero; e le relazioni fra i popoli vanno sem- 
pre pi allargandosi. Alsons colonie greche passano in Sicilia , 
nella Girenaica, nella Magnagrecia e sulle rive del Ponto Eusi- 
no. I Fenici, stando ad alcune tradizioni, tentano il giro dell’A- 
frica , per ordine di Neco re d’ Egitto. Coleo di Samo visita i 
Tirreni, i Liguri 2 parte della Spagna meridionale , il paese del 
Tartesso (oggi Guadalquivir) che fu chiamato jl Peru degli anti- 
chi. I Focesi d’ Asia vengono a fondar Marsiglia. Le guerre dei 
Persi cominciano a far conoscere I’ alta Asia. Serse. ordina un 
viaggio intorno all’Africa, il qual riesce infruttuoso. Dario man- 
da ad esplorare gran parte delle coste d’ Asia Scilace di Carian~ 


da , a cui si attribuisce |’ invenzione delle carte geografiche, da _ 


altri attribuita ad Anassimandro. La scienza geografica peraltro 
appena puo dirsi nata. I geografi, posteriori ad Anassimandro , 
ancor figurano la terra pressé a poco qual la descrisse Omero , 
cioé un gtan disco bagnato dall’ Oceano , e le loro cognizioni 


son tutte miste di favole. Erodoto intraprende viaggi (1° autor - 


dell’ Atlante li ha dimenticati ) per raccoglierne di pit sicure , 
penetra fra i Peoni , che abitavano, per quel che pare , la Ser- 
via attuale, visita le colonie greche del Ponto Eusino, percorre 
TV interno de’ paesi posti fra il Boristene e I’ Ipani, i quali fan- 
no parte della Russia meridionale, passa verosimilmente dalla 
Palude Meotide al Fasi, e percorre le rive del Caspio, giugne 
a Babilonia e@ a Suza capitale della monarchia persiana, corre 


sino alle estremita dell’ Egitto , ritorna per la Cirenaica , per~ 


lustra tutta la Grecia d’ Europa, e termina la sua carriera 
nell’ Italia meridionale e nella Magnagrecia. Nell’ eta stessa 


d’ Erodoto , secondo le pid probabili congetture, Annone , spe~_ 


dito da’ Cartaginesi , scopre le coste occidentali dell’ Africa fi- 
no al Capo Bianco, o com’ altri vogliono fino alla ee ; 
Imileone, dopo di lui, trova Albione o la Gran Brettagna ; 
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qualch’ altro cartaginese. forse tocca le Canarie , l’ Isole. Fortu- 
nate o l’Atlantide d’ aleuni degli antichi. Un altro Scilace , in- 
tanto (al tempo della guerra. del Peloponneso) raccoglie le rela~ 
zioni de’ navigatori del suo tempo , Eudosso di Gnido (il primo 
che abhia sostenuto la sfericita della terra) compone un itinera- 
rio universale , e Ippocrate scrive un libro che pud riguardarsi 
come il primo trattato di geografia fisica. Quanto perd la scienza 
geografica sia finora poco avanzata pud giudicarsi dall’ opporre 
ch’ ei fa di continuo 1’ Europa all’ Asia, dividendo il monde in 
queste sole due parti, secondo il sistema omerico. La famosa ri- 
tirata dei diecimila, frattanto, frutta molte notizie sull’ interno 
dell’ alta Asia; e la spedizione d’ Alessandro (a cui Aristotele 
chiede i prodotti naturali di quel paese) serve ad accrescerle vie 
pia. Poco innanzi a questo conquistatore, Pitea di Marsiglia vi- 
sita Albione e giugne fino a Tule ossia al Iutland meridionale. 
Poco dopo , Dicearco scende per 1’ Indo nell’ Eritreo , ove i suoi 
marinai osservanoe per la prima volta il flusso e il riflusso, e giu- 
gne alla foce dell’ Eufrate. Seleuco Nicatore penetra in seguito 


sino al Gange ; e le flotte de’ Tolomei giungono alle coste del- 


l’'Indostan. La scienza geografica ,jla quale ha fatto qualche nuo- 
vo progresso con Aristotele e i suoi discepoli, si va sempre pit 
avanzando. Eratostene crea alfine un sistema di geografia fon- 
dato sovra basi. matematiche , Ipparco determina astronomica- 
mente le longitudini e le latitudini, Posidonio misura la super- 
ficie. della terra. Quattro secoli dopo Alessandro , cioé al princi- 
pio dell’ era nostra, ci si presenta Strabone , che si riguarda ge- 
neralmente come il padre della geografia, e a cui poi vengono 
appresso Dionisio. Periegete , Pomponio Mela, Plinio, Pausania, 
l’ autore della tavola che chiamiamo peutingariana , Antonino col 
suo itinerario, e finalmente Marin di Tiro e Tolomeo , coi quali 
comincia propriamente la geografia matematica. Strabone , rac- 
cogliendo tutta la scienza geografica de’Greci fino a’ suoi giorni, 
mostra troppo quanto ancor sia limitata. Il vasto continente, che 
noi abitiamo, loro sembra terminarsi al settentrione verso la foce 
dell’ Elba e al mezzodi nelle regioni bagnate dal Nigro, enon 
avere altra maggior.estensione d’ occidente in oriente che dal 
Capo oggi chiamato di §. Vincenzio alle foci del Gange. Ec- 
co, per servirmi, delle frasi di. Malte-Brun, quell’ universo che 
I’ eroe macedone prese a soggiogare, e di cui i Romani si credo- 
no i signori. Le scoperte. geografiche di questi signori gelosi, che 
fanno delle carte un segreto di stato, sono assai piccole. Prima 
del” era nostra si riducono ad alcune notizie sulle coste occi- 
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‘dentali dell’ Africa, sui paesi caucasii, éiillé Gallie e la Bretta- 
gna; ‘e sull’ interno dell’ Arabia, le prime dovute allé loro spe- 


_ -dizioni contro Gartagine e Numanzia, le seconde alle guerre di 


Pompeo contro Mitridate, le altre alle conquiste di Cesare, e le 
ultime alle escursioni d’ Elio Gallo. Dope il principio dell’ era 


nostra si ristringono a poche altre sull’interno dell’Africa dovute 


alle spedizioni di Svetonio. Paolino e di Cornelio Balbo, su qual- 


che iscla del mare settentrionale dovute alla navigazioné di Ger- 


manico, sulla Brettagna ancor pochissimo conosciuta, che Agri- 


cola prova essere un’ isola, e sulla Dacia conquistata da Traja- 


no. Al di 14 del Boristene, del Baltico, dell’Atlante , dell’Indo 
non pare ch’ essi:portino neppure il pensiero. Le vaste contra- 
de , onde gia sono usciti popoli bellicosi, che presto inonderanno 


ail mezzogiorno , strascinandone seco come un torrente pit altri 


incontrati per via, non sono loro neppur note di nome. 
__L? invasione di que’ popoli verso la fine del quarto secolo le 
fa conoscere ; ma fra le rovine ch’ essi cagionano chi pensa a 


- coltivare la geografia? La sola opera; che in capo acento e pit 


anni ne attesti lo studio, é la topografia del mondo cristiano d’un 
mercante d’ Alessandria , Cosma, detto l’ Indopleuste pe’ suoi 
viaggi nell’ Etiopia , a cui si é dato spesso il nome d'India. Nel 
sesto secolo ci si presenta un Jornande goto, che in un’ opera sulle 
emigrazioni de’ Goti e degli Unni porge de’ragguagli importanti 
sul aéttentrione e 1’ oriente dell’ Europa al suo tempo. Nell’ ot- 
tavo secolo un altro got , appellato comunemente il geografo di 
Ravenna , fa una descrizione generale del mondo , a cui Malte- 


Brun dice che pud servir di spiegazione una cartd curiosissima 


ch’ é nella biblioteca di Torino, e in cui la terra é rappresenta- 
ta come un planisfero composto di tre parti inéguali , Europa, 
Asia, ed Africa, dalla qual ultima |’ Oceano ne separa una 
quarta , ivi detta il soggiorno degli Antipodi , inaccéssibile per 
l’ eccessivo calore. Uii nuove impulso intanto riceve la geo- 
grafia fuori d’ Europa. Gli Arabi inondano I’ Asia occidentale, si 


-estendono in Affrica , conquistano la Spagna, e descrivono tutti 


i paesi nuovi per loro. Mentre alcuni avventurieri della loro na- 
zione, partiti di Lisbona, vanno in traccia di non so quai terre ucci- 
dentali al dila dell’Atlantico, due osservatori eccellenti (sulla fine 
del nono secolo) Wahad e Abuzeid fanno vere scoperte ne’mari 
dell’india e della Cina. Poco prima o poco dopo di essi il califo 
Mamoun fa misurare dai tre fratelli Ben Schaker un grado di 


-latitudine nel deserto di Sanggiar e quindi presso la citta di Ku- 


fa , perché serva a determinare la guandezza della terra. In que- 
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sto tempo" eli Scandinavi , percorsendo il mare all’aecidente della 
loro patria, scoprono quasi tutte 1’ isole situtate al settentrione 
della Scozia. Quindi approdano in Islanda, d’ onde le lor colo- 
nie passano al Groénland , ch’ é quanta dire scoprono, ? Ameri- 
ca sei secoli prima di Calombo. Gli Arabi frattanto, avanzan- 
dosi sempre piu lungo le coste dell’ Africa, alfine passano la 
linea. Pia tardi le relazioni de’ crociati cominciano a far sospet- 
tare |’ immensa estensione del continente asiatico , d’ onde sem- 
brano uscite tutte le genti , tutte le favelle , tutte le opinioni , 
che poi si sono divise |’ impero della terra. Carpino , Rubriquis, 
Asceling lo yisitano a piccolo intervallo l’ uno dall’ altro. Indi 
Marco Polo, 1’ Humboldt del medio eyo, impiega 23 anni a per- 
correrla, € ne riporta colla bussola (perfezionata poi da Flavio 
Gioia) un tesoro di notizie geografiche. Dichiarando che, Y Asia 
non si attiene all’Africa se non per |’ ismo di Suez, fa concepir 
l’ idea d’ andar di Spagna all’ Indie , oltrepassando la punta me- 
ridionale dell’ Africa medesima. Quest’ idea @ alfin mandata ad 
effetto dai Portoghesi » che ayanzandosi di continuno lungo le co- 


ste di questa parte del mondo, e volgendosi a mezzogiorno, arri« 


vano-al Capo delle Tempeste detto poi il Capo di Buona Spe- 
ranza. Nel feattempo i due fratelli Zeni visitano molte delle ter- 
re scoperte dagli Scandinayi,.e par che abbiano qualche notizia 
delle Floride ; Oderico di Pordenone viaggia con Mandeville nel- 
l’ interno dell’ Africa ; Marco Cornaro visita la Persia; Cadamo- 
sto passa |’ isole dek Capo Verde , e arriva al Senegal, alla Gam- 
bia e al Rio Grande ; altri italiani s’internano, specialmente nelle 
regioni orientali , e Mauro Camaldolese (per tacer di Sanudo, di 
Bianco , di Benincaga, le cui carte sono ancor piene di cose ima- 


-ginarie) indica nel sno mappamondo ia yera aerennte del Nilo e 


la forma approssimativa dell’ Africa. 

Alfine un genio potente, nato anch’esso in pe- 
riodo della geografia moderna) medita un viaggio che aggiugnera 
all’ antico un mondo novello- Cristoforo Colombo, unendo in- 
sieme , per quello che sembra , le congetture de’ Greci, per cui 
l estremita orientali dell’ Indie dovevano essere poco lontane 
dalla Spagna, e le tradizioni confuse delle scoperte degli Scan- 
dinavi al settentrione dell’ Islanda, pensa che andando semjre 
verso occidente o arrivera all’ ledie (oggi alcuni., e fra gli altri 
il suo ultimo biografo W. Irving, pretendono che limitasse ad esse 
il sno pensiero) 9. si trovera arrestato da un nuovo continente. 
infasti perdi da Palos nel 1492 approda in 33 giorni alie Lucaje 
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e tardi alla terra ferma cui ‘la fortuna ha ‘vohutd che 
rimaneséé il nome d’ Amerigo Vespucci , approdatovi prohabil- 


_ mente ¥n anno innanzi, ma che mai non vi sarebbe giunto 


se Colombo non gliene apriva la via. Nell’ anno stesso (#597) in 
cui il Vespucci lo precorre all’ America meridionale , due altri 


italiani , Giovanni e Sebastiano Caboti , ‘partiti d'Inghilterra per 


discoprire un passaggio nord-ovest alla Cina , ‘scoprono P Ame- 


‘Tica settentrionale , e la costeggiano per un tratto assai Inngo. 
Nell’ anno seguente , mentre Colombo penetra sino alle foci del- 
PF Orenoco , Vasco de Gama , seguendo le indicazioni di Covilham 


stato pobkinds all’ Indie per la via dell’ Egitto , @ titornato per 
I’ Abissinia , oltrepassa finalmente la punta meridionale dell’A- 


frica, e@ apphod! a Calicut sulla costa del Malabar. Da quet 
molti celebri viaggiatori corrono alle ‘pit ‘Delle ‘scoperte. 


Magellano , uno de’ pitt illustri, vt il primo viaggio in- 
torno al’ mondo (é in sua compagnia aliano Pigafetta , il fon- 


datore delta scienza etnografica) passa lo stretto terribile che 


porta il suo nome, e conduce if primo ‘bastimento | enropeo sul- 
I’ immenso Oceano Pacifico. Cortez e Pizzarro (per tacere di Car— 
val gettato pid anni innanzi dalla tempesta sulle coste del Bra- 


sile, che poi il Vespucci rivisita con*altre parti dell’America) per- 


corrono quasi nel medesimo, tempo I uno il Messico, ’ altro il 
Peri. Cortereal , seguendo le tracce de’ due Cahoti, costeggia il 
continente settentrionale (tutta quella parte che chiamasi terra 
di Labrador) sino alla baja che oggi porta il nome d’ Hudson. 
Si cerca, sotto il nome di ter-a d’Anian , un passaggio dall’ Eu- 


ropa nel grande Oceano, per l’interno dell” America. L’ inglese 


Drake , uno de’ pit arditi navigatori , scopre la parte occiden- 
tale della Terra del’Fuoco , e giugne fino’ al Capo ch’ oggi di- 
esi Horn. La vecchia e la nuova California’ dall’ una parte ; le 
Floride, la Virginia, il Canada , la terra degli Esquimesi dall’al- 
Y’ altra sono successivamente visitate. Sembra pure che a que- 
at’ epoca alcune dell’ isole innumerabili, che formano oggi una 
quinta parte del mondo , sieno costeggiate o introvedute da na- 
vigatori spagnuoli e Queste ed'altre nuove scoperte 
(a cui vari italiani, Verazzani, Balbi, ec. prendone parte) fanno 
che le vecchie carte si riformino e gi muti affatto I’ aspetto della 
geografia. Indi i mappamondi di Ribeiro e di Frisio, i primi che 
rappresentino 1’ emisfero nuovamente scoperto. Indi le dotte fa- 
tiche di Munster, chiamato da’ contemporanei un nuovo Stra~ 
bone, e d’ Ortelio, che pud chiamarsi il d’ Anville del suo tem- 
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po, ea cui é contemporaneo il della geogra- 
fia statistica. Indi finalmente la riforma dell’antica geografia fatta 
da Mercatore, con cui comincia la geografia moderna. — 

fl periodo seguente (ora, trattandosi di cose pit note, deb- 
bo esser pit breve ) é per cosi dire un periodo di transizione. 
In esso vediamo la scienza pocanzi si incompleta passare dallo 
stato d’ infanzia , d’ onde appena é uscita per la scoperta del- 
|’ America , ad uno stato di vero progresso. L’ Olanda , Ja Fran- 
cia, l Inghilterra moltiplicano le spedizioni marittime, creano al 


di 1a de’ mari delle compagnie che servono ad un tempo agli in- 


teressi del commercio e a quelli della geografia., mandano no- 
mini periti a far osservazioni astronomiche e geografiche (il se- 
nato di Venezia ne avea loro dato |’ esempio nel periodo an- 
tecedente inviando uno de’ suoji matematici in Egitto) e veggono 
sorgere nel proprio seno alcune dotte societa, che riuniscono in 
corpo di scienza le notizie sparse nelle relazioni, de’ viaggiatori. 
Intanto si va aggiugnendo sempre nuova materia a relazioni novelle. 
L'Indostan, il Tibet, il Giappone, la Cina, le Kurili, il Kamtchatka, 


sono ogni giorno meglio conosciuti. Il Brasile apre le sue miniere d’oro 


d’ argento ; 1’ Amazone el’ Orellana ricevono bastimenti europei ; 


il Paraguay ; la Terra del Fuoco e Y interno dell’ America set—— 


tentrionale sono visitati per ogni lato. Hudson, Baffin , Lemaire, 
Munk , De la Barbinais solcano i mari, scoprono i golfi, le baje, 
gli stretti che portano il loro nome , e mentre fannoe progredire 


la geografia arrichiscono le scienze di fatti e 


ni importantkh 


Alfine (terzo par si. pensi. di dare alla gengratia 


quel compimento che solo pud meritarle. il nome di scienza, S’in- 
traprendono nuovi.viaggi lunzo le coste per correggere e perfe- 
zionare le carte marittime, e nell’interno delle terre, particular- 
mente dell’ Africa, per empire le immense lacune che lascia nella 
scienza la descrizione delle coste. Si misura la terra per |’ arco 
del suo meridiane con, un’ esattezza fino aller sconosciuta. Le 
catene de’ monti, i lero picchi, i loro dorsi, le linee di divi- 
sione formate dall’ acqne , il parallelismo e V obliquita de’mari , 
le altezze , le inclinazioni , la successione de’ piani , divengono 
oggetto d’ osservazioni rigorose, onde cominciano a vedersi curte 
di mirabile precisione..Né men rigorose son le ricerche, le quali 
si fanno per arricchire le scienze che si legano in qualche modo 


alla geografia , per raccogliere notizie esatte sui prodotti , la Tic= 
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chezza , la popolazione di ciaseuna’ parte del globo secondo le 
vg sue divisioni politiche; cid ch’? 4 d’ un gran soccorso per. farci 

Pi ben conoscere il passato 9 introveder |’ avvenire. Si compie in- = 
Ale tanto la scoperta di quella moltitudine d’isole ch’empiono il Mar 

i : Pacifico ; e questa scoperta, che aggiugne al mondo un altromon= 

dq novello, i] marittimo , é di grande interesse per gli scienziati 

é pei geologi specialmente , a cui fa presumere Pesistenza d'un q 

Win continente antico fra Y Africae l’ America, siccome |’ Azore il 4 

fecero presumere fra ]’ America e Europa. Molti sono gli 
. , mini illustri che concorrono alla gloria del periodo di cui si par— 


la. Fra i navigatori sono da ricordarsi specialmente Anson, Ellis, 
Cook , Carteret , Wallis , Vancouver , Salm Ross e Parry inglesi ; 
Roggeween olandese; D’ ‘Ayala , Francis, Arteaga e Quadra spa-_ 
gauoli 3 Behring , Wrangel , Krusenstern , Kotzebue spediti dalla 
Russia; © ‘i francesi Kergueleh, Buoganville, La Peyrouse, D’En- 
trecasteaux, La Billardiére, Baudin, Freycinet, Duperroy e 
. | Durville ; fra gli altri viaggiatori Ulloa, Snelgrave, Pooke, Rochon, 
Norden , Voluey, Damberger , Mungo-Park , Bruce, Niebuhr, 
Brown, Humboldt Bonplandt , Klaproth , Rennel , 
| eae cho , Clapperton , Belzoni , Calliaud ; e fra i geografi di profes- 
sione , Varenio il vero fondatore della scienza geografica, D’An- 
ville , Cassini , Arrowsmith’, Lichtenstein Busching, De Van- 
goudy , Mentel , Sprengel , Barbié du Bocage, Hassel, Letronne, 


Eyriés , Walckenaer » Brué, Lapie Malte-Brun, dicui la geo- 
grafia piangerd a lungo la perdita. Questa scienza , come ciascun 
savvede , ormai vicina alla sua perfezione. Tutte le scienze ,. 
( che vi gi legano e da cui essa pud trarre sussidio, la mineralo- __ 
gia, la botanica,  astronomia , la statistica , la geologia laine | 
guistica le danno e née ricevono ingrandimento. Quasitutti?punti 


della superficie del globo , eccetto i ghiacci de’ circoli polari , 
l’ interno della nuova Olanda e gli arsi deserti dell’ Africacen= 
trale, sono conosciuti. Grazie all’ emancipazione delle colonie spas 
gnuole , bentosto 1’ America meridionale, coperta dicitta ed’abi- 

tazioni fiorenti, sara anch’ essa conosciuta in tutte le sue par=-= 

ies ticolarita. Frattanto i viaggi, che le nazioni d’Europa intrapren- 

a dono a gara per uno scopo scientifico , ci sono altrettanti pe- 

| gni di continuo avanzamento. La Spagna, il Portogallo, VOlanda, 4 


4 | non bisogna obliarlo , hanno precedute le altre in questa car- 
i riera , in cui ora cammina a capo di tutte I’ Inghilterra, che 
4 per la sua posizione , la sua potenza marittima,le sue relazio- =~ 
‘ ni commerciali vi é singslarmente adattata. La Francia vien 
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Oggi immediatamente dopo di essa. Da uno de’suoi porti 6 uscita, 
sotto gli ordini del capitano Durville, l’ultima spedizione europea, 
destinata a visitare le terre australi , e da otto anni la societa 
geografica , formata in seno alla sua capitale, dliffonde e rende 
popolari in Europa le cognizioni di cui 8’ ogni 
la scienza della geografia. 

L'ultimo dé’ quadri annunciati, il qual s’ intitola dalla storia 


dell? Accademia di Bell’ Arti in Fraricia, rion é senza interesse 


anche per noi. Ai nomi degli artisti francesi pid distinti vi si 
trovano mescolati troppi nomi italiani, quelli di Canova e d’ Ap- 
piani, di Benvenuti e di Gamuccini, di Morghén e di Longhi, 


di Zingarelli e di Rossini, ec. ec., perché non lo rigtiardiamo come 


cosa che in qualche modo ci appartenga. Anclie senza di essi , 

perd, il gran numero di notizie che racchiude sw’ libri ed opere 
d’.arte basterebbe a rendercelo poco meno interessante ‘ché a’com- 
patriotti dell’ autoré. A questo quadro, datoci a cosi esprimerci 
per tornagusto, ne succederanno altri, destinati a ciascuna del- 


arti del disegno e alla musica, dopo i quali verra una tavola_ 


generale alfabetica di nomi e di cose, pér la quale I’ Atlante 
somigliera in qualche modo ad un dizionario enciclopedico. 

L’ Iconografia istruttiva , annunciata nel titolo di questo e 
dei due antecedenti articoli, pud considerarsi come una specie 
d’atlante delle biografie pid celebri, e quindi come un’ appen- 


dice a quello, di cui finora sié parlato. Si comporra, dicono gli 


editori, di 6 serie , ciascuna di 24 tavole ; e ogni sefie sara di- 
visa in sei dispense d'un numero di tavole sempre eguale. In 
queste tavole i ritratti, destinati per cosi dire adar vita alle biogra- 
fie che li accompagnano, occupano il posto principale. Abbiamo gia 
da qualche tempo i 24 della prima serie. Essi fanno onore alla ma- 
tita di chi li disegnde al bulino di chi fece il resto, massime gli 
ultimi, incisi in acciaio, secondo il metodo usato da qualche tempo 
in Inghilterra (ove pel gran numero d’esemplari, che spesso s’ im- 
primono d‘ un libro con ritratti o vignette, é un’ economia) ma 
ancor nuovo in Franciae E al merito dell’ esecuzione essi ne ag- 
giungono un’ altro, ugualmente raro che prezioso in un’opera bio- 


grafica, quello dell’autenticita. Per dar idea dello scrupolo de- 


glieditori a questo riguardo, basti dire che hanno ricusato di ri- 
produrre il ritratto di Camoens disegnato da Gérard per la ce- 
lebre edizione de’ Lusiadi procurata pochi anni sono da De Souza, 
ed hanno preferito il meno bello, ma pit sicuro (poiché fatto, 
vivente Camones medesimo) e posto in fronte alla prima edizione 
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de) suo poema Per I’ istessa ragione, credo, essi han preferito 
agli altri ritratti che abbiamo del nostro grand’ epico quello ca- 
vato dalla nota sua maschera,e ben fatto per accrescere la no- 
stra commozione al racconto delle sue sciagure e della sua fine 
immatura. A ciascuno de’ ritratti incisi , che occupa l’alto della 
colonna di mezzo di ciascuna delle tavole , succede il ritratto let- 
terario del personaggio in quello rappresentato , la cronologia 


de’ principali fatti della sua vita e delle principali sue opere se 
appartiene alla classe degli scrittori, e indicazione delle fonti 
storiche a cui si pud ricorrere con pitt sicurezza , onde attingerne 


maggiori particolarita. Cosi in una sola colonna si trovano riuniti 
1 tratti pil caratteristici e le cose pi importanti, che possiamo de- 
siderar di conoscere intorno ad un celebre personaggio. Queste cose 


frattanto.ricevono nuovo lume dalla notizia ch’ empie le altre 
due colonne poste a’ lati di quella ora descritta , e nelle quali 


gli auturi hanno veramente fatto prova di rara esattezza e 
precisione. Cosi @ assai hen giustificato il titolo d’ istruttiva, dato 
all’ opera che qui si annuncia, e di cui mi resta ancora a notare 
un pregio. Ai quattro lati di ciascuna tavola si trovano indicati 
il secolo in cui il personaggio viveva colla data della sua nascita 
e della sua morte, il paese a cui appartiene , la carriera gene- 
rale e speciale in cui si é illustrato,e 1’ iniziale del suo nome. Per 
mezzo di queste indicazioni i vari quadri dell’ Iconografia possono 
essere classati a piacere in quattro anzi otto ordini differenti, secolo, 


‘nascita, morte de’ personaggi, loro periodo cronologico, genere 


© specie. de’loro studii ec., paese, ordine alfabetico. Esse , some 
ciascun vede, debbono riuscire molto comode per le ricerche sto- 
riche e letterarie. Col loro ajuto specialmente verra a guadagnarsi 
tempo, si supplira alla mancanza di libri, che non é sempre fa- 
cile avere alla mano, e si avra una veduta pit ampia degli og- 
getti (cid solo basterebbe all’ élogio dell’ Iconografia istruttiva) 
onde potranno evitarsi molte ipotesi arrischiate e molti vani ra- 


_ gionamenti. Quest’ Iconografia, ideata secondo lo spirito dell’ A- 


tlante delle letterature , é anch’essa caratteristica dell’ epoca in 
cul viviamo. 
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SULLE GASSE DI RISPARMYO. 


Lettera de’ Compilatori del Giornale Toscano 
Direttore del? A 


Per henefcsre il popolo e rialzarlo alla sua morale 
dignita, bisogna parlare e parlar sovente al popolo me- 
desimo , bisogna insieme parlar di lui alle classi pit culte 
e pit elevate della societa. I! povero, 1’ ignorante dee 
certamente far molto da sé medesimo in suo vantaggio, 
ma non pud far tutto. Ci vuole chi gli porga una mano, 
chi gli rimuova dinnanzi gli ostacoli , chi gli additi /do- 
v é il bene ch’ egli comincia a desiderare , chi lo ecciti, 
chi lo adeschi, per dir cosi, a voler sempre piu il suo 
bene ed a conquistarlo. Il popolo insomma é un pupillo, 
e i bennati, i ricchi, i dotti , i potenti sono i suoi natu- 
rali tutori. 

Voi lo sapete: il nostro giornale Agrario é@ principal- 
mente indirizzato ad istruire, per quanto é da noi, 1 
campagnuoli ed a migliorarli. La noi diciamo al popolo 
quel ch’ egli deve sapere, quel ch’ egli deve fare per di- 
venire industrioso , per vivere comodamente e per esser 
dabbene ; concedeteci sig. Direttore , qualche pagina del- 
Y Antologia, per dire ad un’altra classe di lettori quello 
che lor tocca di fare pel popolo. Non é nostra intenzione 
di entrare in un lungo e profondo esame dei doveri delle 


‘persone illuminate e benestanti verso gli idioti e i biso- 


gnosi; vogliamo solamente richiamar l’attenzione dei saggi 
e dei buoni sopra un’istituzione , che da sé sola pud sup- 
plire a molti ammaestramenti e a molte limosine , cioé 
Jo stabilimento delle cosi dette casse di risparmio. Noi 
crediamo che sia giunto il momento di offrire al nostro 
popolo della campagna e delle citta quest’ aiuto , e inter- 
preti de’suoi bisogni, non sappiamo contenerci dall’ invo- 


care per lui la bonta i lumi e lo zelo delle classi supe- 


riori della societa. Non é sicuramente necessario di destare 
in loro la volonta del bene, che tra noi come altrove va 
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nascendo o crescendo quell’ umile benevolensa che avvi- 
_cina i grandi e i felici ai bassi ed ai miseri. Ma potrebbe 
ben essere che non tutti sentissero cosi fortemente , come 
noi la sentiamo, |’ importanza delle casse di risparmio 


per operare in poco tempo una vera rigenerazione del po- 


polo; potrebbe essere che molti si esagerassero le difficolta 
che forse si oppongono a stabilirle, e ponessero un tai pro- 
getto tra quei che si chiamano i sogni dell’uomo dabbene. 
Noi ci prefiggiamo percid di mettere prima in qualche 
luce I’ influenza salutare delle casse di risparmio , e poi 
di far vedere com’é possibile di fondarle in Toscana. 
Il popolo vive del frutto dei suoi sudori, ed é ba- 
stantemente provveduto, @ tranquillo e felice , finché la 
salute e le forze, che sono il suo capitale, non lo abban- 
donano, finché non gli manca il lavoro, e finché il suo 
lavoro é¢ dovutamente retribuito. Ma una morte impensata 
rapisca ad un tratto il capo e il sostegno della famiglia; 
anche solamente una malattia lo renda inoperoso, ‘ed ac- 
cresca i bisogni nel mentre che distrugge i guadagni; l’in- 
caglio improvviso d’ una manifattura, d’un ramo qua- 
lungue di commercio arresti le ricerche d’ un dato lavoro, 
o lo renda troppo poco fruttuoso , ecco i lavoranti ridotti 
alla miseria , ecco mogli e figliuoli mal nutriti , mal co- 
perti , sbandati. I giorni della prosperita sono scomparsi , 
e non hanno lasciato al povero nessun aiuto pei giorni 
della sciagura. Egli non ha allora altro scampo che la 
pubblica e privata carita. Ed é@ ben giusto che questo 
scampo vi sid , e meritano certamente la stima e la rico- 
noscenza di tutti i buoni le persone pietose che versano 
il superfluo della ricchezza nel seno dell’ indigenza. Ma 


questi soccorsi gratuiti , sempre lodevoli per 1’ intenzione 


di chi li porge, spesso utilissimi , e molte volte indispen- 
sabili, sonv anche non di rado occasione e motivo di 
gravissimi inconvenienti. 

Destinati al vero bisognoso , cadono ben sovente nelle 
mani del pigro e dello sfacciato , e incoragsiscono |’ ozio 
il vagabondare e i vizi che ne sono la conseguenza. Of- 
ferti anche con discernimento ai soli meritevoli, addormen- 
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q tano l'ingegno e l’attivits del miserabile,che non sente: pit 
il pericolo della sua situazione, e non si sforza o si sforza l 
debolmente d’ uscirne spengono in lui lo spirito di pre- 
3 visione ; sfrontano a poco a poco il suo nativo pudore , 
edi un artista industrioso eastumato indipendente, lo 
riducono adagio adagio uno stupido e abietto atcattone. | 
Dato cosi, in certa maniera, un premio d’incoraggi-— | 
mento alla mendicita , eccitata una fatale emulazione nel- i) 


4 l’ arte di vivere dell’ altrui , i soccorsi della earita la pit 
generosa divengono insufficienti ,e la sproporzione cresce 
d’anno in anno con una rapidita spaventosa. I ricchi sono 
 assediati, e il loro cuore pende incerto fra il timore di fo- 

mentare infingardaggine o la ribalderia, e fra |’ appren- 

 sione ancora pia viva di abbandonare e di ila 
miseria vereconda, 
Molti e fatali pericoli stan paa accanto ai bene- 


 . fizi della limosina, e la carita ha dovuto frenare gli slanci ; 
_ della sua compassione , dirigere con un occhio penetrante | 1 
circospetto le liberalita della sua mano, e creare, per 


dir cos), una scienza del far bene ai poveri. = 

Questa scienza ha due parti. La prima insegna a di- 
| spensare con tal arte i soccorsi, quando divengono neces- 
4 sarj, che essi giungano sicuramente al povero vero, e lo 
sovvengano in modo da non allettarlo a mendicare, e da 
non impedire il suo morale e intellettuale miglioramento. 
La seconda ha uno scopo ancora pid elevatoe pit conforme __ A 
ai grandi disegni della Provvidenza, quello cioé di prov- | 
vedere nel medesimo tempo ai bisogni materiali del povero 
e ai bisogni del suo spirito e del suo cuore, ammaestran- 


-dolo a soccorrere sé da sé stesso. Raffinamento ingegnoso . 
d? una carita diretta e sostenuta dalla Religione, del quale 
pud gloriarsi pill di altra la no- | 
A questa ‘seconda classe di sussidii pit i 
appartengono appunto le casse di risparmio.: | 
q Torniamo ‘al lavorante che vive coi frutti della sua . 
q fatica. Questo mezzo di sostentamento, lo abbiamo. visto , F 
é in molte circostanze manchevole; Converrebbe dunque | 


3 
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che I’ operaio,, per poter.sempre hastare a 88 medesimo, 
ritraesse dalla sua opera tanto da sostentarsi nel tempo 
ch’ egli lavora e da serbare il sostentamento per quando 
non potra lavorare. Ma come vi riuscira egli? Raddoppiera 


di attivita e di fatica? Ma continuando lungamente un 


tale sforzo cadrebbe presto e con sicurezza in quello stato 
d’impotenza che appunto egli teme. 

Ksigera una doppia. o almeno una maggiore mercedes ? 
Ma non dipende solamente da lui, dipende anzi da lui 
per la minor parte , i] fissarne Ja misura; egli non pud 
dettare , deve il pitt delle volte ricevere la legge e dalle 
persone che comandano i lavori , e dalle circostanze che 
ne determinano lo smercio ed il prezzo. Volendo egli lot- 
tare con questi ostacoli resterebbe spesso inoperoso, cesse- 
rebbe di guadagnare. Si sottomettera dunque, lavorerad 


quanto pud, e per quella. mercede che trova; e cosi fa- 


cendoO guadagnera quasi sempre da vivere pel presente , 


avanzera non di: rado qualche piccolissima somma per 


avvenire..— Ma la serbera egli per l'avvenire? Con qual 
coraggio? con: qnale speranza ? Egli medita un poco sa 
questo suo avyenire , si schiera dinanzi al pensiero i suoi 
bisogni futuri-e! quelli della sua famiglia : prevede l'epoca 
non lontana in cui dowradotare la figliuola o dare ai 
maschi un qualche stabilimento, prevede le spese d’ un 
parto , quelle:pil gravi e pid rincresceyoli d’ una malattia, 
i bisogni e impotenza della vecchiaia , arresto de’ la- 


cagionati dall’intemperie delle stagioni , o da altre 
cause non materiali, prevede in somma (ed é gia molto sti- 
mabile e molto vicino al suo scampv quando appunto— 


prevede) se non tutte, molte almeno delle sue imminenti 
necessita; | 
E che oun io , dic egli a e stesso , con questo paolo, 
con questa lira che mi trovo ora d’avanzo? Come ,mi 
riuscira: di custodirla fino a quel tempo ?.E.custodita pure, 
che sara ella a. tanto. bisogno t— Due sisoluzioni diverse , 
ma tutte due funeste , si presentano allora al suo spirito; 


e si pud ben ‘affermare ch’ egli abbraccera, una di loro. O 


dira egli : questo poco ch’io ho, e che serbato non mi 
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varrebbe a nulla, meglio ch’to me lo goda; oppure 
dira — @ meglio ch’io procuri di moltiplicarlo. Nel primo | 
caso egli cerchera compagnoni di bel tempo e andra in If 


brigata all’ osteria ; nel secondo si lascera allettare dalle 
‘seduttrici promesse dei giuochi di sorte, e s’avviera al 
betteghino del lotto. Infelice } “- é perduto nell’ uno e 
nell’ altro caso. | 
_ Fino a questo ‘momento sara forse stato meno abbon- 
dante o meno scelto il suo cibo; ma diviso con la fa- 
miglia , mangiato nella pace domestica , tra le parole e gli 
—sguardi affettuosi della moglie., in mezzo alle feste e alle a 
caie importunita dei suoi piccoli figli , era un cibo deli- | 
- zioso , di cui si riconfortava il suo cuore quasi pit che le | 
sue membra. L’ occupazione assidua , questa grande scuola | | 
di morale , la fiducia la ritiratezza l’amore , alle eui espan- 
sioni il nostro cuore si educa da sé medesimo alla virtu, i 
)’ ordine in somma e la hbonta regnavano nella easa di | rt 
quell’ artigiano , di quel campaynuolo, di quell’operante, 
7 di quel servitore. Ma dalla prima volta ch’ egli ha assa- | 
porato um piacere senza la sua famiglia, dacehé egli ha 
gustato le lusinghe della asipartonn, egli non é pid quello 
di prima. 
Il suo cuore non 8 pin sua casa. I] leone. 
mincia a parergli un peso; la calma, i miti diletti dome- 
stici che sono:un balsamo per un’ anima raccolta e con- 
sapevole d’ aver adempito a’suoi obblighi, cominciano a | | 
riuscire insipidi alla sua anima svagata, e che gia pud farsi ' 
un rimprovero. La moglie non ha gia pit grazie per lui ; 
i difetti che egli prima le perdenava si facilmente , sono 
ora colpeche lo indispongono e lo fan rompere in villanie. 
] fgliuoli non sono pid ammoniti, sono brutalmente gridati, 
sono percossi. Altri affetti gid sottentrano al casto amure 1 
di marito e di padre; nuovi desiderj si suscitano , nasco- 
no nuovi bisogni , e mentre crescono percid le spese, sce- j 
mano intanto il tempo e I’ attenzione data al lavoro, sce- 
mano percid i guadagni. Le privazioni della famiglia prov- 
vedcno per poco ai godimenti disordinati del capo di lei ; 
‘ e la moglie e i figli gemono nello stento , mentre il pa- 
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dre & ben pasciuto e tripudia ; la casa cade nello scom- 
piglio, nello squallore e nell’abbandono. Ma ben presto 
il capo medesimo non ha pit che sottrarre ai bisogni dei 
suoi , non ha pit nulla da soddisfare ai proprii bisogni ; 
non vfiikne a lui ed a loro altro ‘seampo che la mendi- 
citi o il delitto. 

I medesimi mali sono cen “diversi meazi prodotti dal- 


Yerrore di gettare il primo avanzo nel giuoco di sorte — 


Con un paolo cento scudi !— Qual seduzione per chi ha 
pochi lumi e sente poco la forza del nudo raziocinio!— La 
prima volta, @ vero, il paolo andd perduto, ma non av- 
verra cosi la seconda ,o la terza o un’altra voltaiqualun- 
que. L’ importante é di seguitare , e lasciar la porta aperta 


alla fortuna. I numeri non sono stati ben trovati; biso- 


gna scegliergli meglio —Ecco il discorso del popolo, ed ecco 
le: false e fatali persuasioni che a poco a poco gli si for- 
mano in mente. La prima @, che esiste per lui un mezzo 
di guadagno differente dal lavoro ; ed egli comincia a di- 
samorarsi del layoro e si rivolge sempre pit avidamente 
al nuovo modo di far denarv senza fatica. Quindi tutti i 


disordini morali e tutte le necessita che sono la conse- 


guenza della scioperaggine, gli piombano sopra e lo con- 
ducono alla rovina, Si persuade in secondo luogo che vi 
é una scienza de’ numeri, di cui chi & ammaestrato, vin- 


ce con sicurezza ai giuochi ‘dj sorte ; di qui le interpre- 
tazioni de’ sogni, le apparizioni dei morti, le combinazioni | 


delle cabale e altre eimili scipitaggini, che accreditando agli 
occhi degli ignoranti gli impostori , e degradando il loro 
intelletto, creano due forti ostacoli all’ammaestramento e 
all’incivilimento del popolo, e diminuiscono presso di lui 
l’influenza delle persone saggie spogliate di misteriosa ciar- 
lataneria. Una terza funesta conseguenaa é il pertinace sa- 
crifizio che gli uomini cosi illusi van facendo nel gioco 


dei pochi e sempre decrescenti lor mezzi di sostentamen- 


to. Né solamente questi sacrificano, ma impegnano le gioie 
della moglie , gli utensili di casa e gli arnesi del lor mc- 
stiere; li vendono anco, si indebitano, e adagio adagio o 
per servire alla lor passione o per soddisfare alle proprie 


i 
‘ 
iy 
4 
| 
i 
4 
a 
oS 
ia 
be 
i 
ba 


155 
necessita , si riducono ad Accattare, a frodare, a rubare e 
a darsi alla disperazione. 

Ecco dove per una o per altra via é condotto Vope- 
raio da un primo avanzo che lo disanimd con la sua in- 
sufficienza,e che egli non seppe come cautamente e frut- 
tuosamente collocare, Toglietegli voi di mano quel mezzo 
di seduzione , fatelo divenire nelle mani vostre non il 
talento che irrugginisce sotterra, ma il talento che si 
raddoppia; e |’ operaio é salvo, @ rassicurato, é rigene- 
rato. A cid appunto son destinate le casse di risparmio. 

Le anime elevate e pietose che ne concepirono Ia pri- 
ma ides, si collocarono appunto nella critica situazione del- 
l’uomo che vive del suo lavoro , a cui per la prima volta 
avviene di possedere un ché di soprappid a’ suoi princi- 


pali bisogni. Questa nascente ricchezza deve servire ai bi- 


sogni futuri ; si dee dunque custodirla perché non man- 
chi nel giorno della necessita, si deve accrescerla perché 


sia meno sproporzionata al suo fine, e perché alletti chi 


la risparmid , a risparmiarne altre e maggiori. 

Le casse di risparmio offrono al povero industrioso 
tutti questi aiuti. In quelle si ricevono i pia piccoli de- 
positi, che sono dovutamente assicurati da tali garanzie 
materiali e morali , che ispirino la pit intiera fiducia. A 
tutte le somme depositate (quando giungono ad una quan- 
tita determinata, ma la pid piccola possibile) si sccorda fin 


dal giorno del deposito o dal giorno di poi un frutto del 
4 o del 5 per cento secondo i luoghi, pagabile di 6 in 


6 mesi. Al primo semestre il frutto scaduto, se non é ri- 
scosso , si aggiunge al capitale , e diviene percid anch’esso 
fruttifero : e alla fine di tutti i semestri successivi si ac- 
creditano sempre al depositante e si capitalizzano 1 frutti 
del prinio deposito ei frutti de’ frutti. In forza di que- 
sta accumulazione avviene che piccolissime somme rispar- 
miate a mano a mano dal Javorante e per sé sole insi- 
gnificenti, divengono in capo a un. certo tempo un Capi- 
tale notabile att a provvedere ai bisogni straordinarii d’una 


povera famiglia. Gli avanzi dell’ operaio niutano da que- 


sto punto d’aspetto: di miscee disprezzabili e percid get- 
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156 | 
tate , finché restavano in sua mano » sl trasformano ora 
in un piccolo tesoro: erano prima le scarse granella che 
si mangia in pochi giorni un agricoltore ingordo 0 scon- 
siderato ; sono ora un seme, che I’ agricoltore indu- 


strioso consegna alla terra, e le ripigla poi divenute 


Y alimento di tutto un anno. Questa moltiplicazione del 
soldo e del picciolo ha qualche cosa non solo di rassicu- 
rante , ma di seducente pel povero; essa piglia a’suoi oc- 
chi tutta la lusinga d@’ un favore della sorte, con di meno 
i rischi della perdita , e con di pid la soddisfazione vir- 
tuosa che quel guadagno é un frutto del proprio sudore. 
Quindi il gioco comincia a perdere per lui le sue magiche 
attrattive , quindi i propri avanzi cominciano ad essere da 
Ini apprezzati, quindi il lavoro si accredita nel suo ani- 
mo come un mezzo di far fortuna, quindi I interesse é 


d@accordo col dovere, e I’ agiatezza progredisce con la 


muvrale. 

Ma i bisogni del povero non sono periodici, sono spesso 
istantanei, non si posson sottoporre ad un calcolo di_pre- 
visione, Affinché dunque i sussidj preparati dal risparmio 


si trovassero pronti a soddisfare al bisogno , era neces- 


sario che la somma accumulata coi piccoli avanzi fosse a 
disposizione del depositante nel medesimo modo come se 
egli l’avesse presso di sé. E le casse di risparmio hanno 
adempito anche questa inevitabile condizione; offrendo 
al povero di pagargli la somma dei suoi crediti tutte le 
volte che egli la domandera. Condizione vitale, non solo 
perché da un lato da ai risparmii una vera efficacia, ma 
perché dall’ altro invita ai.risparmi con un nuovo e po- 
tentissimo allettamento, quello della liberta, 

Nulla dunque pid manca, perché il primo avanzo 
dell’ operaio salga veramente al grado di un principio di 
ricchezza , e perché in conseguenza |’ operaio abbia il suo 
conto e la sua scddisfazione ad avanzare , e percid a la- 
vorare. L’ operaio dunque trova la salvezza in cid in cui 
eltrimenti troverebbe una occasione di rovina; 1’ operaio é 
trattenuto e incoraggito nella carriera assegnatagli dalla 
Provvidenza ; egli adempie la sua missione; si applica in- 
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defessamente , evita le dissipazioni e i pericoli, si «te 
ziona ogni giorno piu alla famiglia, prende sempre mag- 
gior piacere al buon ordine alle comodita alla decenza 
domestica , prevede , aguzza |’ intendimento, sente il suo 
proprio decoro, si forma una riputazione ‘da custodire , 
acquista dei beni da conservare , 8’ interessa alla quiete 


e alla prosperita pubblica , diviene nel medesimo tempo 
tranquillo , agiato e virtuoso , buon marito , buon padre 


e buon cittadino, 
Una cattiva direzione lo doveva perdere, una diresione 


giusta gli ha data una nuova vita. Tanto si ottiene quan- 
do s’indovinano i bisogni; della nostra natira, quando 


si sa dare l’ impulso, e favorire 1’ azione di forze che 
Dio ha creato, e che noi possiame wires ma non pos- 
siamo supplire. 

Per questo riguardo le casse di risparmio sono una 
vera ispirazione, una direi quasi rivelazione della carita. 
Dovunque si stabiliscono, mutano la situazione industriale 
e morale dei popoli; e il cambiamento é cosi grande, cosi 
rapido, che ha del miracoloso a chi non considera que- 
sto soccorso sotto il suo vero aspetto, cioé come un mezzo 
che stimola e sviluppa le facolta dell’ intelletto e del cuo- 
re , che richiama il povero ai svoi veri destini facendogli 
trovare la sua ricchezza nel suo lavoro. Bisogna dunque 
o non conoscere le casse di risparmio o non aver mai me- 
ditato la natura della loro influenza, per non sentirne la 
necessita, per non ardere di desiderio di stabilirle per tutto 
ed a qualungue costo. | 
__ E questo desiderio-nasce forse non di rado nell’ ani- 
me caritatevoli ed illuminate, Ma una riflessione scorag- 
giante arresta ad un tratto questo nobile movimento. Tali 
grandi stabilimenti possono bene erigersi nelle grandi cit- 
ta, negli stati di molta industria e di molto commercio, 
dove i capitali abbondano, e le speculazioni gli impiegano, 
dove tutto é vita, dove tutto riesce. Ma che si pud fare da 
noi? — Che si pud fare quando si tratta di carita? si pud 
far tutto ; basta volerlo, Noi che abbiamo un orgoglio cos} 
irritabile quando si tratta di preminenze letterarie rispetto 
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alle altre nazioni, non arrossiremo noifdi esser tanto da meno 
in opere di beneficenzga? Lo straniero passa in atto di vene- 
razione e di meraviglia davanti ai nostri ospedali, e a mille 
altri stabilimenti di carita. Egli si commuove di rispettoe di 


tenerezza al veder volar in soccorso deli infermi i membri 


d’ una confraternita che si onora ed ha diritto d’ intito- 
larsi della Misericordia ; egli dice allora a sé medesimo : 


qui la pieta é larga e pronta ai bisogni degl’infelici.—Ma 


se egli poi domanda : dove si aiuta qui il povero a non‘ca- 
dere in bisogno? soffriremo noi che gli sia risposto: la no- 
stra carita aspetta le disgrazie dell’operaio, non le pre- 
viene? se lo straniero donald : dove il lavorante, I in- 


dustrioso , deposita i frutti del suo sudore? non ci vergo- 


gneremo noi, che gli sia mostrata Ja bettola o la botte- 
ga del giocu ? Nd nd: un magnanimo sentimento di digni- 
ta nazionale deve fremere in noi al pensiero di st umi- 
liante risposta, Quando ancora mille ostacoli si attraver- 
sassero allo stabilimento delle casse di risparmio , noi do- 
vremmo dire: le casse di risparmio saranno stabilite. Il 
sangue di chi ha fondato S. Maria Nuova, i Buon Uomi- 


ni, la Misericordia, scorre ancora nelle ‘nostre vene ; noi 


emuleremo i nostri avi, noi li sorpasseremo. ; 

Ma vi é egli poi bisogno di insoliti sforzi; siamo noinel 
caso di prepararci ai grandi sacrifizii che pur non temereb- 
be la nostra carita? Nd, noi non siamo nel caso. Per ista- 


bilire le casse di risparmio, non occorrono né grandi sa- 


crifizii , né grandi sforai ; ; noi le stabiliremo appena vor- 
Temo . 


ciliare insieme due considerazioni che paiono ripugnanti ; 
cioé di accordare i frutti alle somme depositate e i frutti 
de’ frutti non riscossi, e nello stesso tempo esser pronti 
a pagare ai depositanti |’ intiero lor credito ad ogni ‘loro 
richiesta.— Come render fruttifero i] danaro senza impiegar- 
lo? Come impieyarlo e averio nel medesimo tempo in cassa 
per esser pagato a chi lo domanda? L’ impiego stesso 
quanto é difficile , quanto rischioso? Un fallim. *~, un 


Esaminiamo freddamente quali ostacoli vi si oppon- 
gono- La vera difficolta @ una sola; e consiste nel con- 
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concorso , una lite , un’ inavvertenza nell’esame delle ga- 
ranzie possono compromettere la sicureazza d’ una somma 


imprestata ad un possidente , o impiegata in un traffico. 


Se non altro ne pud essere ritardata moltissimo la riscos- 
sione, e pud la cassa trovarsi impotente a soddisfare le 
richieste dei depositanti, e quindi non ottenere il suo sco- 
po e cadere in un fatale discredito. 


Ecco i timori che ragioneyolmente possono nascere , 


E noi lungi dal dissimulare tali difficolta le esponiamo 
anticipatamente. Esse perd non sono tali da sgomentare. 
Facciamo prima una considerazione , la quile 2 é atta ad 
attenuarle di molto. Tutti i depositanti possono a lor pia- 
cere richiedere il danaro che é@ loro dovuto; ma non tutti 


Jo vorranno richiedere. E possibile che tutti abbiano bisogno 


del loro, ma non tutti ne avranno bisogno; e sebbene di 
ciascheduno in particolare non possa dirsi : egli non sarh 
nel caso di ricorrere ai suoi risparmi; si pud, riguardo 


alla massa di tutti i depositanti , prevedere che molti di 


loro, anzi la maggior parte lasceranno i loro risparmi in 
accumulazione, L’ esperienza ha anche somministrato dei 


dati per calcolare con molta probabilita qual somma ba-— 


sta aver pronta a mano a mano per soddisfare ai paga- 
menti che occorrono. Dalla tavola sinottica pubblicata nel 
1825 dalla Cassa di risparmio di Parigi, risulta che i rim- 
borsi fatti tanto in danaro.come in cartelle di rendite pub- 
bliche, presa una media di g anni, non arrivano alla 


terza parte dell’ intiero credito dei depositanti fra capitali _ 


e frutti accumulati ; e il numero delle persone che do- 
mandarono il.rimborso sta a quelli che nol domandarono, 
a un incirca come g a 75 cioé qualche cosa meno d’un ot- 
tava parte. Non é dungue necessario ad una cassa di ri- 


sparmio di aver in pronto in tutto il corso d’un anno, 


fuorché tutt’ al pid la terza parte dell’intiero suo debi- 


to; e né anco importa di aver sempre all’ ordine tutta 


questa somma, ma basta averla successivamente di mese 
in mesé , pid o meno , secondo le stagioni e a norma di 
quello che 1’ esperienza dimostrera. Cosi che una somma 
sempre disponibile che sia ja trentesima o tutt’al pit la 
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ventesima parte intiero debito della cassa , po ba~ 


stare . 

A questa consideragione che ha gia eins peso, fe ne 
3 agciunge un’ altra. Non si tratta qui ‘di una speculasione 
lucroxa, di un ‘intrapresa d’ industria o di commercio , in 
cui si tratti di evitar prima le perdite, e poi di procu- 
rare dei guadagni a chi la fg Si tratta invece d’un’opera 
disinteressata e caritatevole , in cui non solamente biso- 
gna rinunziare ad ogni profitto, ma bisogna prepararsi a 
qualche sacrifizio, che si ha da considerare come la pit 
utile e la pid meritevole di tutte le limosine. Quei soc- - 
corst che ci strappano di mano gli importuni, i vagabon- 
“di, gli sfaccendati, non meglio spesi ad incoraggire | 
il lavoro, lo spirito di previsione e d’ economia, a fomen- 
tare i sentimenti i pid morali, ad ‘assicurare il riposo, la 
decenza e la virth di molte famiglie? Questi sussidj che 
é ben facile di ottenere dalla econosciuta carita dei nostri 
benestanti , saranno insieme un ben piccolo peso, ripar- 
tito che sia fra i molti che si onoreranno e si compiace- 
ranno di associarsi ad un’ opera tanto umana , tanto pa- 
triottica, tanto religiosa. Non dobbiam dunque sbigottirci 
se conosceremo, che o per supplire alle poche spese d’am- 
ministrazione , o per pagare i frutti delle somme che oc- 
corresse pure di tener pronte in cassa , bisogni di ricor- 
rere alle contribuzioni di pie e generose persone. Tutti i 
cuori risponderanno a quest’ invito della earita: si formi 
oggi una societa , si apra oggi un registro; e le azionidi 
quest’ impresa, i cui scapiti materiali sono guadagni d’un 4 
ordine cos) elevato, saranno tutte prese domani. 

Questo mezzo, che certamente non va trascurato, se 
non altro perché gli aiuti somministrati ai poveri siano © 
nello stesso tempo una grande educazione morale delle 
classi agiate , questa mezzo non é I’ unico a cui si siano 
appigliati i fondatori delle casse di risparmio. Ve n’é un 
altro che tronca da sé solo tutte le difficolta, e che la 
carita ingegnosa ha saputo togliere a imprestito dall’av-— 
veduto e fecondo spirito d’interesse. Nei bisogni delcom=- 
mercio e degli stati si é saputo trovare un supplemenso 
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al danaro , e si ¢ potuto cos) far compre , ‘pagar debiti , 

rappresentare qualunque capitale senza un soldo efeitive 
nelle mani. Questo supplemento é il credito. I grandi av- 
venimenti politicj , di cui siamo stati testimoni, sforzan- 
do una gran parte dei governi e soprattutto quello di Fran- 
cia a ricorrere a questo mezzo, gli hanno dato uno svi- 
-luppo e una forza maravigliosa, Cid che fu da principio 
un segno di. necessita, é riuscito poi u.. rivale della ric- 
chezza. Le cartelle rappresentanti i] debito pubblico, per 
Ja puntualita dei governi nel soddisfare agli impegni as- 
sunti , sono divenute un oggetto di ricerca , una materia 


| continua di compre e vendite , un articolo di commercio; 


e quel che importa al nostro proposito, un equivalente del 
denaro, e un equivalente di tal natura, che mentre da 
diritto ad una rendita, e per conseguenza rappresenta un 


capitale impiegato, é spendibile in piazza pel valore della 


sorte, e percid fa le veci d’un capitale libero. I saggi ammi- 
nistratori delle casse dirisparmio han trovato in questi cos) 


§ detti sondi pubblici il modo d’ uscire da ogni imbarazzo. 


i Impiegando a mano a mano nella compra di queste car. 
 telle le somme depositate , hanno nel medesimo tempo 
procurato a tali somme un frutto conveniente ora un poco 


crediti di ciascuno, o consegnandogli le cartelle medesime 
fruttifere , se cosi gli piacesse , o vendendole in piazza, e 
passandogliene il ritratto. Oyni timore di mancanza mo- 


casse di risparmio quando ancora non fosse garantita da 
una cospicua dote come lo é a Parigi, é gia uguale alla so- 


fondi pubblici si impiegano delle cartelle particolari che 

il pubblico tesoro mette fuori a bella posta, a mano a 

mano che riceve dalle casse di risparmio le somme che esse 

sono autorizzate a versarvi : e queste cartelle speciali por- 

tano un frutto determinato e costante . Ma I effetto é il 

medesimo ; quello cioé di sostituire il credito al danaro. 
¥. XXXIT. Ottobre. 


2 


maggiore, ora un poco minore secondo le circostanze , e 
8: sono messi in grado di soddisfare ad. ogni richiesta i 


mentanea di danaro é allora svanito; e la solidits delle 


lidita dei rispettivi governi. In Inghilterra in luogo dei 
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162. | | 

Non tocca a noi ad indicare con quali modificazioni 
potrebbero le nostre casse di risparmio essere messe in 
grado di valersi dei medesimi mezzi, o quali altri si po- 
trebbero sostituire a questi. Noi non abbiamo voluto che 
esporre delle idee generali , e accennare per quali diverse 
vie si possono evitare gli ostacoli che pajono opporsi a 
questa benefica istituzione. Le particolarita pratiche, i 
compensi richiesti dalle circostanze locali si presenteranno 


facilmente appena si \orra seriamente pensarvi. 


Quello che importa é di volere, 6 di non credere la 
cosa impossibile, di non impaurire in faecia alle difficol- 
ta, e di metterci per un’opera santa e gloriosa in quel 


movimento, in cui ci metteremmo per una speculazione 


di privato interesse. Le pid distinte persone diano l|’esem- 
pio , i pit ferventi spronino i meno coragyiosi, si formi 
una societa per far del bene , come se ne formano tante 
per I’ avanzamento delle lettere e delle scienze ; si medi- 


ti, si discuta , si cominci ad operare, e l’esito @ certo. 
Le casse di risparmio si stabiliranng , e il popolo toscano 


sara soccorso. 
Gradite sig. Direttore 
Vostri dev. serv. 


Rare Lamsruscaint 
Lapo De Riccr 
Cosimo Ripo.Fi 


( Compilatori del Gior- 
pale Agrario Tuscano. 
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‘VINCENZO MONTI 


La gloria che gli womtini insigni lasciano in retaggio 
alla nazione di cui la civilta o maturatono. od illustraro- 
no con le opere loro, 8i crea, come) ognin sa, troppo 
spesso due nemici a suo danno. eguaimente potenti; la 
eieca ammirazione , e I’ invidia superba. Questa , a nul- 
altro intesa che a riguardare e uomo e opere sue 
dal lato men nobile ; a contrapporre ad un‘bel nonie un 
; nome pit telebre, 0, al suo parere, pid degno di celebrita; 
a roveseiare sull’ uomo le colpe de’ tempi; a :giudicarlo 
con le idee pid recenti.e pid rette d’una generazione che 
senza lui non sarebbe qual y infine, palliando od oscurando 
a il meritodi cid-eh’egli fece, condannarlo dicid ch’egli: omise. 
Quella, pronta sempte a far idole,un nome,.a rigettare ogni 
giudizio dedotto dalla serie. de’fatti piuttosto; che da’sogni | 
d’un entusiasmo fantastico pervertire,(.e quest’ 
peggior danno ) il retto: senso. comune, dando a |.¢redere 
non pur lecito ma. onorevole e-sacro cid che nélivenerato. 
> modello , se pur non merita biasimo,, abhisogna <certa- 
mente di scusa. — I] pid giusto conciliatore de’ partiti, 
il men falso giudice : de’ sommi uomini,, ¢ il. sentimeuto ; 
il quale cereando nella opinione pid. quel,, foado:d’ 
equita che nella voce comuné.é pik sem-, 
pre, raffrontandolo con.’ impressione che... sullo..spirito 

non preoccupato lasciano i pid. grandilavori dell’ ingegno, 
4 e le azioni pit notabili del carattere, ricerca il veto since- __ a 
ramente, schiettamente lo esponey e da nel,suio tnono bene a 
: conoscere, che le sue parole non vengono né da smania d‘or- 

namenti rettorici, né da ambizione’ di setta, da. animo- 
di E il sentimento dettera le che noi 


di 13 del presente & cessato di vivere Vineeizo- Monti. — 
Per pagar pronto ed intero il tribute d’ ammirazione ¢ di gtatitudine che l’An- 
tologia e la Toscana deve al Poeta, la cui ‘gloria ha. di sé iflaminati due se- iq 
coli, rimettiamo al quideras ll Ballettioo Scientific. 
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é che insegnd al Monti sentire quant’era di nervoso nello 
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- consacriamo alla memoria di Vincenzo Monti, la cui per- 


dita in ogni animo retto venne a ravvivare il pensiero e 
I affetto di tutte insieme Je sue glurie passate, e de’titoli 
che ]’ ingegno suo gli ha acquostati alla gratitud:ne della 
patria, alla riverenga de’ posteri, 

II. ‘Per conoscere veramente cid che valea quest’ inge- 
gno e cid che noi gli dobbiamo’, giova collocarci con esso 


nel tempo e nel paese che lo vide sorgeré ed elevarsi ; 


giova misurare col: pensiero ‘s ampia via ch’egli apri e che 
percorse : poich’una delle pid gravi ingiustizie che sogliaa 


farsi ai grand’uomini, ell’é, ripeto, il collocarli nella hued 
d’un’eta che senz’ esst non sarebbe forse mai sorta, del 


benefizio di questa luce ‘servirsi per mettere in chiaro non 
altro che le lor macchie cos) Ja’ frragionevolezza col- 
mare con’ la sconoscenza: Certo sarebbe importante a sa- 
pere’, doiide, in un tempo alla virile coltura delle italia- 
ne lettere 8} nemico , vénissero al Monti le’ prime ispira- 


zioni che gli rivelarono i} sentimento di quel Bello pit sem- 


plice , pik aniversale ;°pit forte, da lui con tanta sicu- 
tezza indovinato , con tanta efficacia e spontaneita posto 
in atto.. ‘Fiorivano nella prima gioventi del Monti , fiori- 
vano,’é vero, il Varano, il Minzoni e il Parini: ma, intanto 
che della tiudva via da questi tre benemeriti aperta, l'Italia 
non parea quasi accorgersi, tutta invaghita dismancerie pue- 
“d" ampollosita grossolane , di stracche imitazioni; chi 


scrittore di pochi sonetti) mal oti di franco nell’Autore 
delle Visioni , di pensato:e di sentito nel Poeta del: Gior- 


no? ch’ ha insegnate al ‘Monti distinguere nel Va- 


rano eid che quel: fare avea di vivo edi maschio da quel 
ch’erd *sparuto o°contorto, o mancante di carattere pro- 
ptioy nel Minzoni, la) forza. vera , da certa affettazione di 
nerbo e di originalita';»nel Parinis, la grazia e affetto ,; 
dal vezzo delle perifrasi, dalla perplessita de’ costrutti , 

dall’ ingombro de’ latinismi., e 
che per ingentilire 0 ringugliardire la frase, vela ed impe- 
disce i] concetto? Chi ¢ ch’ha insegnato al Monti da questi 
tre il nuovo ed il bello, lasciando quant’era'in loro 


eda quel continuo 
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di men che degno del secolo; io vo’ dire l’affettazione , il lan- 
guore, l’impopolarita; e crearsi quindi quello stile si limpido, 
si dignitoso, s) franco, che lungi dall’ appannare il pen- 


siero, dal raffreddate 1’ affetto, riscalda sovente le imma- 


gini morte, e simula il linguaggio del sentimento laddove 
sentimento non é? Le vie per le quali un. ingegno singo- 


lare viene educando sé ‘stesso, sono laberinti, dnesplicabi 


arcani al suo medesimo; sentimento: egli cammina conscio , 
é vero, a sé dell’ altezza del suo scopo, ma dubbio del 
dove: I’ confing ‘dell’ orizzonte che gli dipinge 
davanti, a’suoi occhi;;la lontanissima delle mete. Pid egli 
procede , pid scopre il secreto; della sua vocazione ; pid. si 
fan nobili i suoi desiderii, ma. pid timide insieme: le sue 
speranze egli conosce:apoco'a poco immensita dello 
spazio che gli si vien dilatando allo sguardo ; ed allora 
svaniscono in gran parte le. dolei.illusioni. giovanile 


orgoglio; allora l’ansio ‘affetto del, meglio. succede a quella 


vaga e curiosa ispirazione che lo spingeva innanzi, }gna- 
ro delle sue forse 1 ma incerto,ma pure. a 


ti fornirci della prima sua gioventh, alcuna di quelle no- 
tizie che son preziose alla eoltura dell’ arte. lo qui poeso 
citare un documento che dell’ ;in ingegno di lui, in quella 
eta, ci rimane,: dico. |’, ‘unica, poesia latina che di lui, 
nosciamo; la quale, se meno notabil, fosse, nom oserei. ram- 
mentare,, Ma tanta‘in que’versi franchepsa. dello. stile, 


della Jingua,, del,,.numero;; eos} chiaro appare quella 


sprezzatura .maestra , quel far largo! sicuro, che ‘poi do- 
veva, essere il ‘carattere, della sua, musa italiana 5 tanto , e 


per singolarita| di pensiero.e per, vivegza di tnono, questa | 


elegia sconosciuta. sovrasta alla. fiedda eleganza. e all’ im- 
potente ;fecondita dei..pid fra gl’ innumerabili latinisti, del 
cinquecento,, cheda una collezione, completa delle opere 
del Monti , sasebbe irriverenza questo layoro de’ 
suoi pia verd’: cout i+ hb. 

Ill. Ma uningegno.tale non pothe contenersi 
pid a lungo nell’ angusto campo delle latine, eleganze: ‘di 
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pia vivi fiori e di pid olezaanti doveva egli ben presto ri- 
volgersi ad intrecciare ghirlande. E non & maraviglia che 
fin dalle prime’ sue mosse nella nuova via pit battuta e 
men facile, egli promettesse che il suo canto, ancor chioc- 


cio , dovrebbe un di togliere ad altri il vanto. Si sentiva | 


egli gid gagliarde alla mente le penne : sentiva dentro di 


sé un ispiratore che gli uomini ‘tutti ‘credon sentire, ma che 
-veramente ‘ad ‘altti non parla che: a” pochi di mente retta 


e di cuore buono: Vafferto? Sarebbe: puerilita romanzesca 
il credere ‘che nelle dnime ‘giovanili'l’ unica chiave delle 
impression poetiche'sia l’atnore certo , se non mo- 
tore , indizio alnieno della vocazioné poetica é un affetto 
non vile’, non accattato';) ma’ gentile; fervente , involon- 
tario, e quasi fatale, o sia d’amore: o sia d’ amicizia. — Jo 
ho amato scriveva il Monti. mezzo secolo fa, io ho amato 


per passione, ed ho amato per capriccio; ed in tutte due le 


circostanze ho composto dé’ ‘versi. Queste parole ‘rechiamo, 
non solo perch’ esse ‘ci;'spiegano il Poeta., ma perché ci ri- 
velano l’vom6}‘ci dipingono il secolo. In un tempo, quando 
certa frivola gentilezza » effetto parte de’ nazionali costu- 
mi, parte’ delle’ 'stratiicre influenze, sostituiva negli animi 
pit bennati la capricciosa galanteria al vero amore; quando 
e I’ amore pid inetto e ‘la pit ridicola galanteria,‘e tutti 
i menomi avvenimenti ‘della ‘privata e della pubblica vi- 
ta, richiedevario, comandavano alla poesia sempre nuovi tri- 


buti d’ umiliazioniey so¥ge womo che sente profondo, 


che signoreggia’ il sito ifigépno a segno da vivamente espri- 
mere il proprio sentire;e che trova’ (esempio se non:unico, 


almen’ singolate ) un’ linguaggio per la fatwa galanteria ed 


un linguaggio pel verd' aniore ; uno ‘per l’adulazione e pei 
pid, un’ altro per per'sé stesso, Educato a tras- 
correte cos! leggermente dalla faceta leggiadria: dei ga- 
lanti ottonarii , leggiadria fin ‘allota sconosciuta in ‘Italia 
e forse ntiova'tuttora, al sincero lamento della mesta’ elegia, 
non @'fiaraviglia s’egli in questi ‘esercizi acquistasse una 
certa flessibilita d’ingegno e di tuono,-che in soggetti pit 
gravi ‘doveva’ poi: essergli- imputata a’colpa dai pit. severi 
de® suoi ammiratori ed amici. I]'suo carattere s’ era gia 
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formato in un tempo, nel quale , al dire di lui stesso , 
i poeti non solevano di sodezza -piccarsi. gran. fatto: e le 


prime impressioni della gioventi troppo spesso ddnno e 


forma e colore alle opinioni pid vitali , ai sentimenti pid 
intrinseci che dovran poi dirigere tutta la vita; e con la 
forza dell’ abitudine vincono sovente e le resistenze della 
ragione pid adulta e le naturali ripugnanze del cuore. 
Non si pud senza un vivo senso d’ammirazione pen- 
sare come in quell’ eta ch’ altri appena incomincia a for- 
marsi io non dico lo stile , ma una certa idea, una cer- 
ta forma di stile , il Monti avesse il suo gia condotto a 
tanta maturita, che rimpetto a lui, la pid parte de’ poe- 
ti provetti potevano chiamarsi fanciulli. Quest’ Arcade 
pastorello , quest*’Autonide Saturniano aveva gid nel Par- 
rasio portata invece di zampogna , una cetra, il cui toc- 
co doveva fargli tra poco dileguare d’ intorno le pive de’ 
pastori , € i pastori, e gli armenti. Si pensi che la Bel- 
lezza dell’ Universo , quell’ inno ben pid che pindari- 
co, fu recitato in Arcadia : si pensi che questo lavoro , 


ch’ apre alla nostra poesia un secol nuovo , fu composto 
per nozze. — E poiché nella Bellezza dell’ Universo son 


gia tutti svolti e quasi in fiore i germi d’ un genio che 
dovea poi fruttare cos) fecondo , del carattere appunto 
e delle proprieta piu originali di questo genio toccherd bre- 
vemente, | 


IV. Havvi una poesia, nella quale 1’ anima rivolgen- 


dosi in sé medesima, e dal proprio affetto traendo alimento 
al pensiero , e dal pensiero all’ affetto , nell’ angusto spa- 
zio dell’ uomo interiore, anzi nel punto indivisibile della 
coscienza , si crea un universo: poesia essenzialmente at- 
tiva, che cerca il sublime nel profondo, lo spirituale nel 
sensibile , il pid importante , vale a dire il pid malinco- 
nico nel pit frivolo 3 e tutto riferendo all’ uomo , sparge 
sopra tutte le cose un affetto, monvtono e vago, se vuol- 
si, ma quanto pid vago, tanto pid partecipante dell’ invi- 
sibile e dell’ infinito. A siffatta poesia naturalmente con- 
ducono ij raffinamento della intelligenza, l’accrescimento 
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delle cognizioni e de’ bisogni,, il corso delle pubbliche e 
delle private sventure. Havvene un’ ultra pid estrinseca , 
pid varia, pid gaia,‘che affacciandosi quasi sul limitare dello 
spirito, assiste vivacissima ed ilare spettatrice al gran tea- 
tro dell’ nniversale Bellezza; e contenta sovente delle ap- 
parenze, dalle pid sensibili relazioni degli oggetti, ravvi- 
cinate con leggiadra agevolezza , coglie un’ armonia fran- 
ca, scorrevole, dilettosa. Congiungere i fiori dell’una poe- 
sia co’ frutti dell’ altra ; toccare le corde pid intime del- 
P umana natura senza premervi sopra con tenace auste- 
rezza, e rivenir.tosto alla melodia degli affetti pit estrin- 
seci, pil universali, pid gai; cogliere il commovente sen- 
affettare il malinconice , il pensato seaza trascendere 
nel contemplativo, il profondo senza dar nel pesante; ques- 
t’ & il sommo secreto del Genio , e richiede una mente 
sempre aperta alle impressioni dell’ affetto poetico e sem- 
i pre signora di quello; libera da ogni vincolo dell’arte fat- 
] 4 | tizia., ma sempre attenta a discernere e rannodare quel 
vincolo delicatissimo , per cui le bellezze dell’ arte umana 
si connettono, quasi anella intermedie, alle eterne bellezze 
della natura. Posta quasi conciliatrice fra il gusto de’ se- 
coli passati e quel della nuova generazione, la poesia del 
a Monti partecipa d’ambedue gli accennati generi : ma ben 
4 | pid del secondo. Non rifugge essa né dalla delicatezza del 

| nascente ed appena percettibile sentimento, né dalla gra- 
zia dell’ affetto adulto , né dalla profondita della passione 
Adi ig vigorosa , né dal serio e solenne spettacolo della grande 
Loa | realita , né dalla elevatezza d’ un pensiero generoso e gen- 
tile : ma questa parte del canto é leggermente 
ea ol vestita de’ veli corporei : e per timore di soverchia 0 se- 
’ _ Verita o imprecisione , tutto é. quivi ridotto ad imagine . 
Bet Le forme della meditazione , gl’ impulsi dell’ affetto , per 
Ini si trasformano in idoli della fantasia: nella fantasia paion 
: piovere al Monti e sentimenti e pensieri, senza quasi sua 
cay cooperazione ; come le melodie di Rossini. Quindi la va- 
| rieta del suo fare : varieta evidentissima a chi , oltre a 
‘ . quelle frequenti apparizioni di spettri, di cherabini , di 
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deita mitologiche , bada al tuono dominante del canto , ae NE 
all’intimo spirito. Quindi lo splendore e l’evidenza di quella 
poesia, della quale par ch’abbia egli stesso voluto modesta- 
mente offrirci |’ immagine , quando scrisse : 


4 Pronta il Ciel mi dond mente boris: 

Quindi in lui l’arte, istinto, il bisogno di-cogliere sem- 

4 pre ne’ soggetti pi nobili e ne’ pii dimessi , ne’ pid pe- 

. regrini non meno che ne’piu triti, quelle particolarita che 

= valessero a disegnarli nettamente , a eolorarli , se non 

sempre con sincera fedelta 7 anon sempre con elegante 
vivezza. 


V. E questo amore di quanto negli oggatti 8 di par- 
ticolare e di proprio, doveva, quand’ altre cagioni non 


P- fossero state , necessariamente condurlo al vero scopo della 
Poesia, da pit secoli miseramente smarrito , a quella poe- 
sia , dico , che dipinge ed esprime: | 
costumi, e le dottrine , | 
% E gli affetti, e i bisogni, e le vicende 
Delluom cui nodo social costringe. 
~ — Se il Monti non pud propriamente chiamarsi il poeta della 
j civilizzazione, quello cioé ch’ abbia osato nella Poesia tras- 
a fondere il tesoro e delle maraviglie che nel campo immenso : 
7 della natura scoperse la fisica rinovellata, e delle verita che | 
, pel corso de’ secoli venne con I’ esperienza accumulando la | | 
scienza dei costumie la scienza degli Stati, egli certamente 
, & puod dirsi il primo ch’ abbia , con originale franchezza e con 
incredibile felicita, tentata questa preziosa e necessaria al- 
. o leanza, per la quale Ja Bellezza , non pit nemica e cor- 
4 ruttiice della verita , ma viene a farsene interprete e ador- 
natrice. Doviebb’ essere, parmi, d’ augurio faustissimo e | 
. | @efficace esempio ai Poeti avvenire , il veder come i toc- | 
» chi scientifici , morali, politici , non che violare 1’ inte- | 
. 4 grita verginale della Bellezza poetica , le aggiungano e vita 
&§ e vigore e modestia . Oserei dire che se questo nuovo e ' 
— gran campo non si fosse aperto all’ingegno del Monti, me 
~ ‘Roi non avremmo in lui che un Poeta poco al disopra di t 
T. Ottobre. | 32 
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quella elegante ed artifiziosa loquacita che a tanti verseggia- 
tori italiani conservd per piv secoli una langnida e non 
invidiabile rinomanza. Io non citerd que’ poemi, dove la 
politica veritas é, a comune gindizio, o esagerata 0 ve- 
Jata per cagioni estrinseche affatto allo scopo dell’ arte ; 
ma citerd la Mascheroniana, dove si bella e si poetica 


mostra fa di sé |‘amor patrio , dove dolci suonano i 


nomi di Fontana, d’ Oriani, di Spallanzani, di Verri , di 
Beccaria, di Parini; citerd la sovrana pittura del Parini 
la in cielo, dove il Monti ha degnamente emulato quel suo 
degno ispiratore di maschia e pittrice poesia , l’Alighieri . 
Egili é veramente a dolersi che le circostanze de’tempi gli ab- 
biang interdetto un pid coraggioso e pil costante esercizio di 
questo genere nobilissimo , dove il poeta sorge quasi con- 
sicliere delle nazioni, giudice degli avvenimenti e degli uo- 
mini, re della opinione. Ed é a dolersi non meno , che la 
lena gli sia mancata e gli stimoli a quel genere di poesia 
morale ed eterna, della quale egli avea dato un saggio s) 
nobile in quel giovenile sonetto alla Morte. Senonché da 


questa poesia di meditazione lo stolse, al creder nostro , 
non solo I’ indole del secolo nel quale son corsi i suoi pid 


begli anni, ma la natura dell’ingegno. suo stesso, che 
nell’ oggetto poetico ricercava pid sovente il pit estrin- 
seco e il pit sensibile ; e poté cosi, fino nella vecchiezza 
ultima, serbare la freschezza e la vivacita giovanile. E di 
questa maniera poetica , tanta é in lui l’efficacia , cosi be- 
ne ella serve a’ suoi fini , che quand’ anche la tenuita 
o la indegnita del soggetto Jasci il lettore o indifferente 
o mal pago, sempre perd lo splendore dell’ imaginazio- 
ne lo attrae , e |’ impeto quasi dell’ onda poetica lo tras- 
porta. Quella dignita semplice e familiare , quelle con. 
cezioni schiette , la cui franchezza fa cosi vivo contrasto 
con le delicate fantasie smorfiose de’ suoi gretti contempo- 
ranei quell’ andamento disinvolto ed eguale, che i’ voli: 
lirici non affetta co’ troncamenti delle idee intermedie , 
ma le idee intermedie nobilita con I’ arte della elocuzione; 
quella naturalezza unica che strappd di bocea al Parini 
il notissimo e troppo ingenuo giudizio , che il Monti mi- 
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— di cader sempre e non cade mai, sono i prey: che 
la poesia di lui rendon classica veramente . Si potrebbe 


negargli I originalita del pensiero , si potrebbe forse con- 


tendergli Ja profondita dell’affetio; ma la poesia dello sti- 
le sua , tutta. — giova insistere 
ancora. 

V1. Io dico che de’ pregi di quit suo stile conviene. saper 
grado al Monti non solo come d’ una originalita,, ma come 
d’una originalita innovatrice. Ognun sa qual fosse, a mezzo 
circa il passato secolo, lo stato della poesia italiana , ris- 
petto allo stile . L’ incolta negligenza del quattrocento , 
ringentilita dalle eleganze petrarchesche 6 .dal gusto de- 
licato , sebbene imitativo , del secolo che venne poi, tras- 
mutatasi nel secento in goffaggine di concetto , che la- 
sciando allo stile una certa dignita ed evidenza , rendeva 
tanto pit sensibile e strana la sconcezza del tuono , tornd 


verso la meta del secolo passato a riapparire sotto nuove 


forme, ancor meno nazionali, se ndn pit grossolane, Dal- 
late, P ampollosita pit sguaiata, la prolissita pil neé- 
gletta, dall’ altro una eleganzuceia leziosa ; uno ‘stile d’eti- 
chetta, bene atto ad indicate lestrema degradazione dello 
spirito e del costume, rendevan simile tutta quasi: la nostra 
poesia a quella selva d’erbacce parasite che spunta intorno 
alle fracide radici d’ una gran fidnta gia-sfatta dagli an- 
ni. [1 Parini , dalla forza mirabile dell’ ingegno'e pit’ da 
certa energia di carattere lombarda , fu spinto”sopra una 


via nuova affatto; ma per separarsi‘ dal volgo degli’ scri- 


venti , credette separare dall’ de’ pit ; 

cred uno stile , dignitoso al certo ed'eletto , ma soverchia- 
mente peregrino, e, direi quasi , superbo. Cosi la miseria 
de’ tempi condusse I’ uomo di cuoté sincero; d’ anima sem- 
plice , di retta mente, a cercate il- legyiadro nel contorto, 
il nobile nell’insolito, a far déllo stile non il colore ‘e la 
forma della Bellezza’, ma’ involucro ed il velo. Non 
é gia che , dove la poesia del ‘Patini é pit vera poesia , 

non sia ‘seniplice, schietta, spedita; ma non conviene dis- 
simulare , anzi giova ripetete, che il pit sovente i lati- 
nismi , le trasposizioni , le perifrasi, ed altri simili arti- 
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fizii, rendono inaccessibili ai pid tanti di que’sentimenti, che 
certo impossibile non sarebbe ed é troppo necessario far con 
le lusinghe della poesia penetrare in tutti gli animi, in 
tutte le menti. E |’ inganno appunto che da tale maniera 
poetica nacque e ‘dura tuttora nella opinione e nella pra-— 
tica di molti, certo non ispregevoli, e giudici e artisti, 
si é il credere che poesia vera non s‘abbia se non se al- 
lontanando affatto la lingua poetica dalla lingna della pro- 
sa, creando per quella un dizionario, una grammatica , 
un. uditorio particolare : quasi che |’ esempio e il successo 
di V. Monti non,sia gia da cinquant’ anni venuto a smen- 
tire gloriosamente questo dannevolissimo inganno. Uno 
stile ricercato , io cito le parole proprie del celebre arti- 
sta , uno. stile ricercato & sempre cattivo. E chi potrebbe 
negare che nello, stile dell’ Alfieri, nello stile del Parini, 
certamente mirabili secondo il sistema da questi due som- 
mi uomini concepito, non sisenta appunto troppo frequente 
_ | lo spirito di sistema, ch’é quanto a dire un’aria di ricerca- 


tezza, di stanchezza, di stento? Egli é notabilissimo in una 
| 7 delle prose del Monti quel passo, dove, dell’Alfieri parlando e 
Lae. | | di certe sue trasposizioni ,insegna come le trasposizioni, male 
i adoprate, uccidano il verso e la sentenza, come debban sem- 
FY ft pre essere maturali e spontanee, come Dante ne faccia ra- 
| cissim’ tanta, sia in lui nondimeno Ja forza e la 


precisione,.. Al qual proposito della precisione , giova re- 

care un..bel, passo di codesta medesima prosa, dove mae- 

strevolmente insegna, come l’arte, invece |d’ affannarsi 

i ' a velare il pepsiero, dee tutta porre la sua cura a farlo pit 
| 


semplice, pit schietto,, vivo. Una sentenza , 
x» dic’egli, un pensiero qualunque siasi, é come la gemma 


oe », di Golconda edi Visapur, a cui va tolta la scorza e ap- 
pe la rota, perché sfolgori, ed avverta subito del 
he », suo. valore |’ occhio di chi la mira, Né parmi sano giu- 
eu », dizio il legarla nel ferro, né il portarla grezza ne! dito, 
aspettando che il riguardante pigli la lente e la trutina 
aa) »» per apprezzarla. Qdo obbiettarmisi i] detto , gid divul- 
‘ | ' » gato, d'un grande ingegno: pensar li fo. Con la fronte 


» per terra rispondo : il Filosofo fa pensare, il Poeta fa 
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,, sentire. Adunque ogni nostro scrittore che ben intenda 
, Y indole della sua lingua ( di questa lingua che nata di- 
, vina nella gran mente dell’ Alighieri , e poscia educata 
, da cento e dugento altri sommi maestri del buono stile, 
,, non ha bisogno né di puntelli, né di conati , né di ca- 
», Ticature ond’ essere concisa , forte, e magnifica, e che 
,, ben manegyiata da chi ben Ja conosca e abbondi di gus- 
»» to, non cede a veruna delle moderne né di vigore né 


4, di precisione , e mille volte le supera di doleezza, di 


» splendore , di colorito, e di maravigliosa flessibilita a 
,, tutti i caratteri delle passioni) , ogni Italiano, io dico, 


,, che non voylia rendersi traditore della sua lingua, sen- 


,, tira |’ importanza di dare al pensiero la pid lucida e 
» libera veste che sia possibile , onde corra spedito, e si 
,, apra la via nel santuario dell’ animo, senza farne stri- 
» der Je porte; intendo dire senza lacerazione d’ orecchi, 
,, La lingua italiana (e parlo precipuamente della poetica ) 
la Giunone d’Omero, Grandi occhi , forme maestose, 
» incesso regale, e paludamento di porpora. La degrade- 
», rebbe il velo lascivo di Taide, ma la deturperebbe |’ ispi- 
,, do saio di Diogene : e i nostri padri ci hanno lJasciata 
», immensa ricchezza di finissime lane per ben vestirla. 
», Basta aver tatto, e saperle scegliere ; e sempre bene si 
,, scegliera se la passione verra dal cuore , non dalla tes- 
», ta. ,, Queste parole ho recate , e perché inchiudono una 
Yerita troppo spesso da’ moderni poeti e troppo dannosa- 
mente negletta , e perché danno il secreto vero della ori- 
ginalita dello stile del Monti. Lo splendore a’ suoi occhi 
non é riposto nella oscurita ; 1’ eleganza per lui é barbarie, 
ec non serve al primo pregio, al Bre scopo dell’ arte 
dello scrivere : ]’ evidenza. 

Non é percid ch’egli sprezzi i sussidii dell’ arie, egli 
che , quant’ altri mai , se ne mostra padrone : ma padrone 


appunto vuol egli essere dell’ arte propria , non servo. ll 


latino é, al suo parere, il primo elemento del linguaggio 
poetico. E certo que’giovanili esercizii di stile latino saranno 
notabilmente giovati a tale ingegno: giacché, mentre i piu, 


dallo studio d’una lingua morta non colgono che pedantesco 
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spirito d’imitazione, smatiia puerile di tutto riffettie, é gusto e 
costumi e pensieri ed affetti , ad un tipo ‘che ignorano , che 


‘non possono pienarmente conoscere ; i forti ingegni in quella 


h vece ne traggono |’ abitudine del meditare sulla corrispon- 
denza arcana , ammirabile, altamente filosofica della parola 
Hi al pensiero ; ne traggono quel far sicuro , elevato , quella 
parsimonia sapiente, nella quale Vitaliana letteratura non 


ha certamente da contrapporre rivali a que’ pochi Latini 
che veramente’ son sommi. latino, io ripeto, era nel-— 
l’opinione del Monti il primo elemento del linguaggio 
poetico ;: ma pure con quanto accdrgimento , con quanta 
moderazione , sa egli i suoi latinismi adattare all’ indole 
della lingua, renderli con l’arte della collocazione , con | 
Ja chiarezza delle parole circostanti , non pure evidenti e 
gentili , ma quasi domestici ¢ popolari ! Con che dignitosa 
-franchezza la Jingua degli Dei per lui si presenta non pid 
nemica , ma quasi sorella alla lingua degli uomini ; e, 


cE] non che perderne grazia e maesta, rie acquista splendore 4 
| e bellezza! Si ponga dall’un lato lento, penoso, In- 
 y determinato linguaggio di convenzione , che si stimava il 
linguaggio poetico pet eccellenza ; dall’altro questa ignu- 
eat da semplicits , questa scelta di modi comuni e non plebei, 
it famigliari e non sordidi, di costrutti evidenti, di parole tratte 
| da’tesori finallora alla poésia inaccessibili delle scienze pit 


gravi, parole che il Monti seppe con grand’arte nel suo canto 
trasfondere; e si riconoscera, in quell’ingegno I’originalita del 
sentimento poetico essere straordinariamente sostenuta dalla 
sicurezza del gusto. Perché, tanto pi mirabile é da sti- 
mare la franca familiarita del suo stile , quanto pit si 
‘conosce aver cooperato a rinfiancarlo la finézza dell’ arte. 
Nel suo discorso intorno alla Protasi Omerica , e in altre 
sue prose possiam riconoscere come la delicatezza del gus- 
to in lui fosse inseparabile dalla energia dell’ ingegno . 
Hae nugae, grida egli con Orazio, hae nugae seria ducent 
'y, in mala, se si trascurano: e queste sono le ciance che 
| ,, han fatto i versi divini di Virgilio. Havvi un giudice 
x 5, ignorato dall’ armento poetico , un giudice inesorabile , 
», che chiamasi Gusto; il quale condannd un tempo il 


‘ 
ut a 
COUR 
oft 
< 
% 
| 
| ) 
be 
t 
4 
tis, 
> 
it 
is 
| 
a 
4 
ae! 
if 
| 
bab 4 


175 


ve padre della romana eloquenza a stillarsi per pid giorni 
il cervello sulla scelta d’yn solo .vocabolo, e il pit per- . 


fetto.di tutti i poeti, a lambire more. ritu: ursino, 
i suoi versi 

VII. Codesta qualita dello stile si nel nu- 
mero ; e dona al suo verso una flessibilita sostenuta, una 
nervosa ‘snodevolezgza, una semplivita dignitosa, ch’é tanto 
lontana dalla rigida erezione del verso Alfieriano , e da 


certa invenusta di. soverchio artifizio che sovente s‘aggra- 


va sulla poesia del Parini, quanto dalla scorrevolezza sci- 


pita, dalla leziosa dolcezza , dalla tronfia sonorita, che 
tolgono polso al numero, al tuono dignita, e che ren- 


dono per opposto; difetto peccanti lo Zappi , il Cesarot- 
ti, il Frugoni. Quel temperamento bene acconcio de’ bre- 
vi vocaboli co’ pid lunghi, quell’ arte delle poggiature 
opportune e al numero e al senso, che rendono le ot- 
tave pid giovenili del Monti si belle, riescon poi am- 
mirabili negli Sciolti al Principe Ghigi, in quelli del- 


-l’Aristodemo ,: in que’ del Prometeo. — |’ liade io qui 


non nomino , dove il gusto della collocazione e del ver- 


$0 , & sovente , al parer mio, come lo stile , © aftetta- 


to vw negletto. E nel numero pure , in mezzo alla mol- 
t’ arte , riesce soprattutto piacevole la molta franchezza ; 
quella varieta , quasi diresti , sbadata ; quella sprezzatura 


del finire il verso con uno sdrucciolo , con un tronco, del | 


poggiar sulla settima quando ne cada il destro, quando 
l’ arte lo chiegga. Ma questo medesimo, all’ armonia del- 


 intero non nutoce, anzi par che consuoni: |’ armo- 
nia non tralascia il nostro Poeta mai , per tener dietro a 


certa energia appositiccia, che non é ne’ concetti o nelle 
imagini, ma ne’ suoni. — Virgilio, die’ egli, m' ha ispirato 
un odio mortale contro il verso privo di numero. E queste 
parole scrivendo, egli avea certamente in pensiero vitte- 
rio Alfieri ,e Ugo Foscolo . | 

VIII. ‘Al Monti non nocque , come a male’ altri rag- 
guardevoli ingegni, 1’ essere entrato in un campo da 
tanti con lode percorso nello spazio di ben cinque se- 


coli: non la stanchezza d’un’ arte decrepita, ma in lui 
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riconosei la freschezza , Ja vigoria , 1’ ardimento d’ una 
giovinezza matura. E se v’ ha cosa che ne’ suai versi an- 
nunzi la tarda eta a cui le sorti della Poesia destinarono 
il Monti, gli @’1 frutto ch’ egli raccolse dall’ esperienza 
de’ migliori che lo precedettero; gli é quello spirito d’eclet- 
tismo estetico , che gl’ insegnd porre a profitto le bellezze 
di tutti i secoli, di tutti i climi , di tutte le lingue. Ometo 
e la Bibbia , Ossian e Dante, Virgilio e Sakspeare, Ana- 
ereonte e Schiller, Persio e Goethe , Klopstoch e Apol- 

_ Jonio, Kriloff e Aristotele, Nonno e Pyrker, a lui porgono 

tutti insieme materia o di traduzioni esemplari , o d’imi- 
tazioni felici. Non é gia che talvolta lo spirito d’ imita- 
zione nol predomini pit che a tal uomo non si convenis- 
se, e che le immagini altrui or con troppa frequenza, ora 
con troppa fedelta , or senza F usata sicurezza di gusto , 
si vengano ne’ versi suoi ritraendo ;: ma nelle deviazioni 
stesse , ritorna at ora ad ora a brillare o il raggio puris- 

simo del gusto antico o il lampo del genio: quando, ab- 
ta bandonate quelle a Inui si mal convenienti fantasie della 
7 _ Spada di Federico e del Bardo ( troppo inegual cantore 
| _ della gloria di Napoleone ) , il Poeta nostro ritorna alle 
splendide rimembranze della poesia greca € latina, allora ie 
egli pare , quasi ravvivato, muoversi a suo grand’agio co- a 
me nel proprio elemento. Ed é forse non inutile ad osser- 


vare come quelle smaccate che dal suo labbro strap-— 
pava parte |’ ebbrezza dell’ istante , parte importunita 
he di servitori troppo zelanti del partito che vince, nella sua ‘ 
_intenzione acquistassero uno scopo quasi meramente lette- 
ity rario ; e com’ egli quelle lodi credess’ utili non a diffon- . 
jl dere il sentimento della giustizia civile e della morale 
verita , ma @ promovere amore de’ latini e. de’ greci. Né 
€ertamente miglior mezzo poteva egli scegliere ad isptrarne 
| l’ amore , che questo d’insegnare a emularli ; poiché non 
ho ay imitazione , ma emulazione originale dell’ antica poesia , 
ry { pud chiamarsi, oltre a tanti altri saggi, la traduzione di 
We Persio, e il Prometeo : il Prometeo , ch’ io oserei dire pid 
te omerico della stessa traduzione d’ Omero. 
o- Ma |’ ispiratore pid costante , l’educatore, a dir qua- 
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si , dell’ ingegno dello stile del’ Monti , chi égaora ? 
egli é Dante: Dante, dal quale egli tolse l’idea madre delle 
due elegie consacrate al Mascheronie a Baswille; dal quale 
egli tolse e |’ uso troppo frequente ma quasi sempre eag- 
gio , delle apparizioni infernali e celesti; e l’accorgimento 
d’alternare in tempo i quadri foschi co’gai; e l’arte di ben 


 fissare la fantasia del lettore sul Inogo della scena, verseg- 


giando Ja Geografia, spesse volte assai pi’ maestrevolmente 
che Dante stesso non faccia; e l'arte pitt notabile ancora, che 
in Dante stimava Rousseau, di chiamare le cose coi nomi lor 
propri. Eglié il Monti che dalle leziosaggini petrarchesche, 
dalla sciacquata facilita della seuola gesuitica, richiamo g]’in- 

gegni alla conoscenza di Dante; e non pago d’aver titemprato 


in quel vivo foco il suo stile, con l’esempio e col consiglio — 
ne diffuse in altrui cos) rapido e cos) vivo |’ amore , che 


il culto di Dante , a detta di lui, trascorse ben presto in 
entusiasmo ridicolo. — Dante, soggiungev’ egli, mon é 
fatto per temperamenti gracili e delicati: ed é appunto ques- 
ta medesima gracilita la cagione , come dell’insolente dis- 
prezzo , cosi della servile imitazione , con la qual Dante 
fu miseramente profanato da quegl’ ingegni che: eredono 


_ essersi creata una opinione , un metodo proprio , quand’ 


hanno spinte all’ eccesso le conseguenze delle suse e 
de’ metodi altrui. 

Non @ perd Dante solo, quegii fra Vitaliani Poeti, 
cui spirito riviva nel Monti. Una delle singolarita pid nota- 


bili di quest’ingegno, gli ¢ V’istinto dell’ adattare a sé me- 


desimo le varie maniere de’ varii uomini, de’ varii tempi, 

e tutte fondesle nella sua. In alcuna delle sue Canzoni 
pid gravi, tu senti non so che del Petrarca; nelle Ottave 
pia V’Ariosto ; nelle Terzine il Varano, il Min- 


zoni ; negli Sciolti , ora il Cesarotti , ora il Caro ; nelle 
Renaasiihdies nelle Odi, il Mazza , il Savioli, il Parini, | 


Labindo; nelle ultime, flno un non so che d’Ugo Foscolo: da 

quel Sonetto d’Orizia, tu t’accorgi ch’egli ha voluto, seb- 

bene con poco successo , tentaie anco il genere del Cas- 

siani , incomparabilmente superato pvyi nell’ ultimo dei 
T. XXXII. Ottobre. 23 | 
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quattro Sonetti di Ginda , composti forse per gelosia di 


quell’ uno s) lodato del Gianni. Questa mistione di tante 


maniere diverse , quest’ accordo di tante diverse armonie , 
non potevano certamente operarsi in: uno spirito angustos 
e dovevano alla sua volta dilatarlo sem- 


pre pit nuiversalee pil veron 


IX..[ due generi dove pit risalta unita di 


maniera , quelli dove ik Monti pud dirsi pit originale, 60- 


no, al creder mio, la tragedia e la lirica ; giacché quel- 
le opere, che parrebbero piuttosto appartenenti al genere 
dell’ epopea , riguardate attentamente , si riducono , nelle 
parti pid belle, ora al tuono dell’ ode , ora a quello del 
dramma . L' arte di narrare , propriamente; |’ arte di con- 
siderare con quella imparzialita :ch’é sublime gli uomi- 
ni, gli avvenimenti, e le cose , senza troppo abbandonarsi 
all’ affetto. sempre: franco a molto biasimare e a lodar 
molto o all’ ingegno vago delle fioriture,.e impaziente 
d’una esposizione ‘magnifica della sua stessa semplicita; co- 
dest’arte’ non si riconosce, al mio vedere, né nella Baswil- 
liana , né nella Mascheroniana, né nel Prometeo , né 
nella Musogonia, né nel Bardo. Chi vi cerca Ja piena 
e fedele pittura de’ fatti , lo svolgimento de’ caratteri, pud 
restare ingannato t né questo 6 forse difetto del Poeta 


-ché al genere epico, quale Jo concepivano gli Antichi, la 


natura de’ tempi, forse pit che taluno non crede , ripu- 
ona, La Feroniade, tanto desiderata dall’ Italia, e dal Poeta 
con tanto amore cotretta , verrd , speriamo, ad ornare an- 
che degli epici onori la sua memoria: ma frattanto , poi- 
ché quel disegno qualunque , ch’é nelle epopee suddette 
del Monti, quel disegno anch’ esso 6 troppo evidentemen- 
te modellato sui tipi di Dante, d’ Ossian , de’ Greci ; non 
ci s’ imputi a colpa, se noi, cercand’ ora quanto nell’ in- 
gegno del Monti 6 di pid originale, di pit fecondo, pren- 
diamo a considerarlo come poeta lirico co- 
me poeta drammatico. | 

Non era certamente che un atto di rara modestia la 
confessione che il nostro Poeta facea al Metastasio: ‘* d’ave- 
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te sbagliara fa’ quand’ha voluto tentar la dramma- 
tica Attestano il contrario que’ due memorabili versi 
ch’ egli, un de*giovanili sonetti, rivolgeva all’Ama ta 


Ben di tragiche forme pellegrine _ 
Spesso il pensier Meélpomene mi stampa. 


| _ E veramente peregrine in Italia erano le forme che il 
Monti osd imnprimere nella poesia della scena: ed vera- 
mente a dolersi che nella eta pit fervida & nella pil ma- 
tura , egli! non abbia pensato ad offrirci di questo diffi- 
cile ed efficacissimo genere ancor pili peregrini modelli. I 
tempi forse contrastarono all’ impulso della sua vocazione, 
e costrinséro un tanto ingegno a consumare lé proprie forze 
4 in soggetti che, libero di sé medesimo, = non avrebbe 
7 Quella varieta ché nello spirito di tutte le opere sue 
noi abbiamo ammirata , apparisce non meno mirabile nelle 
trasiche : tre sono Je gid note all’ Italia; e tutte e tre va- 
cosi di soggetto come di stile: un fatto tolto dalle 
| storie di Crecia, Valtro da quellé di Roma, dalle italiane 


terzo: la prima s’ adorna d’ uno stile ampio, armonico, 
q giovanile, tragicamente liricos Ja seconda cotre d‘uno stil 
| rapido e riciso, sebben forse meno poetico e pid negletto; 
da terza si veste di modi pit familiaii e piu sémplici. 


affetto di padre, amore, la gelosia, Ja disperazione 
del rimorso, sono nell’Avistodemo, nel Gracco, nel Man- 
fredi , delineati con colori che mostrano conoscetiza 
del cuore : e quanto ad arte , tu Ja vedi nel Monti pid 
avanzata gid, che non poi nell’ Alfieri : gia ne’ prim’ atti 
azione s’ annoda, |’ affetto la cutiosita si risvegliano , 
e€ vengono mano mano crescendo. Non quell’enfasi decla- 
-matoria, il pik delle volte inconveniente alle cirvostanze, 
sempre alla passione sincera ¢ non quel perpetuo artifizio 
di preparare lo scoppio del quint’ atto coll’ impoverire d’ 
-azione 1 quattro che precedono ; non quell’ energia con- 
vulsa, quell’ aridita , quello sténto . L’Aristodemo princi- 
palmente @, siccome altrové da noi fu notato, una crea- 
zione vera. Nell’Aristodemo , i] Poeta si lascid tutto ispi- 
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a rare dal tema, nelle altre si. lascid quasi trasportar dal 
sistema nell’Aristodemo , il costume de’ luoghi e de'tem. 
pi, la natura de’ fatti e de’ caratteri é men che nell’altre 
ue ? violata per amore d’ inserir nell’ azione i sentimenti e le 
idee dell’Autore nell'Aristodemo , molti pid sono, e molto 
+ pid profondi i tocchi del cuore ; pia bello il verso; il 
genio pit riposato, pid sicuro, it, limpido. Quaata , in 
A questa concezione, quanta semplicita e quanta forza | Nelle 
parti subalterne é I’ intreccio che mena innanzi I’ asio- 
née’; ma il carattere principale si svolge a tutt’ ayio nella 
at sua terribile unita, senzaché le picciole scosse dell’intrigo — 
drammatico vengano a perturbarlo. Sulla testa d-l Re par-_ 
ricida, erra, fin dal primo, alta ed inarrivabile Ja fatalita 
' fe | della celeste vendetta ; gli si abbassa a poco a poco sul 
£3 i | _capo, lo comprende, lo serra: non é d’ attive nell’anima 
e sua , Che il rimorso. I] mirabile effetto di questa tragedia 
hes mt prova, io non dico che i fatti nel dramma debbano 
: 4 dar luogo agli affetti (perché cid sarebbe un contraddire al 
Wee senso della parola, allo scopo dell’ arte; e perché senza 
: lo spettacolo de’ fatti riescon lan:vidi e quasi stanchi gli 
_affetti)) ma si che l’azione , aggirandosi nella parte infe- 
riore del quadro, dev’ essere sovrastata, illuminata da un 
ce | carattere signoreggiatore , da un pensiero potente, che | 
sulle vicende formanti intreccio , diffunda luce d’ intel- 
ligenza e calore d’ affetto. 
I] Manfredi, al dire del Poeta etiiadiiie é soggetto | 
non degno dell’alta tragedia ; e:tale fors’ anco Sebnts per | 
la indeterminazione del fatto, e per le licenze in cid pre- 
sesi dal Poeta. Ma la scena politica riguardante le impos- 1 
te , vale un dramma essa sola; e ben prova come sotto a 
a le apparenze d’ una docilita sempre lesta ad inchinare il 
pit forte, l’ anima del Monti restasse consacrata all’amo- 
| re dell’ ottima causa. N’ é prova-ancor pid splendida il 
vis Gracco ; dove il popolo fatto attore , il cadavere portato { 
| in iscena , e il quarto e il quint’ atto interi , dimostrano 
.* e la potenza di queila mente, e la ‘ettitudine di quel 
euere. 
q Raccogliendo in una il carattere dei-tre dram- 
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mi, si potrebbe affermare che il Manfredi é¢ uno schizzo 
di tragedia classica; il Gracco un primo saygio di tragedia. 
romantica; l’Aristodemo, al di sopra d’ ogni classificazione 
e d’ogni sistema, una vera tragedia. Speriamo che il Co- 
riolano , una delle opere sue postume , vorra somigliare , 
piuttosto che al Manfredi, all’Aristodemo od al Gracco: e 
che l’Italiano Poeta avra saputo, quant’era in lui, degna- 
mente sostenere la rivalita terribile di Sakspeare. 

_X Ma il genere pit proprio ancora del Monii , quello 
che investe e abbellisce le parti pit notabili di tutte le 


poesie di Ini, quello al quale egli dovra foise, nel giudizio 


de’posteri, la pid durevole delle sue corone, egli é -il lirico. 
E qui pure, per apprezzar giustamente tutto cid che a lui 
deve il secol nostro, si pensi al secolo nel quale egli sorse; 
si pensi a quella deplorabile nullita d’ogni sentimento di pu- 
dore poetico, che ai pid comuni, ai piii triviali soggetti prus- 
tituiva in Italia quest’ arte sovrana. Per lauree , per noz- 
ze, per mascherate, per monache, per magis'ra:i ch’ en- 
trano in nffizioo che n’escono, noi troviam versi del Monti; 
troviamo in versi scritte fino alcune dediche d’ altri suci 
versi: e quando si pensa che taluna di siffatte poesie ¢ 
degna ancora della sua fama; quando si pensa che, stret- 
to fra tali angustie, quell’ ingegno non perse della natia 


liberta; non si pud senza irriverenza comprimere l’espres- 


_sione della maraviglia. In alcune di codeste poesie, egli 
_ medesimo prende a gioco graziosamente il suo tema : in 
tutte adotta certa familiarita disinvolta , che scema il ri- 


‘dicolo della lode, e la fa quasi parere sincera. E certo ad 


un ingeyno si vero, la facezia doveva in certi argomenti 
essere assolutamente necessaria : ed egli ne porta cosi ab- 
bondante la vena, che non Jascia per vero a desiderare pid 
forza o pid brio, ma talvolta pit dignita e parsimmonia. 

Con quanta rettitudine riguardass’egli e sentisse la va- 
ria natura de’ suoi argomenti , cel mostra la scelta stessa 
de’ metri: della quale al Monti si dee saper grado, come 
d’? innovazione pi: feconda che forse non paia . La Can- 
zone, il Sonetto, la Sestina, la Ballata, durarono per tutto 


il cinquecento a dominare la lirica nostra: dico dominare, 


j 7 


“ae 
{ 
4, 
4 
4. 
4 
4 
ver & 
4 
a 
q 
4 | 
A 
4 


182 


perché dal metro diverso le idee ricevono, ognun 


sente, un torno, una stampa diversa, e diversa risvegliano 
impressione negli animi. Ora , la lirica italiana , per pid 
di tre secoli, pud dirsi tiranneggiata da un metro obbli- 
pato. Succéssero nel secento odi, d’ un movimento pia 
lirico : alle quali, convenisse o no, fu dato il titolo di pin- 
dariche. L’ esempio del Chiabrera, saggio amatore de’me- 
tri vari , fu quasi negletto; le licenze , forse non troppo 


esemplari, del Guidi, non ebbero imitatori ; e le Odi pin- 
_dariche parveto cédefé i] campo all’ invasione delle Can- 


zoni , tornate in onore col Manfredi e co’ suoi. Il Frugos 
ni innovd con molt’ estro, ma senza gusto : il Parini con 
pit di gusto che d’ estto. Spettava al Monti accoppiare 
questi due pregi troppo spesso disgiunti , e rendere 1’ in- 
novazione pit feconda , pit esemplare, pid varia. Si tratta 
egli d* un amor famigliare e quasi pedestre ? Settenarii ri- 
mati a coppie — D’ un amor famigliare , ma un po’ pit 
vispo ? Ottonarii —,D’ un affetto ancor pid vivace? Set- 
tenarii alternati di sdruccioli e tronchi. — Si tratta d’un 
pensieruzzo leggiadro , d’ un capriccioso consiglio? Qui- 
narii sdruccioli e piani: settenarii con quinario alla fine — 
D’ un amor vero e forte? Terzine — D’una passione pro- 
fonda ¢ Sciolti. Quest’ ultima principalmente é una scelta 
d’ ispirazione: e i brevi Sciolti amorosi di dodici, di venti 
versi , che nel bollore della passione sfuggirono al Monti, 
resteranno , io spero, immortali, Che se al pit de’Poeti, 
dal quattrocento in poi, si fosse imposto di liberare il loro 
affetto dal vincolo della rima , si comodo alla mediocrita, 
si bene atto a palliare |’ imbecillita dell'idea, la freddezza 


del sentimento, a sostituire i suoni alle cose, a portare 


l’attenzion del lettore tutta sull’ultima sillaba di ciascun 
verso, a ridurre il pregio dell’arte al valore d’un eco, men 
versi si sarebbero certamente veduti fra noi; meno inezie. 

. Non é gid ch’ anche nelle Cangoni e ne’ Sonetti, e in 
tutti i metri, per lungo uso ed attrito fatti quasi cas- 
canti, il Monti non infonda uno spirito di sicurezza , un 
movimento di vita, che li ringiovanisce e ricrea.. Uno 
de’suoi pit notabili artifizii lirici, quasi nuovo a’moderni, 
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fra gli antichi noto ad Anacreonte , a Callimaco , a Ca- | | 
é tullo, ad Ovidio , egli & mutare la lirica in dramma, 
4 porre in bocca agli enti personificati tutto cid che con 
j monotona gravita, o.con lo slancio balzellone di certi vo- 
li pesanti suol dire in proprio nome il Poeta. Tali sono le | 


prosopopee dell’Amor peregrina , della Fecondita, di Peri- 
cle , delle Api Panacridi; ed altre, qual pid ioe meno , 
apimate e gentili, 
L'istinto d’ aggiunger sempre ‘all altrui , si ricono- 
sce fin nelle Canzonette , nelle Cantate , ne’ Drammi 
musicali ; dove il Monti di necessita venne a lotta col | | 


Metastast. Non poteva egli vincerlo di facilita, di. natu- 

q ralezza , d’ affetto: lo vinse all’ uopo di dignita e di ca- 

4 lore. Osd a qualche modo nel dramma le forme ditiram- 

E biche , per poter quasi con Ja vaghezza della poesia con- 
solarsi della violenza ch’ egli dovea fare a sé stesso , lo- ; 


j dando coloro che avea conculcati. Osd nuove forme, io (: 
_diceva : tentd porgere nuove ispirazioni alla Musica; 
non ottenne |’ intento , non é di }yi certamente la colpa. : 
Quella nuova maniera di strofe, que’versi senza rima che ue a 
trovan poi ciascuno Ja sua nella strofa seguente; quellul- 
timo verso del recitativo , rimato col primo del Coro; que- 
gli ottonarii alternati cogli endecasillabi, sono tentativi 
di mano maestra. Il finale del prim’ atto del é un 
mode llo mirabile di poesia musicale, © 
4 epoca pi luminosa della lirica gloria del Monti; 
convien pur dirlo; gli é’] suo sogsiorno di Roma: In Ro- 
ma egli scrisse il pitt di que’ versi ch’ egli ha veramente | 
sentiti ; e quella sua maniera é di tutte la pid sicuta, la | 
: pit semplice, la pit robusta. In Roma, io credo, egli scrisse a 
ode a Mongolfier, ch’ per lo'spirito lirico , la pit so- 
vrana forse delle odi, da Pindaro a noi. Né in Pindaro stesso } 
3 io troverei nulla d’ esuale. A dovere scegliere tra questa 
] e la Baswilliana , c’ é chi vorrebbe piuttosto essere’ an- 
tor di quest’ questa presceglierebbe come il pit bello 
de’ titoli alla immortalita. E in :cid.parmi consistere ‘l’elo- ny 
. 3 gio sommo di Vincenzo Monti: che distribuite le opere 
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Jui adieei awtori diversi, basterebbero a ricopritli tuttie 
dieci di gloria: cos) vario n’é il carattere, e cos) rilevato. 
KI. L’istinto’ del Poeta non é@ mai, se non ne- 
glingegni mediocri, disgiunto dalla sapienza del Critiew: 
non é maraviglia | pertanto che il Monti, artefice esperto 
del Bello, fosse insieme del Bello giudice saggiamente ri- 
gido e saggiamente indulgenté , che sono le due qualita 


inseparabili della critica delicata ed onesta: non é mara- 
viglia se nelle note alle sue proprie poesie, nelle illustra- 4 


ziori di qualche passo de’ classici , nelle interpretazioni 
di Dante, egli facesse mostra d’una erudizione la cui pe- 
regrinita é il minor pregio , congiunta a tanta finezza di 
gusto , quanta doveva essere effetto d’una esperienza lun- 
ghissima ,-d’una coscienza profonda. Si vegza nella bre- 
ve lettera a Clementino Vannetti , con che acume , fino 
i? : a que’ tempi sconoscixto , e in Italia tuttor quasi nuovo, 
Lae _ egli gindichi gli Elegiaci latini ; si vegga nella lettera a M. 
: | Ferri. di, Fano, con quanta grazia e quanta conoscenza del 
soggetto egli faccia: le parti giuste alla poesia anacreontica, 
de’ francesi : si vegga in una nota alle lettere sul cavallo 
alato d’Arsinoe , come la scuola classiea de’ tre gran. tra- ; 
gici francesi sia da lui posta alla dovuta distanza dalla 4 
di Sofocle e di Shakspeare: si vegga nel discorso. 
| indiritto. ad Ennio Quirino Visconti, con che esemplare 
A | franchezza il nostro Poeta, dopo collocata la poesia Bi- 
| blica al di sopra d’ ogni altra poesia, lodi altamente il 
gran Tragico inglese, s’intertenga a ragionare, come di 
suoi famigliati , di Klopstoch , di Milton: si veggano in-. i 
fine nella lettera ad |Onofrio Minzoni , apertamente di- 
_chiarati’ i, principii del romanticismo, quale , (poste da un 
canto le vane questioni del nome) i pit saggi di tutte le 
moderne nazioni lo intendono , e |’ otterranno. Di codes- 
ta lettera io chieggo che qui mi sia lecito recare un pas- 
s0, come non ultimo de’ titoli alla gloria di quest’ uomo 
benemerito : ‘‘ Voi ben sapete che in Parnaso , come dap~ 
‘99 pertutto , guot capita tot sententiae ; e che fra la tars 
y> ba de’Poeti, persuadonsi molti d’ aver ottenuto esgi soli 
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per chirografo del Sant’ la: ‘privativa della buona 
», poesia. Pen:ano costoro in conseguenza che tutto sia de- | 
», testabile se non 4 secondo le regole della lor maniera 
so di scrivere. Poveri, come sono, d’ idee, e corti d’intel- 
» letto, dansi a credere costoro che il regno delle Muse 
4, Sia tutto circoscritto dentro gli angusti confini del loro 
» cervello : e stolti mi sembrano, a questo riguardo, come 


4 », quel geografo Cinese che , fanatico per la sua nazione, 
| __ 55 disegnd un mappamondo , la superficie di cui era, pres- 
: ,, soché interamente, coperta dall’impero della Cina ; ai | 


, confini della quale si scoprivano per un piccolo schizzo 

|’ Asia , Europa, America. . . . Compianga la po. 
verta della propria fantasia chi si nausea d’ una ima-— 

», ginazione disinvolta e calorosa, chi ama imbellettati gli 

»» oggetti , e si appaga 1’ occhio alla vista d’nno sfarzoso 

,» girasole piuttosto che di una rosa circondata di spine ; 

», che brama di sentire gli zeffiri batter le penne e sospirar \ 
-y, colls regole dei tuoni musicali, piuttusto che d’ ascoltare 

», un vento che libero vola per Ja campagna, e fischia 

»» quand’ entra in un bosco, e mugghia quando incontra ae 
una rupe,,. Libera insomma dai vincoli d’ un’ arte pe- 
dantesea voleva il Monti la Poesia : somighante » io ripeto 
i versi bellissimi ¢ 


Somigliante alle prime di natura | 
q Vergini fantasie , che in piante e in fiori , 
Scherzano senza legge, e son piis belle. 


XII. Io non so per quale fatalita, questo ingegno mi- 
rabile dovesse, quasi a conforto della mediocrita maledica 
ed invida, parere condannato, anche .iv letteratura, a con- 
4 traddire a sé stesso. Egli che in un seevlo di serviti let- 
teraria, aveva, un de’primi, innalzata insegna della le- if 
-yittima liberta , doveva , egli medesimo, in un secolo di 

rigenerazion?, uscire in campo sventolando la veccbia la- i 
cerata bandiera. Egli che con |’ esempio suo, e quale esem- 
pio !, aveva indirizzata la Poesia sulle vie d’ una popola- : 
1ita , € per conseguente d’ una gloria per lei gid da gran 


tempo smarrita, doveva , prima nella maturita della ment, 
T. XXXII. Ottobre. 
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e poi sul declinare degli anni , difendere é con Pp e3sem- 
pio e col consiglio e fin quasi con I’ acrimonia .della 
satira, prima la convenienza , poi la necessita del co- 
prire di veli all’ occhio dei pik o impenetrabili o sordidi 
per eta, quest’ arte ispirata del Vero, figlia della credenza 
e del cuore. Il celebrato Sermone contro al tribunale de’no- 
velli maestri , ha gid dato in questo giornale soggetto al 


- discorso d’ un Collaboratore a me caro; discorso dove la 


gentilezza @ la generosita non punto minore della dot- 
trina e del senno, E a codesto Sermone aveva gia il Mon- 


ti risposto da sé, mezzo secolo prima , quando scriveva 


di Venere : 


Son tanti anni e tante eta 

Che famosa é@ sua belta, 

Fin da quando il pomo ell’ ebbe, P 
Ch’ esser vecchia ormai dovrebbe. 


E fin nell’ atto medesimo ch’ egli in aleuno de’ “oti la- 
vori , la mitologia rende complice delle sue lodi , s’ af- 
fretta nelle Note a burlarsi di quelle favolose fantasie , 


cos) spesso ridicole, indecenti ,e selvagge, Io non so poi , 
come |’ uomo il qual ci aveva insegnato, lo scopo della 


Poesia essere il far sentire non il far pensare, potesse af. 
fermar poi che la mitologia @ bella appunto percid che 


porge ai versi quella cert’ aria d'arcano che fissa subito T'at- 


tenzione, e li rende tanto maravigliosi. Non so come il ge- 
nio romantico potess’ essere condannato od anche con gins- 
tizia accusato 4’ abitar ne’ sepolcri , da un Poeta il quale 
nella sua lettera al Bettinelli altamente professa d‘ amare 


—tuttocid che appartiene a sepolcri ed a spettri. Non = so 


come di stregheria potesse il Monti incolpare il Romanti- 


-cismo italiano, il quale, a quel ch’io sappia, non ri- 


corse mai finora alle streghe , sebbene abbia prodotta 


‘qualche poesia da Energumeno ; il Monti, io dico , che in” 


una giovenile versione di certa moderna Elegia latina, dice 
d’ avere intonato un carme insegnatoyli da una maga. A 
chi le streghe non piacciano, pud nella poesia del Monti 
contentarsi de’Silfi , genii non classici : né certo la pittnza 
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de’Silfi posti al servizio di hella donna, parra pid incon- 
veniente che la rimembranza delle Scalde Nereidi, e il 


vezzo di tavvicinare in uno stesso sonetto i nomi di Ca- 


ronte, di Radamanto, di Minosse, di Plutone, e di Cristo; 


o di mandar Bonaparte a libare il nettare fra’ Numi con 
Giove e con Ercole. 


Ma se, lasciando da un canto le dante ‘dd. secahio 


Poeta, si ate a considerarne ne’ suoi pid virili lavori la 


pratica ; se si osservi quale incredibile e vita e vigoria egli 


rinfonda in quelle immagini antiche, sparute e labili; come — 


della favola egli prescelga non gia le parti pid vezzeggiate 


da’ vecchi, ma le pid intatte, le pit significative, le pid ar- 


due, talché, se tanto egli avesse studiati i lati poetici della sto- 


Tia quanto i simboli della mitologia, l’Italia forse conterebbe 
‘un Epico da contrapporre ad Omero,e forse un Tragico da 


collocare secondo a Shakespeare; se si _pensi com’egli le 
allegorie della fayole adatti matayigliosamente al suo 
tema, sicché da lui paiono a bella posta ereate,'o da’re- 
motissimi tempi serbate per lui come in somma da questo 


fondo di poesia tragga i] Monti un si ricco partito,che pid — 
ricco appena la fantasia stessa d’ Omero avrebbe potuto 


a’ di nostri ritrarne ; non $i pud non temperare i lamenti , 
non si pud non conchiudere che questa mente sovrana era 
nata non solo per far di sé bello e splendido il nascimento 
d’una letteratura novella, ma per rendere. insieme ono- 
revole e quasi dolorosa le fine d’una letteratura che gia 


non gli potea.sopravvivere ,e che in lui ebbe, degno delle 


glorie sopr’ essa da venticinque secoli accumulate , I’ ul- 
timo de’ suoi sacerdoti. 

XIII. Agli ultimi anni del Monti & dovuta la nota 
Proposta di Correziont e d’ Aggiunte al Vocabolario della 


Crusca: opera il cui veto pregio da que’ medesimi che 


Thanno lodata con pid di liberalita,al nostro credere, non 
fu colto. Noi ne parleremo brevemente non come d’ una 
questione ma come d'un fatto : ch’ é la miglior via di ren- 
dere onore alla fama del Monti senz offendere i diritti 
del vero. 

Ben signeddeniia:s si conosce quest’ opera penosa es- 
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sere stata diretta da un’ intenzione meno ostile che a 


molti non paia. Un ingegno siffatto che s° abbassa alle 
misere disquisizioni di lingua, ha in modo solenne di- 
mostrata |’ importanza di simili studi, dai pid begl’ inge- 
gni della nazione rigettati finsra come pedante:ia del par 
noiosa che inutile. Convien pur credere che letteratura 
efficace sulla pubblica opinione, in Italia non s’avra mal, 
se la lingua degli scriventi non si rinnovelli a forme pit 
determinate, pid schiette; non rimpasti in sé stessa que’tre 
pregi sommi che rendono ogni lingua popolare insieme 6 
filosofica : uniformita , proprieta , parsimonia. Da questo 
lato considerata, la questione della lingua é d’ altissima 
importanza , e morale e politica ; e il Monti ben la sent); 


e il fine da lui propostosi era ben degno di lui: ma egli forse’ 


non colse gingto ne’mezzi. Egli ha creduto potersi e doversi 
migliorare la lingua scritta , allontanandola il pit possibile 


dalla lingua parlata ; e questa distinzione superba si é ap-— 


punto che tenne per tanti secoli innalzato tra la nazione 
e la letteratura nostra un muro di divisione , del par 
nocevole e alla gloria dell’ una e all’ incivilimento del- 
l’altra. Troppo poté sul Monti il timore di veder nella 


lingua de’ dotti trasfusa la feccia del gergo plebeo ; peri- | 


colo lontano , impossibile ad avverarsi : e tanto men atto 
a destar timore . in quanto che il male della letteratura 
era appunto nell’.estremo contrario. Checché sia di cid , 
l’avere da questa parte rivolta I’ attenzione de’ pid rag- 
guardevoli ingegni, l’ aver promossa una disputa, |’ avere 
con |’ autorita del suo nome nobilitati argomenti finora 
1eputati si miseri, un benefizio del quale I’ Italia gli 
rendera ancor pid viva la sua gratitudine , quando ne avira 
pienamente sentiti gli effetti. Convien distinguere gli er- 
rori del metodo, le esagerazioni d’ una opinione o passio- 
nata o fantastica, dalla intenzione primaria dell’ autore , 
che quasi sempre +i viene intorbidando per via , od anche 
perdendo affatto, traviata dallo spirito di partito , dalle 


_opposizioni animose od insufficienti , dalla stessa vanita 


del trionfo. La questione si verra ogni d\ pit rischiarando; 
i fatei la risolveranno ben meglio che le citazioni e gl’in- 
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sulti; Ja risolveranno d’un modo in gran parte contrario 
a quel che il Monti sperava: ma il merito del-Monti non 


sara per questo, all’occhio de’ veggenti, men vero; né gli 


ultimi risultati a’ quali avra data occasione |’ opera sua , 

men benefici. | 
Quest’é il primo vantaggio : altro, e i diretto, si 

é d’avere congiunte alle proprie fatiche quelle de’suni coo- 

peratori , coutribuito alla correziune ed all’ arricchimento 


del nostro Vocabolario , con osservazioni , interpretazioni 
ed aggiunte, spesso ingegnose e vere, talvolta peregrine e 


importanti ; d’aver nettamente proposta l’importantissima 
distinzione della lingua viva dalla morta; d’ avere efficace- 


mente raccomandata alla critica I’ arte semplicissima , 


ma troppo negletta , di sepprire ed emendare i molti 
ersori de’ codici che rendevano e il Vocabolario scorretto 
e le edizioni de’Testi non degne del nome di tanti illus- 
tri Editori . Giacché i destini della letteratura e della na- 
zione italiana ci obbligano ancora a ricercare la pit forte 
e la pid originale impronta dello stile in libri la pid parte 


scipiti e indegnissimi della presente civilta, giova almeno 
che gli errori de’ codici non s’ aggiungano alla scipitezza 


de’ testi , per rendere sempre pitt pedantesco uno studio 
che al Gusto é@ si caro, ch’é si utile al Genio. Il Monti 
ha sovente spinti tropp’ oltre i diritti della critica corret- 
trice; ché una fantasia cosi viva non potea certamente 
venirsene, in si lungo corso , di pari passo aggiogata con 
quella diligenza che nella sua lentezza @ sicura del par 
che robusta. Ma i buoni effetti, in questo riguardo , del- 


-Popera sua, son gia fatti sensibili; e le edizioni che, dopo” 


uscita la Proposta, si son venute procurando de’testi, sono 
certamente con assai pil di senno emendate. 

Ma un’ intenzione ancora pit nobile, un’ idea pit fe- 
conda presiedette , a mio credere, alla compilazione di 


quest Opera ; ed @ appunto codesta idea, che ne sostenne 
la vita. — ‘* Delle vostre glorie (cosi con la sua Propos- 


ia tacitamente diceva il Monti ai Toscani ), delle vostre 
glorie l’Italia tutta e otto secoli quasi son pieni. Voi avete 
affrettata, maturata, abbellita la civilta dell’Italia, la civilta 
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dell’Europa: la lingua a voi deve i suoi padri:-i pid genti- 
li scrittori di tutta Italia sono alunni de’ vostri: noi. lo 
concediamo , e chi potrebbe negarlo ? Il vostro dialetto 
é il bellissimo deg)’ italiani dialetti ; & , tranne poche 
eccezioni , la lingua scritta d’ Italia: il fatto ‘l’ attesta ; 
sarebbe insensataygine il dubitarne , il moverne questiv- © 
ne sarebbe pazzia. Ma basta egli codesto.alla gloria vo- ; 
stra? Basta alla riverenza che voi forse non esigete - 
dall’Italia , ma che I’Italia ha. bisogno di rendervi? La = 
vostra grandezza passata non é gia un diritto sé un do- [| 
vere . Voi avete in retaggio la gloria di coloro che furo- 
no all’Italia maestri.,del bello stile : ma il bello stile 
dal pid de’ vostri é. troppo spiacevolmente negletto . Voi 
succedete all’ uffizio dei fondatori d’ un Vocabolario che 
fu il primo 4’ Europa , che fu pel suo tempo una mara- . 
viglia, ch’ é ancora la necessaria guida degl’ Italiani 

nella conoscenza e nell’ uso della lingua loro; ma quan- 

to avete voi fatto per condurre eodesto Vocabolario a 
quella perfezione , da cui troppo ancora é lontano ? 
Nella vostra lingua parlata un tesoro di voci , di mo- 

di, necessasi alle nuove idee gid diffuse nella nazione , 
ne¢cessasi ai bisogni della favella propria alle scienze ed. 

alle arti: perché non ci fate voi partecipi di tanto teso- q 
ro? Spigolare ne’ libri antichi un qualche vocabolo sfug- =| 
gito alla diligenza de’ vostri antecessori , ¢ facile uffizio , 
é picciol bene : noi possiam farlo da noi. Ma le voci, ma 

i modi che voi possedete tuttor vivi, e che a noi man- 
cano, perché. privarcene ancora? Fate (e il potete, ed ora 
n’é il tempo ) fate cose degne delle passate vostre glorie, 
degne della gratitudine nostra ; e noi vi onoreremo rico- 
scenti come la giustizia richiede , come il nostro affetto de- — 

Questo pud credersi il pensiero animatore della lunga 

opera del paziente Poeta: né , se questo fosse , i Toscani 
potrebbero rigettarlo come irriverente, o calunnioso, o im- 
portuno. E i Toscani s’affretteranno, io spero, a smentire 
il rimprovero , a splendidamente smentirlo , non gia con 
vane dispute d’erudizione o di teoria, ma co’ fatti. Con- 
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vien perd confessare che nel lavoro del Monti, questo buon 


fine , ¢ sopraccaricato e , a dir cost, soffogato da . molte 
questioni accessorie , parte inutili , parte frivole , parte 
false. Il Monti s’@ accanitamente rivoltato a notare nel 
Vocabolario Toscano ogni vizio o de’particolari o di mas- 


sima , come se questi vizi non fossero gia dall’Accademia 
stessa sentiti, e in teoria gia pubblicamente emendati. Il 
Monti, per errore al certo innocente, ha addossati alla Ac. 


cademia gli sbagli d’un’edizione, in cui la Toscana non ebbe 
parte. I] Montiassai volte si contento di gridar contro il male 
senza pensare a corregyverlo ; non poche volte corresse in 
falso. I1 Monti pose in bocca a tutti i toscani quella strana 


idea che fuor del loro paese sia cosa impossibile scriver bene 


e conoscer la lingua: e i toscani, fra i testi di lingua, fra 
i membri dell’Accademia, adottarono e adottan tuttora scrit- 


tori di tutte parti d’[talia; Il Monti dipinse la preminenza 


del dialetto toscano come una ingiuriosa tirannide; e ognun 


sa che la Prefazione al Vocabolario, che tanti altri fatti 


smentiscono si improbabile accusa, non da altro sostenuta 
che dalle ormai viete declamazioni contro i censori del 
Tasso; quasiché, se le censure accanite e pedantesche po- 
tessero chiamarsi atti d’ambizione tirannica, noa sieno stati 
# non sieno ancor troppi in Italia i pedanti tiranni. Venne 
per giunta il Perticari con la sua gravita ad imbrogliare 
la questione, e a deviarla sempre pit dal suo centro: venne 
a ripetere con molta bonta cose notissime intorno agli scrit- 
tori del trecento, quasiché non se ne sapesse ibestunsas 
venne a farci un’ apologia di quel Dante , del quale un 
sol passo, come abbiamo altrove notato, basta a distruggere 


il suo sistema , quasiché poi le opinioni di Dante potessero_ 


giovare a sciorre una questione riguardante la lingua del 
secolo decimonono ; venue a dimostrarci l’amor patrio di 
Dante, quasiché questo amore che lo spinse armato in com- 
pagnia dello straniero fin sotto Firenze , non fosse a suf- 
ficienza riscaldato e d’ira e d’orgoglio ; venne con alcune 
citazioni a decidere la questione tuttof nuova delle origini 
della lingua, quasiché, sciolta ancora che questa fossa, al- 


tro se ne potesse al nostr’ uopo dedurre che una misera e 
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pueribe « dedotta consegnenza intorno al titolo della 
Jingua; italiana o toscana: venne infine a ripetere la dis- 
tinzione della lingua plebea dalla illnstre , senza almeno 
accennare in che Ja lingua scritta debba a)lontanarsi dalla 
pariata , in che attingere a quella ; senza spiegare come 
della lingua illustre sien propri tanti idiotismi , tante 


eccezioni alle yegole grammaticali , tante vestigia insom- 


ma della lingua plehea ; senza pur sospettare se , trop- 


po separando la lingua scritta dalla parlata , si corra ris 


chio a poco a poco di scrivere una lingua che mal si po- 
trebbe dir viva. I lavori del Monti riguardano almeno 


una pratica utilita: né ad ingegno si forte poteva certo 


riuscire di compilar quattro tomi senza dir nulla al pro- 


posito della questione. Se, per abbellire il suo tema , egli 


s’é talvolta abbassato a facezie che ai pid severi son parse 
scurrili, si pud ben perdonargliele in mezzo a tanta viva- 
cita di stile, a tanta grazia d’allusioni, a tanta forza di 
facondia , a tant’ estro. L’estro brilla e si snande caloroso 
in tutte le prose del Monti : in tutte, dalle prime. lettere 
al Metastasio e al Minzoni fino all’ ultimo tomo della Pro- 
posta , tu senti diffusa |’ anima d’ un Poeta. Non nella ri- 


dicola peregrinita della frase, non nello sforzo di certi 


ampollosi traslati, o nell’ ampiezza d'un periodo fatto 
armonico a danno del!a precisione e della proprieta , cerca 
il Monti la forza del dire: egli la trova, la indovina, la 


-erea nell’ estrema semplicita delle forme e de’ suoni , watt 


famigliarita franca e schietta. 11 suo tuono insomma non 
é di dissertazigne penosa, ma di discorso ispirato ; tu noo 
Jeggi. lo scritto d’un retore che suda a ingemmare il suo 
dire di pensieruzzi o di frasi poetiche ; tu senti la voce 
d'un grand’ uomo che parla col cuore. 

XIV. E cosi non fosse lo splendore di quelle calde 


sue prose troppo spesso offuscato,da un difetto , che pare 


appunto venir dal cuore, e non viene che da una fanta- 
sia troppo viva , da un amor proprio troppo delicato a 
suo danno. Il Monti, conviene ch’io’l dica, ha senza vo- 
Jerlo, ‘con I’ esempio suo autorizzata in Italia una pole- 
mica passionata , provocatrice , villana. Certo il veleno 
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di quelle acri parole ch’ egli gettava contro i suoi troppo + 
coraggiosi nemici, non gli veniva dal cuore; era lo sfogo i 
j d’un uomo che si temeva offeso nella parte pid viva del- hb 
J’ onore , che si credea calunniato. Cid basta a scolparlo, ma Ma 
a giustificarlo non basta. Al pid vile degli uomini, é tal- 
volta utile, é dovere il rispondere , per onore del vero: , 
rispondere con un linguaggio che appena converrebbe 
sulla bocca del vile che sente il suo torto e ;ne freme , 
non dee esser lecito mai. Fossero stati e Gianni e Coureil, 
e gli altri censori suoi, cento volte meno stimabili ch’e’non 
erano , conveniva egli chiamarli rettili , salapuzii, bes- 
tie da ingrassarsi con la. semola , da mandarsi dalla man- 4 
giatoia al macello? Queste non sono né ragioni , né face- | 
zie, né risposte insomma che facciano disonore a chi n’é 
|’ oggetto , od onore a chi le pronunzia. Egli @ duro, dice 
il Monti , venir sospettato un codardo: ma son queste forse 
le maniere che mostrino |’ uom coragyioso ? L’Italia, dic e- 
gli, @ il paese maestro delle buone creanze: ma se cid é, LE 
convien dire che la letteratura italiana non abbia da gran 
tempo con I’ Italia nulla pit di comune. I] cuore del Monti 
era buono; e ne’ cuori onesti, son sue parole , le dis- 
sensioni non possono essere che passegyere : ma passeggeri 
non ne sono gli effetti; ma eterni ne rimangono i monu- 
menti; ma le parole d’un grand’ uomo lasciano nella 
mente de’ suoi contemporanei una traccia di foco, che, se- 
condo la natura loro , é o raggio di sole benefico , o scin- 
tilla d’incendio divoratore. Uomini che non avranno né } 
l’ingegno né il cuore del Monti , afferreranno quelle pa- | 
role avvelenate come un retaggio d’onore ; le getteranno 
in faccia e ai magnanimie ai vili; si terranno pit grandi del 
loro modello, allorché si saranno mostrati tanto insolenti ed 
abbietti,quant’egli fu debole e insofferente. E i nemici di | 
lui potranno ancora insultare alla sua memoria; e dire che, : i 
-quasi |’ [talia non fosse abbastanza divisa , egli s’é com-' 
piaciuto a raccendere tra provincia e provincia gli odi git il 
spenti; ch’ egli li ba rattizzati col soffio potente della sa- | 4 
tira , del ridicolo; ch’ egli di questa dolorosa opera ha 1 
fatto quasi la delizia e la gloria de’ suoi giorni cadenti ; 
T. XXXII. Ottobre. 
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ch’ ha potuto esultare della sta passeggera vittoria 
come d’ un degno trionfo. 

Ed é notissima cosa, ma pur degna qui di insane, co- 
me il Monti nella collera della sua fantasia, improperil 
che lanciava contro i suoi privati nemici, ad altra cote 
temprati, li vibrasse contro le intere nazioni nemiche al- 
Y idolo da lui celebrato. Io non citerd quelle gravi e san- 

guinose imprecazioni che tutti han gia lette: ma non pos- 
so a meno‘ch’io qui non rammenti i due versi ch’ or fan- — 
no singolarmente al proposito delle presenti vicende; do- 
v vitupera 


DL irto Russo che anela il freddo polo 
Col bel cielo cangiar di Costantino. 


E quest’ irto Risso doveva un giorno mandar legato con 
nodi indissolubili il suo divino Prometeo : e quest’ irto 
Russo , se fosse calato in Italia , avrebbe forse ottenuto 
dal Monti il saluto de’ prodi, il cantico del trionfo, 
XV. Ell’é quasi un’espiazione umiliante, ma esemplare, 
alla qual parve condannato quell’altissimo ingegno, codesta, 
di dover cingere 1’ alloro poetico a quelle fronti ch’ egli 
avea fulminate de’ suoi vituperii. Cosi: Resende 
francese, doveva per lui diventare il primo governo & 
[’ Universo; cos) il pazzo furore de’ sollevati di Francia do- 
veva fare agl’ Italiani ricuperare la lor perduta ragione ; 
cosi la Celtica putta doveva dar vita alla Cisalpina fan- 
ciulla, e dall’ osceno berretto di quella uscire influsso di 
pudore a colorare di nuova vita le oneste gote d' Italia. Cos\ 
quella stessa Musogonia, dedicata al guwerriero salvato- 
re che doveva difendere Ausonia dalle ugne dell’ Aquila , 
fu , mutati i tempi, indiritta al germanico eroe , che do- 
veva difendere Ausonia dal Gallo fellone. E poi, quan- 
do la madre d' erai , ossia |’ idra della liberia cesse il luo- 
go alla spada d’un solo, allora quest’ uno diventd non 
pure il Cirneo Sesostri, non pure il verace Enosigéo, ma il 4 
Re della gloria, ma il Signore del fulmine , Colui che pud 
cid che vuole, sulle cui opre sta scritto : adora e taci; in 
somma il Giove terreno. Quindi, rimutati i tempi, quel 
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ch’ era prima un Centauro, doveva anch’egli alla sua volta 
esser Giove. — Bene aveva ragione il Poeta di sospettare 
nella sua Palingenesi , che coloro che il nostro tempo di- 
ranno antico , lo dovranno ancora chiamat menzognero. 
Troppe franco, a dir vero, il pensier di Jui 


fra’ tumulti vola 
D Europa , e arcani investigar s’ affida 
Su cui muta del Saggio é la parola. 


Di che provenne alla poesia del Monti e alla gloria d’Ita- 
lia un gravissimo danno : ed é che tutti i poemi di lui, 


da Baswilliana , la Mascheroniana , la Musogonia , il Pro- 


meteo , ed il Bardo, son tutti rimasti imperfetti; né , vo- 
lend’ anche , si sarebbero dall’ Autore potuti condurre a 
fine . Il vero in essi era cos} francamente posposto agli 
affetti o ai riguardi del Poeta , che i fatti seguenti veni- 
vano ben tosto a smentire i suoi biasimi > le sue lodi, i 
suoi presagi , fin quasi le narrazioni sue stesse. Quando 
nell’ ultime della Baswilliana, 1’ Ombra dimanda all’ 
gelo conduttore : 


E a chi propisie le sorti ? 


Quanti pensieri non desta questa semplice interrogazione, 


-alla quale i fatti cos) terribilmente risposero ! Quando ne- 
gli ultimi versi della Palingenesi, egli § si fa dire dalla fida 


Pieride : 
ate , in quel bujo 
Bolle il vaso del? ira , e le negre ali 
Spiega gia V’Ora del final gastigo; 


non ti par di sentire una ebbies ma terribile profezia della 


finale giornata di Waterloo? Cosi delle sue politiche esa- 
gerazioni pud dirsi quel ch’ egli medesimo in altro sogget- 
to, quasi scherzando cantava : 


E trasformata in biasimo 
La pronta lode uscio. 


Taccio contraddizioni ben pid deplorabili: ingius- 
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to sarebbe moverne accusa al trapassato , al pentito. BE 


troppo gia m’intertenni in contronti , ne’ quali il tristo 
solo pud fermare il pensiero senza rammarico: giacché non 


pud non essere argomento di riflessioni dolorose e profonde | 


lo spettacolo dell’ umana natura, cosi gravemente umiliata 
in que’ pochi che paion nati per meglio onorarne la li- 


berta e la grandezza. Ma questi confronti eran pur neces- 


sarii. Il nostro discorso , che nel genio e nelle opere del 
Monti non prese a considerare le macchie specialie i di- 
fetti ( che non era qui luogo da cid ), ma_ solo quanto 


-vavea d’innovatore e d’ llaaie sul secolo nel quale egli 
visse , doveva di necessita , dopo toccati i benefizi dallo 


scrittore renduti alla patria letteratura , toccar del male 
che pud averlefrecato 1’ autorita del suo troppo splendido 
esempio. Se non che, maligno sarebbe porre in mostra i 
torti dell’uomo, e tacerne le scuse. La posterita, nel ri- 
legvere i versi del Monti, e nel trovarvi contraddizioni s) 
frequenti , s) strane , le crederd imperdonabili , se la voce 


de’ contemporanei non s’ alza a scolparne , quant’ é pos-— 
sibile , uomo ch’ essi conobbero franco, leale, amico ar- 


dente e sincero della patria e del retto. Spetta ai con- 


temporanei |’ avvertire in sua scusa, qual fosse la natura 


de’ tempi e de’ luoghi ne’ quali 1’ educazione letteraria di 


quest’ uomo fu incominciata e compiuta; come fin da’suoi . 


ptimi e pia leggeri componimenti, fino nelle private let- 
tere, con le piccole adulazioni, egli s’avvezzasse, senz’av- 
vedersene, e quasi s'incallisse alle grandi. ‘* Dappertutto, 
», son sue parole, dappertutto i sentimenti degli scrittori 
», prendono qualita dal Governo sotto cui vivono; e certe 
», caratteristiche distintive le quali paiono impresse dalla 
», natura, non sono sovente che puro effetto delle circos- 
», tanze. politiche . La temperata dominazione d’ Augusto 
», escludeva dagli scritti quella collera e virulenza che 


», vediam regnare nelle opere posteriori: e Giovenale, alla 
»» corte di quel munifico protettor deg!’ ingegni , sarebbe 


», stato ancor esso nulla pii che un polito e subdolo cor- 
,», tigiano ,,. Non é gia che I’ istinto della coscienza, la 


forza natia del carattere sieno inutile riparo contro alla 


J 


4 
| 
| 
ia. * 
> 
4 
4 
4 
| 
4 
4 
& 
| 
q 
q 
4 u 
4 
| 
\ 
f 


197 
corruzione de’ tempi: ma nei pid pur troppo questa sen- 
tenza s’ avvera , che le cose signoreggiano |’ uomo, e non 
’uomo le cose. — Di troppi e troppo celebri esempi pe 
teva il Monti difendere la sua debolezza. 


Quello perd che distingue le debolezze del Nostro ‘ 


dalle umiliazioni de’tanti che ognuno. rammenta, si é che, | 


vissuti sotto la dominazione d’ un solo, essi non dovette- 


ro, adulando , contraddire a sé stessi, e cangiare in vitu-— 


perii sanguinosi le lodi pik strane; o se pure a talun d’essi 


fu forza ritrattarsi , nol fecero com’ uomini repentinamente | 


invasati da una passione contraria affatto a quella di prima, 
6 non men veemente. Ma questa, conviene avvertirlo , é 
colpa forse non tanto dell’uomo, quanto de’tempi in cui 


nacque. JI letterato, il poeta, si credeva allora, per la na- 
tura del proprio uffizio , diviso affatto dal resto della so- 


cieta , e collocato in una sfera d’ idee pid generose , piu 


pure. Onde nelle Rime giovanili del Nostro ‘edtiaile singo-. 


lare professione politica : 


‘Non mi cal che di Francia o di Bretagna 
Sul lido American prevaglia il fato , 
Né che tutta di guerre arda Lamagna. 


Da um’ indifferenza tanto miseramente avversa -* sin- 


cerita delle ispirazioni poetiche , doveva un’ anima. cos) . 


fervida trascorrere ben di legsieri all’ estremo contrario: e 
docile si com’ era , e imprevidente dei grandi effetti. che 


menan seco le grandi cause politiche , doveva quasi ine- — 


vitabilmente tenere per ottimo il partito pid prossimo, e 
per detestabile il pia lontano e men noto. Nel quale er- 
rore caddero di que’tempi, e non sola una volta, uomini di 
mente ben pit riposata; indotti dalla novita delle vicende, 


dallo strepito delle vittorie , dalla fama bugiarda, 


Il Monti inoltre s’ era dell’ arte sua formato un con- 


cetto tropp’ alto : e credeva “ che I’ opinione dipendesse 


,, dalla penna taciturna e romita de’ letterati, e che la 
,, posterita, ricevendo come sacre le sentenze dello storico 


», € del poeta, istituisse il suo rigoroso giudizio secondo il © 


1» processo che da questi le vien consegnato ,,. Ma le adu- 
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lazioni di Virgilio e d’ Orazio , non valsero a coprire di 
gloria i delitti d’Augusto: e tele allora che la Poesia con 
la pubblica opinione concorda per lamentarsi dell’ oppres- 
sione e dell’ ingiustizia , o per rimeritare di lodi la rara 
virth della beneficenza politica, solo allora diventa pounce 
la potenza de’ versi : 


Sulla reina:opinion , che a nullo 
De’ viventi comanda , e a tutti impera. 


‘Ma la maestria della penna non salvera mai dal disprezzo 
e dall’ infamia una causa vile; né i canti d’un uomo sof. 
-fogheranno il grido immortale d’ un popolo. 

A questi errori d’ opinione s’aggiunga quel sentimento 
di riconoseenza che in anima bennata pud molto , e che 
dal Jabbro del Monti traea sensi e parole non tutte con- 


formi all’affetto dell’animo suo.E ben cel dice egli stesso ta- 


citamente, allorché ragionando de’conforti dell’ arte propria, 
loda in essa ‘‘ quel riposo della nostr’ anima sulle imma- 
»» gini del passato , onde non contristarci negli strepiti del 
>> presente, né palpitare sull’ avvenire ,,: allorché, con 
sentenza che non pud meritar lode, ma che non pud non 
ispirare un senso di compassione, parlando d’Orazio e del- 
l’Epicureismo de’ tempi d’ Augusto, ‘* quando, dice , le 
»» profonde e calde commozioni dell’ animo vengono con- 
») siderate come attentati contro l’ assoluto comando, non 
>» Timane agl’ ingegni altro miglior partito che quello della 
»» prudente ed onnipotente necessita ; tacere e godere. ,, 
Con piu nobile pensiero, se non con pit giusto, riguarda- 


va egli negli‘ultimi suoi anni Jl’ irrequieto arcano giro 


delle mondane vicende: e collocandosi sul trono della sua 
fantasia pid alto ancora di que’medesimi ch’ egli aveva 
esaltati , cantava : 
Cost mi spazio, dal furor sicuro 
Delle umane follie ; governo 
Il mondo a senzo mio , re del futuro. 
Poi sull’ abisso dell’ oblio m’ assido ; 
 E al solversi che fa nel nulla eterno 
Tutto il fasto mortal, guardo e. sorrido. 
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Egli é facile accorgersi al tuono, quali sien ]’opere che a 


lui il sentimento ispirava ; quali quelle che gli venia quasi 
dettando J’opinione pubblica, anch’ essa, forse pit di lui, 
sedotta ed illusa. Altre, io ripeto, delle opere sue vengono 
dal fondo dell’anima; e V’ orror del delitto , 1’ amore del 
Bello e del Buono, Ja speranza improvvisa d’un bene uni- 


versale e grandissimo , l’entusiasmo d’una gloria insolita, 


maravigliosa , le vibra, le infianma : altre son frutto di 
quell’ ingegno pieghevole che nel Prometeo seppe tessere 
un si magnifico elogio de’ bruti, e che in certi sogget- 


ti pareva, come i filosofi dell’Accademia, cercar non altro 


che il trionfo della difficolta superata ; frutto di quella 
fantasia viva e feconda che le impressioni aitrui facea pro- 
prie, che di tutti gli oggetti riguardava il lato pid bello 
o fosse di bellezza eele:; o fosse di bellezza rettorica; frutto 
infiae di quell’ arte, passiva insieme e creatrice , indiffe- 
rente e fervidissima, che s'ispirava per commissione come 
arte di Tiziano e di Canova, e con la medesima diligen- 


za ti rappresentava una Vergine ed una Venere, un Napo-. 


leone ed un Whasington. | 
_ Ma gli urti delle esterne vicende non toccavano , io 
credo, il fondo dell’ anima sua: quivi immobile e puro 


riposava , cred’ io, il sentimento del Retto. L’ attesta la 


Prefazione al Benefizio ; Ja Mascheroniana I’ attesta; e il 
Gracco , ed il Teseo: e molti passi potrebbero trarsi dalle 
opere sue pil sospette, per comprovare come a quell’animo 
non fosse né ignota né terribile | 


La veneranda liberta del Vero. 


Egli insomma ha biasimato, ha lodato pitt che non dovea; 
ma i suoi biasimi non vennero mai da un cuore perverso, 
né le sue lodi da un’ anima vile : egli ha biasimato e lo- 
dato ; ma i suoi biasimi non gli han tolta la stima e la 
protezione di coloro che n’ erano stati l’ogsetto, e che ne 
sentiron bene la forza poiché o |’ invitarono o lo costrin- 
sero a ritrattarli; ma le sue lodi non gli hanno fruttato 
abbastanza da riposare Ja lunga e travagliata vecchiezza in 
quegli agi ch’ altri seppe mercarsi con arti ben pii for- 
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tunate: egli infine ha troppo biasimato e lodato troppo ; 


ma la fredda calunnia, ma la venalita sfacciata, ma ae 


-disprezzabile arroganza che viene dal sapersi protetto da un’ 


autorita non men disprezzabile , non hanno mai contami- 


nata la sua penna , non hanno —— avvilito il su0 


cuore. 
Eppure , né le pia. calde espressioni di sincero amor 


patrio , né la nota lealta de’ suoi sentimenti é bastata a 


-galvare il suo gran nome da una taccia, che, tutto ponde- 


rato, egli forse non ha meritata; eppure I’ altissima ammi- 
razione concessa al suo talento poetico, ha potuto in tutti 1 
suoi contemporanei accoppiarsi ad un senso quasi di rossore 
per la sua civile condotta: e la regina opinioze ch’ egli 


credea dominare , l’ ha giudicato. Cosi severo é il giudi-. 


zio, che ogni spirito retto e gentile, piuttostoché rag- 
gravarlo , cerca ragioni e scuse per temperarne il rigore, 
Cosa singolare! Quell’ uomo che primo , dopo un si lun- 
go obblio , richiamd |’ arte al linguaggio che pud sulla 


mente dei pid, per non aver bene usato di questo linguag- 


gio, doveva essere dell istesso suo benefizio severamente 
punito? La ragione non giova dissimularla: egli é lecito, 
anzi , egli é dovere congratularsene alla nazione ed al se- 
colo. Un sentimento morale é gid penetrato nella nostra 
letteratura : onde cid che poc’ anzi si tenea indifferente , 


fors’anco onorevole , oggidi comincia a parere , com’ é, 


deplorabile o vile. Forza di cuore e di senno vuolsi a con- 
servare ne] movimento universal delle cose il proprio ge- 
nio inconcusso , Vergin di servo encomio — FE di codardo 


oltraggio: ma priva di questo fregio, ogni fama, quan-— 


t’é pit splendida , tanto meno dista dall’infamia. La ve- 
rita libera: ecco ormai il vero scopo dell’ arte 5 ; Punica via 


della gloria \ 
| | K, X. Y. 


(1) Abbiamo omesse le citazioni, siccome inutili: a tutti suonano ancora nella 
mente le parole def Monti. La pit eompiuta edizione che delle opere sue ab- 
biam finora , & la Bolognese del Brighenti , fornita quest’ anno. Speriamo che 
in taluna delle nuove che si stan preparando , si vorranno tutte comprendere le 
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opere, che sone in queste del Bri shenti, ¢ quelle anco de lui. tralasciate. Umet- 


terne alenna, foss’auco delle men pregevols, sarebbe. atto pid irtiverente che prs 


Il pubblice gia Ne tovio cet ele deviders come: Agcumenti; 


mumenti d’ jngegno; come una‘lezione ai pocti aveenire, doloresa el, ma sempr’ 


utile. Godiame in sentire che sella edizigne ia qual sta preparan do i in Mi- | 
lano dalla ch. erede del nome degli scriiti d) V, Monti, si vugliano 


anche le Tettere di lui , quante pia si potra ragcoglierne da’ corrispondenti 


ed amicis A ‘tal fine nol crediamo utile ‘dare per mezzo del nostro 


pubblicita. od wna Ieutera, dalle ch, Edutrice, divetta ad an Dotto 


>. ae 


‘Lem sig. Pixter Monr: al pref 
Domentrco V. "ALERT ANI da tui comunicata al Diret- 
tore Antologia. 

-Egregio Signore 


Nel profondo dolore » io cui mi. ‘he la perdita 


irteparabile da me in questi giorni sofferta, non ho altra 
consolazione , che d’ impiegare ogni mia cnra ad onorare 


la memoria dell’ Uomo eccellente, che mi visse per tanti 
aani compagno, Divenuta pertanto erede d’ ogni suo ma- 
noseritto, 10 mi oceupo a raccogliere quanto possa un gior- 


no mettermi in grado di pubblicare una edizione delle 
opere sue, meno imperfetta di qnelle, che, con vergogna 


dell’ Italia , vennero sinora alla luce e soprattutto desi- 
dero unire le Jettere di lui, si perché molte ne credo de- 
gnissime di escire in istampa, e s) perché, conoscen- 
dosi l’ intenzione mia di offrirne I’ epistolario , sia messo 
un freno all’ingordigia di coloro, che volendo farne una 


speculagione commerciale, preferissero aila gloria di Vin- 


cenzo Monti il loro privato guadagno. 
La prego quindi , quanto so e posso, a volermi man- 
dare, in originale o in copia autentica, le lettere che an- 


cora possedesse dell’ Uomo che le fu amico, e che certo 


nel soggiorno della sua pace aspetta quest’ ultimo pegno 
di una lunga e provata amicizia: siccome la prego otte- 
T. XXXII. Ottobre. | 26 


é x 
3 
a 
J te 
] 
ay 4 
a 
a 
: 
4 
) 
x 
By? 
4 
{ 
4 
4 
. 
° 
PY 
7 
i 
+ 


nermi lo stesso favore da quegli amici suoi , ch’ Ella sa- 


pesse, possessori di tali scritti. Ove le piaccia di significar: — 


mi ¢on. un cenno ch’Ella aderisce alla pietosa inchiesta , 
avrd |’ onore di farle conoscere come possa farmi arrivare 


sicuro il suo piego cobla ceytezza d’aver pronta restituzio- 


ne delle lettese originali , che mi ayesse comunicate. Que- | 
sto beneficio sara da me riposto nella parte pid viva del 
cuore , mi dara maggior anima a ‘professarmi- ‘per 
pre, quale ora mi dichiaro 


Sua Umiliss. Obbligatiss. Serv, 
Preven Montt. 


CORREZIONE IMPORTANTE. 


A facce 15a del Quaderno antecedente , in un articolo sulle 
Lettere d’ etrusca erudizione pubbl. dal cav. Inghirami, é stato 
stampato tre volte Myran per Myean, nome dato a Giunone in 
un disco manubriato, di cui allora si patld,e derivato da pow 


secondo le dotte congetture del cav. Zannoni. Questo sbaglio é 


di tal natura (Myran dal Visconti s’ interpreta Parea) ch’ io do- 
vea farmi debito d’ emendarlo ql pil presto. 
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BULLETTINO BIKLIOGKRAFICO. 
Aniiesso | all’ Antologié (*). | 2 


TOSCANA. 


Raccotta completa delle cotnmedie 
di Carto Firenze , 1828, 
Borghi ec. Volumi Ville 1X. 


€ 


portatile del vinggiatore.. 


Firenze , 1828, Passigli, Borghi ec. 
fi iscicoly Il di p- 168; contiene il Pur- 
Lorio. 

Le staciom del prof Giv. Barsien 
di Bassano. Libri quattro con varii 
componime nti relativi. Firenze , 1828, 
lip. Chiari. 4 


Duscorso del sig. Baron Cuvier su 


le rivoluzioni della superficie del Glo-- 


bo. Traduzione con note del sacerdote 
lenazio Paradis. Firenze , 1828 , WN. 
Conti. Tomo I.° 8.° di p. 300; prezzo 
Vita pi Buondpdnte 
imperatore dei francesi , preceduta da 
un quadro preliminare della rivoluzio- 


ne francese , da Sin Water Scorr, 


traduzion?2 italiana. — Firenze, i828, 
L Ciardetti , 8.° Tomo Xif: 
Letters di etrusca  erudizione , 
pubbiicate dal cay. Frascesco Incir- 
nami. Firenze , 1828 ; Poligrafia fie- 
solana , con 3 tavole. 


Commepis di Atperto Nota} edi- 
zione undecima , accresciuta e corretta 
dall’ auture, Firenze, 1828, slamp. 
Granducale. Vol. M1, che contiene , 


| distribuizione. II 
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Ottobre 1828. 


Orfana, Alessino ossia Costanza 


Romaizi sToRict di Witten Scorr. 
Firenze , 1528 , tip. Coen ec, Villa. 
trata, Tomo 3.° 


Vita NaApocgone 
imperatore de’ francesi, preceduta da 
un guadro preliminare, della rivoluzio - 
ne francese , da Sin Watrer Scorr , 


prima versione italiana , dall’ inglese , 


di Feccuiou. Firenze , .1828 , 


Coen ec. Tomi XVI, XVII e XVIII. 


Oprre oumismatiche , del prof. Dom. 
SgsTint , recentemente pub licate, le 
quali si trovan» vendibiht io Firenze 
presso l’autore: 

1.° D.ésertazrone sopra moderni 


falsificatori di medagtie aniiche greche 
nei ‘tre mietalli ec* Firenze 1826 in 4.° 


gr. con 4 tavcle, paoh 5. “tas 
Descrizione delle medaglie gre- 
che del museo Fogtana di Prieste p. |. 
Firenze , 1822 iv 4° gr. con 6 tavole; 
paoli.12. | 
3.° — Item p. il. Firenze , 1824, 
io r. cov 73 tavole, paoli 15. 
della serie conso- 


lare de} museo Fontana ec. Firenze 


1829, in 4.° gr. con 3 tavole in rame, 
cun pid ana leitera critica numismati- 
ca del Sestrm; paoli do, 

Deacrizione di molte medaglie 
antiche di pit muse:, P. Ferense 
1828 ; in gr. con tay. XI in 
me. fem. in Catalogi musei Hederva- 
riani, pertem numos graecos 
amplectentem Cabtioas. Firenze; 1828, 


il Filosofo Celibe; il Benefuitore e sin 4.” gr. paoli 20. 


(*) 1 giudizi letterast , dati anlicipatamente -sulle’opere annunziate nel 
presente bullettino , non devono attribuirsi ai redattori dell’ Antologia. Essi 
vengono somministrati da’sigg librai e editori delle opere stesse, e non bi sogna 


confonderli con gli articoli che si trovano sparvi nell’ Antologia medesima, sia- 


no come estratts o analisi , siano come annunzi di opere. 
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6.° — Item P. It, Firenze, 1828, Precour ¥ professore di 
in 4.° grande con ah figure, 30, slurisprudenza nell’ Imp Reg. whiver- 

4 di Pavia. Tomo prino. Firense > 4 

chimica farmacologica © clementy di | yolumi di questa nuova opera in 
furmacologia,del prof. Gioacchino. Tao... sedicesimo non oltepasserauno i do- 
pet. Firenze, tip. Luigi Peszaty, dici. 
1828. Volume [V , ed ultimo. Prezz. Non esce al pubblico men 


del presente volume di fogh ho re 8. Fal mese; 
«On yo tay 11 per gli-associat: , Nh prezzo per gli associati é di due 
nad i non associati I. 13 toscane. franchi per ogni tomo. | 
i nom associati sara di frauchi 
“1 Doe storia del sig. Men trentasei tutta opera... 
VILLE ptuma Vereione frascese del dot. sompire del terzo volume si chiu- 
Firenze, 1828, Neth: associazione cle si riceve dai 
Coen ec. Volume e facendo par- Uikpeasatori dell’ opera, : 
te della Collezione di opere morali e Le spedizioni sono carico degli 
dilettevoli premiate acca- | acquirenti, 


oh 


-demia dt pave di | 
mone, I fanciulli o loro curat- 
anticate tomana .di- teri, prinia traduzione italiana. Fir 
edizione italiana cor- 1828 , Magheri. Vol. 16” di 
redata delle ossetvazioni e degfi schia- pa; Si vende G Piatt , 
star ci del sig, Letronse. Fi Pussigli, Borghi ec. Giusi ppe Bi ecker, 
renze , 1828, Giuseppe Gallecti. al prea di 


Commenis di. ‘Avseuto tors: 
zione undécima , corretta stato LOMBARDO VENETO. 
dal? autore. Firenze, 1838. , Stamp. 

Grauducale .. Vol. IV che conticne ; 
ta Duchessa de la Valliere, Onpite Biauioteca storica di, titté le nazio- 
it Bibliomano. ni, Milano , 1828, per Aatonio Fons 
tana , Tomo della collezione. 
Srorta dell’ arte coi mo Sharks del regno Scozia sotto 
nume nti dalla sua. decadenza rel quai td Stuard. € Giaconio VI, da 
secolo siuo al sa: risorgimento nel ‘Rosertsos. Vol. 2. Tomo 85.° 
da G. BLL. G, Srrovx d’Aciscourt. ii di C. Gitup Cesare 
Prima traduzione italiana, Prato, 1828, } Antica versione riveduta da FRancesCo 
fratelii Giachetti, 32. e 43 volume unico, 
le, 3 


: 


di manuali componenti 
Ayviso agli amwatori dell’ arte agra- | Gna enciclopedia scienze, lettere ed 4 
ria. Firenze , 1828 , G. Ricei. Parti. Milano , 1828 ‘per Antonio 
Fontana. Manuule di cronolo ia ullti- 
mavtenuto simbolo di pace, versale, di 2.a e ge di- 
‘contro, ché voglia far di guerga, | stribuzione. Manuule di polizia medi- 
risposte di. Paoto Cesare Pamanti a ca di ‘Lorenzo Marrint Vol. unico. 4 
no seritto del sigs Francesco Macna- [| 
Fireuze , 1838, Pratts 8.° poriatile. italia- 
| 04 e¢ francese. Milano, 1828, per 
L’ Imp. & R. Patazzo Pitt, descritto | Antonio Fontana. Crasse le 
dal cay Fanorsco Incninam:, 1828, [ Metamorfosi Ovidio yidolte du G. | 
Foligrafia 8° di 152 Ancuittara in ottava’ rima, Vola- 
a tavole, 4.— Storia della letteratura ita- 
liana’ di ‘Trrasoscut, Tomi 
Raccours storica avvenimenti_ 165.19 18, 1g. — Prose scelte dalle 
pli importants tealti dal classici antori| vite Santi uvico.— 
della storia della decadenza dell'impero | Ciasse Discours sur: Vhistoire 
romano, cowpilata dal fu avvoeato § unnerselie, por Bossost dpe le 
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Osservaziont sopra: de ‘vicende 
atmorferiche ds. parsi cir 
couvicion., estesi dal. conte .Gracomo 
1828, tip: Andreo-_ 
BO da pr 


Orpvscono chimico. fisico. del farme- 
sista Bizto socio. ordina- 
Ho dell’ Ateneu di Venezia ,, membro 
de! consigliu agcademico , dellacom- 


1829 in 


yoleadn, veder. propria, oc: 
ba potuto aggiangere, molte scove ; 


Dang, del conte Domztico pa- 
venetos socio, Ate- 
di Venezia. Udine, 1828, Jjra- 
tell Mattiuzzé« Vol. a in, 18° prezzo 


Nuovo geografico porta 
per. , -aamentato, di 
20,009. artigoly che non. io 
edizigne slizionag) detti da 
Nosgiens daiwig, e Latur 


| 


date; cheayea gia fatto ib 


Coutszions di epere di 
ri friulani: Udine » Re 


‘ 


} 


% 


missions. furmucentics. Venezia, 1829, 
tip. dntonedlli ,. 8. fasciculo 1 a 
prezzv 1.,.90 per faseicolo, 


_ Nuovo ritratto.di. Milano ia rignar- 


do alle belle arti, dell’ ab. Guoserre 
Casein, Alilano:, Houzoguo 


opeta d’ scrittore diligente 


al tecedenth € multe reth 


alla compitezza e alla somighangza, rio 
cummode, anche viaggiators 
pu frettolost ; per servir imeglio, al, 


commodo di chiccbessia ha seguiato url- | 


indice le cove pit ve, 
nella sua Guida wi Venezia i.e do. 
vrebbe sm tule ly Guides, 


Mattiuazi. Vol. Sronis dei fates 
dei lopgobardi. di PAoto Diacaqno del 
Friuli, tradotta ed illustrata dal prof. 
G Vivian. Voi, unico ,:parte Le 


Dasconsi sulla storia Veneta , cioe | 
«i: alcund. equiyuct riscon- 


ati nella storia di, Venezia del sig, 


ficarne Ben ch’ stadiato. «ip 


Fidurre questo, nuovo, rituatlo, a, 
sche. senza , joglier 


ry 


commencement du monde josquinn tems | 


de | 


magglori del medestmo e 
da guctle degli alter: pia celebri gee 
yrafi modem sper eni diventa opera 
‘jotieramente vuova, (i A.F. 
sacio. corrispomdente del’ Atenes di 
Treviso. G Ms- 
siaglia , 8° farcicolo uluimo , 


2919.9 1380 (SPI ZYZ). 


Brocraria nniversale aptiga e mo- 

ee., Kenczia, $28, G. B. 

Missiaglia.- LY. -(PL-PO). 
Volume XLVI (RORA-) 


Isvorsa della fetteratura greca pro- 

fana. di F. italiano 

con vote ed oSsetVaztoni:,critiche dal 

dot. Tipatpo , Ceraceno, prof. 

nel R, collegio de Marini. Venezia, 
4828, G. Antonelli. Volume 1V.° 
p. 21a. 


di conchiologia linneana, 
da NX VAP in , 
dal sig. ‘C. J. Borrow, M. membro 
della s0¢, ‘lioneana, della’soe. rvale e 


‘delta’ gedlogica di’ Lonilra ; opera 
volgarizzata sulla séconda ‘edjzione in- 


| -glese’, dal marchese Francesto Baivas- 


sint_di Pesaro, coll’ aggiunta di copio- 
se ed érudité “note. Milano, 1828, 
pressed G. Giegler, 8 XXXI 
368. Prezzo 1. 8, it, 


Sopra va Di 
pubblicata in’ Firenze nel 1826 qual 
opera originalmente latina “Memoria 
del' dott. Ginotams Motis , professore 
di medicina comparata, nell’ I. e R. 
_universita di Padova , membro della 
societa medica a’ Emulazione di Pa- 
risi, socio del R. Istituto d’incbrug- 
giamento alle scienze uaturali el 
“regno delle Due Sicilie , dell’ acca- 
demia agraria di Udine, del? Ateneo 
di Treviso , ec: Padova nelia -tip. del 
Seminario 1828, 
Tm questa memoria prova il ch, prof. 
 Motw che qnesta veterinaria essendo 
autor greco , von puod essere scriua 
“in latino , e che Vediz.one fattane dal 
| dott. Crom: oa treduzione dal greco 


MENS. Traduzione sull’ed. di 


align del 1829 con aggiunte Py amplia- 


» tiatte dalle opere * 


del XIII secolo o dettata poco anterior- 
mente ; quindi aver lorto e leditore 
gli altri letterati fiorgntini a tredere 
che. potesse essére spogliato per nuove 
‘veci latide da ammettersi sella nuova 
edizione del lessico forcelliniano , 
sta péeparando if ch. ; co- 
me ne erano state fatte raccumande2io- 
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ni ed istaiiee » queito cli. Iatiniste dai NCES 
‘|. Pesaro, 1828, Nobili, 4° tase. 


amico dot. Ciom e da altri.» 


STATI SARDI. 


—Consipérations sur un pouvean 


yeo propose par le docteur pour 


VPexteAction ou Placenta , par le doci. 


Pascat chirurgien de la 


Mariue. royale de Geéues et de ho- 
pital, secoude édinon corrigeé et 
augmeniée. Genes, 182%, tip. Pon- 


thenier , 12° di pe 


Tomo Vi. 


STAM PONTIFICI.. 


Dei DELLR PeNe, tratfato 


di Carto Contoi: caucelliere del tri- 


bunale d’ appello per le quattro tega- 
Bologue 
1898, Cardinali e Frulli. Volume Ul. 
{ detta, Bologna , 1828 , Nodvili ec. 


zioni sedente a Bologna 
(Classe secouda , delitto di Stato, 
e contro tb diritto delle genti.) 


Osstavazionie rilievi fatti sull’opera 
di Lopovico M. Barsieat , medico imo- 
_Tese, stampata iv Bologua I’ anno 1680, 
ja quale sendo di sommo pregio, edi- 
zione rarissima , ha determinato a pro- 
curarne la ristampa 1} suo concilttadiny 
cav. Luict Imola, 1828, 
Ignazio Galeati , 8.° di p. 100. 


Opere del cav. Vincenzo Moors. 
Bologna » 1828, St. delle Muse. Voi. 
Prezzo 1, 3, 20 


di Caterina .Francesca: 
Rucci. Bologno , 1828, St. delle Mu- 


Se. Prezzo baj. 10. 


— 


volgarizzata dal conte Faawersco Casst. 


arrivo mx Farnza del celeber- 
rimo Antonio veronese , prete 
dell’ oratorio , accaduto a di 15° set- 
tembre 1828 per I aspettata venuta di 
lu il giorno 28 desto in, compagmia 
dei chiarissimi signori cav. 
Strocci: faentino , ed abate Petiécai- 
no Farsi de’ Rass: a Ballaria cam- 
pagua del territorio dy e io 
morte de! thedesimo seguita a S, Mi- 
chele delli signori collegiali di 
Ravenna, di vitobre dell’ ayno 


| stesso, Sonetro del conte 
...Lezrom di fisiologia di Lorenzo 
Maatint. Torino, 1828, G. Pomba. 


Parotim facutino, Faenza , 1838 per 


Per Le FAUSTE dela si- 
enora Anna Busam: col sig. GiAcomo 
Idillio di Vacco- 
uni Lugo , 1848, preso Melandri . 


ParziaLe amputazioue della mascella 
iwferiore. Storia letta alla societa me- 
dico-chiPurgia di Bologna ; deb dott. 
Luit: MataGoni socio resident, ed 
serila negli opasceli dela societa’ sud- 


At Costs Santo Matteucci di Forli 
che conduce in moglie Ja yobile don- 
zella Feuicita Carme di 
Domenico Rice: Puce:. Imola 1828, 
Ignazio Galeak 8.° dip. 30. | 


da Erasmo Pistotest. Roma; 1828, 
Dalla tipografia di Crispino Pucet- 


Maniresto. 


Roma mai sempre grande nell’ ix 
stesse raine in ogni tempo fu scopo 
de’letterari sudori. Mille penne scris- 
ser di lei, né mai appieno fu com- 


| ats preso il suo bello. Non vi ba monu- 
A Borzacut, nella letizia mento dell’ antica romana graudezza 
delle sue nozze col dottor Givserrs | di cui pon sianvi illustrazioni e com- 
Vest , versi del, Icnazio Bunza | plete memorie; eppure il. Vaticano , 
cut. Bulogna, 1828, Stam. delle | che a buon diritto pud dirsi I’ opra 
Muse. 4 divima, abbracciando le. cose pit il- 
lustridi noétra religione, i monumenti 
singolar: delle arti piu belle , gli ob- 

bietti sublimi delle scienze pia pro- 

fonde , i doni pia rar: della bella 
natura , i voli piu eccelsi de’ pid uo- q 
bil: ingegni , la storia di molti pre- 
clari pontelica , ceato e cenlo altri 


Per LE FAUSTissiME NOzzE del prof. 
Leict Givst: colla Peprint, 
Verss del dott. Ienazro Bo- 
logna , 1828 , St delle-Muse. 


La FarsaGuita ci M. Anngo Lucaso 
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prodigiosi portenti , non ha ancofa 
chi we abbia tutte insieme raécohe 
le infinite bellezze. Potra per avyen 
tura la vastiia dell’ impresa averne 
rattenuto i pig fervidi ingegni, ma 
non essendo egli giusto che torni a 
danno di questo Colle superbo la 


singolar copia degli stessi suoi pre- 


gii , Roma uon dee pit attendere un 


opera, che tanto le puod accrescere 


decoro e splendore- 


Anim-to da taliconsiderazioni , e 


ponderati i vantaggi d’ un’ opera nuo- 
va, che tanti illustri argomenti rac- 
chiude, Erasmo Pistotes1, gia scrit- 
toré di altri letterari yolumi, si ac. 
cinge a dare una completa, ed esatta 
iliustrazione del Vaticano , copiosa- 
mente corredata di rami: indicanti 
1’ opere de’ pid famosi pennelli, e de- 
gli scarpelli pid chiari: e siccome 


en’ opera di tanta mole non pud .an-— 
dare disgiunta da um artista che 


assuma la direzione , questa verra af- 
fidata all’ esimio pittore Cammtio 
Gueara , figlio della bella Partenope , 
onore ed ornamento delle arti sorelle 
di cui Roma fa mai sempre educatri- 
ce indefessa . 
To si vasta collezione figureranno 
in singolar modo i capolavori d’ ar- 
chitettura , Fittura, Scultara esistenti 
nell’ augustissimo Tempio, nel pa- 
lazzo pontificio , nelle cappelle , nei 
loggiati , nella biblioteca , ne’ musei, 
nelle gallerie ec. che sempre rapisco- 
no |’ attenzione dell’ avveduto e colto 
osservature. Nello sciegliere i miglio- 
ri lavori von saranno talvyolta trascu- 
rati anche i mediocri, qualora serva 
a dar lume al confronto che fara 
d’ uopo rilevare fra un’ epoca e, 1’ al- 
tra , e talora nell’epoca stessa. E vero 
cve alcune parti del grandioso edifizio 
furono di gia con somma laude _ pub- 
blicate da valenti scrittori, ma altre 
ve ne sono che non furono descritte, 
© per lo meno rinvengonsi mancanti 
di quel tocco di penna, di quell’ ar- 
tisltica esattezza , che forma il carat- 
tere de’ nustri di , e che solo puo ra- 
gionevolmente stabilirne il- tempo a 
Cui esse appartengone. Quindi che 
le illustrazioni saranno precedute dal- 
la storia , cke a buon diritto fu da- 
gli eraditi annunziata qual lume del: 
tempo, e si la parte descrittiva che 
_artistica sara regolata dalla piu esatta 
circospezione , essendo patticolare in- 
tendimento dell’ autore d’ instruire 
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f pia’, che intralciare il lettore in fi- . 


discussioni.* 


opera sara corredata di ramioa 
contorni pil alti a precisaie 


il carattere , ed indicare le dimensio- 
nie le forme, e qualora sia di me-_ 
stieri se ne produrra taluno anche a | 


mezza macchia. Per la felice esecu- 


zione de’ medesimi verranno impie- 
gali sotto la direzione del precitato - 


Camitto Guegra i pid abili disegna- 
tori, i pid accurati balini, non solo 
di quest’ alma citta, ma eziandio di 
alire , dove il distinte merito in tal 
genere primeggia. . 
L’edilore é persuaso che tal ope- 
ra possa riuscire quanto nuova, altret- 
tanlo utile, spezialmente per gli stra- 
nieri , che lunghe e dispendiose pere- 


grinazioni intraorenduno, a fin di 
visitare il Vaticano, da Baronio chia-— 
mato ornamento di Roma, prodigio e 


complesso di tutte le maraviglie. E 
onde abbiane ¢- sig, associati dna mo- 


rale certezza che quest’ opera non sia 


per arrestarsi nel s.o bel comincia- 


mento , siccome talvolta nelle grandi- 


imprese addiviene, si fa loro noto 


ch’ é dessa favorita della societa di 


chiare persone, che possono, e in- 
tendono coll’ eficacia de’ loro mezzi, 


| di fedelmente condurla all’ altima sua 


perfezione. 


Questa interessantissima opera ,— 


che per la rarita e vastita degli og~ 
getti sara degna di Roma, si pubbli- 


chera in foglio detto reale vantug. 


giata, di pisto sopraffino , ed il te- 


sto e le note verranno fimpresse con 


nuovissimi caratteri proveuienti dalla 
fonderia di Antonio Essa 
si produrra per associazione ed a fa- 
-cicoli , ogni fascicolo conterra circa 
dieci fogli di stampa, ‘e circa rami 
settee In ciascun mese incominciando 
dal prossimo ottobre si pubblichera 
un fascicolo il numero de’quali ascen- 
dera circa gli ottanta, ed ogni sei di 
essi formeranno un volume. 


Il prezzo d’ associazione stabilito 


per cadaun foglio di stampa a_baj. 
ciuque , per ciascun rame baj. dieci 
non compresa la coperta, e la lega- 
tura. 

Le sottoscrizioni si faranno uei 
registri appositataente aperti ne’luoghi 
solto. nhominati , cioé presso i signori 
Scudellari uegoziante ‘di. stampe in 
via Condotti n.° 19, Franzetti via 
del Corso n.° 190, ed Agazzi via 
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.del ( aravita Si concedera le. 


tredicesima copla gratis a 


pigiiera viceversa dodici’ esem, la 


una -ola’ volfa Le “spese 
porto , dazio ec, rinseugono a 
de’ signori asdocialis 

Ghi esteri hiuverranio il recente 


4% 


DUCATO DI MODENA. 


. 


‘bites det 
prof. D. Gastago Lurverti,  dedicute 


all’ req, monsignor Fitaepu Cat- 


TAN! patiizio Feggiano, vescovo di Reg- 


gio Modena 1838, Eredi 


 ALL“ESTERO. 


ALIANT STAMPAT! 


‘ 


La! virteTTa it ai 
gta’ eo. 


~Napoceone Boongrarte, scritta da an 
Secunda ed, Lugano 1828", 
ec. Un volumetto dy 


Gatcois, primo volgarizzamento ite- 
tiano dulla lerga: edizione francese. Lue 


Ruggia ec. 12 
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‘ 
Fine de! ascicolo XCIV. 


View civile polities e 


tas’ proprie ‘memorie di 


Londra. , 1828, 
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OSSERVAZIONI 
METEOROLOGICHE 


rATTE NELL’ OSSERVATORIO XIMENIANO 
DELLE SCUOLE PIE DI FIRENZE 


Alto sopra it livello del mare 205. 


OTTOBRE 1828. 
| Lermo. | hy > 
| 
Ora | 8 Stato del cielo 
| gmat. ja8. 0,8 |17,1 |11,9 | 97 Scir. {Sereno Ventic. 
1] mezzog. |28. 0,6 |17,2 977 Ponen.!Ser;connuv. Ventic. 
116era 0,3 18,0 9 |  |Ponen. Ser.connuy. Ventic. 
7 mat. |28. 0,3 [19,5 113,5 | 97 Scir, (Nav. ser. Ventic. 
mezzog. 0,4 |17,6 |17,0] 79 |Tr. M. Sereno Ventic. 
sera (28. 0,0 |18,0 95 Ser. con nuv.  Ventic 
7 mat. o,f [17,6 13,9 97 | | Nov. ser. Calma 
3} mezzog. |28. 0,3 {17,9 [18,3 | 75 Sc. Le. | Navolo Ventic 
sera |28. 0,9 17,8 ;15,0 | 0,07|Os. Sc. \Pioggia  Calma 
mat. (28. 0,4 {17,2 114,0] 98 | 0,53|Lev.. |Pioggia Ventic 
4) mezzog. 0,5 |17,5 |17,9| 93 | 0,04/Os. Li. Navolo Ventic 
sera 0,2 17,3 |16.2 |786 | Lev. \Nuvolo Calma 
7 mat. 11,4 \17,0 |16,0| 78 |  |Lev. Nuvolo Vento 
meszog. |27. 11,4 [19,1 | 80 | 0,15/Os. Li. Pioggia Vento 
tt sera [27. 11,3 |16,8 |12,2 | 97 | 0,02/Gr. Le. Ser. con nuy. Ventic. 
7 mat. ,27. 21,3 [16,6 |12,0 | go | Scir. Vento 
6} mezzog. |27. 11,0 {16,5 |15,0 | g7 | 0,08|Sc. Le.’ Pioggia Ventic. 
if sera |27. 10,7 |16,0 |14,0 | 98 | 0,99 Ponen.|Navolo 
7mat. ja7. 10,6 [15,8 |13,8 “99 0,06 Po. Li. >| Calma 
7| mezzog. |27. 11,5 36,0 |16,6 | 87 | Os. Li.'Se. con nuv. Ventic. 
sera |28. 0,7 {16,1 '13,7 | gg Ostro | Sereno 
\ 
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7 mat. 28. of 15,9 95 Scir, |Ser. nav, | Ventic | 
8} mezzog.|28. 0;5.|15,9 {15,0} 96} = |Lib. |Piovoso Ventic 
rr sera |27. 11,9 {15,8 |15,0 | 80 | 0,03 Lev. | Nuvolo Vento 
7 mat. 11,7 |15,3 | 96 | |Sec. Le.|Ser. nay. Venticya 
Q} mezzog. 27. 13,9 [15,8 | 74 Lib. |Ser.nuv. Ven tics 
| sera 0,1 15,8 12,1 | 80 ‘Se. Le. Se, con nav.  $Ventic, 
| 7 mat. 28. 0,9 |15,2 | 12,1 | 79 -|Tram. [Sereno  Ventic 
10} mezzog./29. 1,9 |15,3 | 16,0 Tram. {Sereno Vento 
3,3 [16,5 |12,5|/ 75 |  |Gr.Le.jSereno Vento 
7mat. |28. ~114,5 | 9,5| 88 | ‘|{Scir. {Sereno Ventic, 
11| mezzog.,28. 4,3 {14,9 [14,1 | 68 Scir. [gereno Calma 
| sera 4,3 |15,1 [11,9 | 96 Scir. !Sereno ‘Calma 
qmat. |28. 4,2 |14,9 |10,0| 99 | ‘|Scir. |Ser.ragn, Calma 
12| mezzog.}28. 4,0 {14,8 {14,9 87 Ponen. |Sereno 
41 sera |28. 4,0 {15,0 [14,5 | 65 Sc. Le.|Sereno. Ventic.q 
gmat. {28. 4,2 |14,3 | 9,5 Scir. |Sereno Vento. 
t3 mezzog. |28. 4,2 |14,3 |14,9| 58 Sc. Le. Sereno Ventic 
| trsera 3,6 [14,7 11,0 89 Scir. |Sereno Ventic ff 
7 mat. 1,0 |14,2 [10,5 | go Scir. |Nuvolo Ventic.} 
14) mezzog.|27. 11,5 [14,1 [13,0 | 94 Os, Li.|JNavolo | 
| rn sera |29. 10,7 |i13,8 | 10,0 | 95 | 0,08 Sc. Le-|Sereno Ventic. 
7 mat. |j27. 10,8 |13,2 | 92 | |Scir. {Nebbia Ventic 
15 mezzog.|27. 10,2 |13,0 |13,0 | 85 Os. Ser. con neb. Calma 
Ii sera a7, 11,4 13,0 11,0 61 Gr. Le-|Sereno Ventic. ; 
7 mat. |28. 1,0 |12,2 | 7,5] 77 Maest. |Sereno Calme | 
16] mezzog.|28. 1,7 |12,3 {11,0} 48} |Po. M.|Sereno Calma 3 
11 sera |28. 2,3 12,7 77 |Scir, iSer. con neb.  Ventici™ 
}7 mat. /|28. 2,3 |42,0 6,8 83. Scir. (Ser. ragn. Ventic. 
17| mezzog.|23. .2,6 |12,0 |12,1 | 7o |  |Os. Sc.'Ser. nuv. Calma 
ir sera |28. 1,3 '12,7 |12,5 | 95 | Li. Navolo Calma ff 
7 mat. (29. 11,9 11,9 12,0 | 88 | 0,04: Ostro Navolo Vento 
18} meszog.|27. 11,7 |13,1 |14,5 | 86. Os. Li.| Nuvoloso Vento | 
sera 28. 0,4 ./15,2 [13,0 73 Tram. |Sereno Vento ff 
7 mat. |28. 2,3 |13,0 |10,0| 70 Lev. |Serenorago. 
19| mezzog.|28. 3,3 |12,9 |13,a.| 51 Tram. |Sereno— Vento : 
an sera |28. 4,0 ‘13,1 | 95) 75 | Gr. Le. Sereno 
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Termo. | = 
Ora ia: 7.3 Stato del ciefo 
7 mat. 4,5 |12,3 6,5 | 87 \Scir. {Sereno Calma 
|20|mezzog. 4 [12,4 [11,9 | 6o Scir. {Sereno Calma 
az sera (26, 4,9 $12,8 |10,0 | ga |} Scir. |Sereno Ventic 
7 mat, |28. 4,9 {12,5 “8,0 99 Calma | 
4,8 [12,6 |13,3 | 977 Ponen.| Sereno Ventic’} 
ir sera 4,5 [13,0 |20,0| 95 | |Scir. |Sereno Ventic’ 
7 mat. (28. 4,4 | 7,8 | 98 Scir, [Sereno Ventic 
mezzog. 3,9 (12,8 [12,9 | 96 Scir. {Sereno con calig. Ventic. 
it sera 3,7 |43,2 |10,8 | 96 Lev. (|Ser.calig,  Ventic. 
7 mat. 8. 37 1259 rey IScir. Ser. rag. Ventic- 
mezzog. |28. 3,6 13,9 [13,9 |  {Tram. | Sereno Ventic| 
tt sera ja8. 3,0 |11,0| Bo |  {Scir. 'SerJeon -Ventic. | 
7 mat. |28. 3,0 |13,¢ | 9,9} go Scir. -|Nuvolo Calma 
24;)mezzog. |28. 2,9 {13,0 [14,4] 93 Lev. |Ser con nuv. bassi Ventic.| 
| 11 sera |28. 3,8 |13,2 [11,0 | Sc, Le.| Sereno Ventic 
7 mat. |28. 2,8 |33,0 | 8,3 | 98 Scir. |Sereno Venticl 
mezzog. |28. 2,8 |13,0 [14.1 Bg | Scir. |Sereno Calma 
sera (28. 2,9 [13,5 |12,8 | 80 |Tram. !Ser. con nuv. Ventic|} 
mat. |28. 2,8 [13,2 | 9,1 | 95 Se. Le.[ Ser. conneb.  Ventic+ 
mezzog. |28. 3,6 [13,9 70 Gr: Tr.| Se. cou’nav. all’or. Ventc 
sera 2,6 |13,5 72 | | [Ler. | Se. vaporoso Calma 
7 mat. |28. 2,6 |13,0 9,0 ‘88 ‘|Scir. |Ser. neb. Calma | 
7)mezzog. |28. 1,2 {33,1 | 15,0 | 56 Gr. Le.| Sereno ragn. Vento 
de rt sera 2,0 }13,0 |12,0| 75 Tram. |Navolo Vento 
| | 7 mat. 76 Gr. Tr.]Navolo Vento 
a 28. ‘mezzog. |28. 3,4 |12,9 |12,6| 68 Gr. Tr. Navolo Vento | 
| | sera 28. 3,8 [22,3 | 9,8 Gr. Tr./Sereno Vento ft 
a 7 mat. 2,6 } 74. | Tram. {Sereno 
28. 3,8. (11,6 J11,3 | 55 Gr. Le.|Sereno Ventic,} 
sera |28. 2,6 '11,0 | 78 | 0,01/ Tram. |Nuvolo Vento | 
| 7 mat. |28. 0,1 10,5 | 7,0 | go Tr. M.;Navolo Vento | 
mezzog. a4 0,3 | 9,8 | 6,1 | 58 | 0,02] Tram. |Navolo Vento | 
It sera }23. 0,1 | 88 | 6,1} go | Gr. Tr.| Navolo Vento | 
7 mat. ja7. 11,6 | 8,7 | 86 | | 
mezzog. 81,6 | 8,6 | 7,8) Tram. |Sereno Vento forte 
It sera } 8 6,5 5 ‘Tram. Sereno _Vento 
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